
  


  
    
  

  
    Inhoud


    Regan, ik zie je hier wel weer rond een uur of zeven. Nadat we je moeder hebben opgevrolijkt, gaan we ergens buiten de deur lekker dineren.


    Regan Reilly, detective, verheugt zich op haar welverdiende kerstvakantie in New York. Om lekker uit te rusten en haar ouders weer eens te zien. Zeker nu haar moeder met een gebroken been in het ziekenhuis ligt.


    Haar vader Luke ziet ze amper. Hij verdwijnt plotseling spoorloos. Samen met zijn chauffeur blijkt Luke gekidnapt en de kidnappers vragen een miljoen dollar losgeld.


    Regan Reilly gaat op jacht, samen met een wel zeer gewiekste bondgenote.


    


    Mary Higgins Clark, de Koningin van de Spanning, vormt samen met haar dochter Carol een onweerstaanbaar duo in de met veel humor doorspekte thriller Losgeld.
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    In de geest van deze gezamenlijke reis


    dragen wij, Mary en Carol,


    dit boek met liefde


    aan elkaar op


    


    


    

  


  
    WOORD VAN DANK


    


    Nu het verhaal bekend is, wordt ons regelmatig gevraagd: ‘Was het moeilijk om samen te werken?’


    ‘Nee,’ luidt het antwoord. Het was leuk. Toen we aan de laatste bladzijden toe waren, waren we zo op elkaar ingespeeld dat bij het zoeken naar het juiste woord vaak tegelijkertijd hetzelfde over onze lippen kwam.


    Natuurlijk werd de reis gemakkelijker gemaakt door de hulp en aanmoediging van anderen.


    Dus versieren we deze ruimte graag voor onze redacteuren Michael Korda, Chuck Adams en Roz Lippel.


    Een glinsterend ornament voor Lisl Cade, onze uitgever. Zilverkleurige slingers voor het hoofd van de persklaarmakers Gypsy da Silva en diens assistent Carol Catt, voorBarbara Raynor en Steve Friedeman die de drukproevenhebben gelezen en voor Dix! account executive Kelly Farley, de zetter Dwayne Harris en Barbara Decker, die dedrukproeven eveneens heeft gelezen.


    Suikerstokken voor onze literaire agenten Gene Winick, Sam Pinkus en Nick Ellison.


    Een borrel voor onze experts bij de politie, brigadier Steve Marron en oud-rechercheur Richard Murphy van het kantoor van de officier van justitie van New York.


    Een zoen voor de helpers van de kerstman, beter bekend als onze familie en vrienden, met name John Conheeney,Irene Clark, Agnes Newton en Nadine Petry.


    En een groet voor onze lezers. Mogen uw dagen vrolijk en stralend zijn.


    God zegene jullie...


    


    

  


  
    Donderdag 22 december


    


    Regan Reilly zuchtte voor de honderdste keer toen ze naar haar moeder Nora keek, die net was opgenomen in hetHospital for Special Surgery in Manhattan. ‘En dan te bedenken dat ík dat maffe gehaakte kleed waarover je bentgestruikeld voor je heb gekocht,’ zei ze.


    ‘Jij hebt het alleen gekocht. Ik ben er met mijn hak achter blijven haken,’ zei de bekende schrijfster van detectiveszwakjes. ‘Het was niet jouw schuld dat ik die idiote naaldhakken aanhad.’


    Nora probeerde iets anders te gaan zitten en dat viel niet mee, omdat ze van haar tenen tot haar dijbeen in het gipszat.


    ‘Ik zal het aan jullie beiden overlaten om vast te stellen wie schuldig is aan dat gebroken been,’ zei Luke Reilly, eigenaar van drie rouwcentra, echtgenoot en vader, terwijl hijzijn lange, slanke lichaam uit de lage gemakkelijke stoelnaast het bed hees. ‘Ik moet naar een begrafenis toe, ik hebeen afspraak bij de tandarts en omdat onze plannen voorde kerstdagen ietwat zijn gewijzigd, denk ik dat ik ookmaar een boom moet gaan kopen.’


    Hij boog zich voorover en kuste zijn vrouw. ‘Bekijk het maar als volgt. Je kunt misschien niet naar de Grote Oceaan zitten staren, maar je hebt wel een fraai uitzicht op deEast River.’ Hij en Nora en hun enig kind, de eenendertigjarige Regan, waren van plan geweest de kerstvakantieop Maui door te brengen.


    ‘Wat ben je toch een grapjas,’ zei Nora. ‘Mogen we erop hopen dat je thuis zult komen met een boom die niet jouw gebruikelijke Charlie Brown-specialiteit is?’


    ‘Dat is geen aardige opmerking,’ protesteerde Luke.


    ‘Maar het is wel waar.’ Nora liet dat onderwerp verder varen. ‘Luke, je ziet er uitgeput uit. Kun je de begrafenis van Goodloe niet laten voor wat die is? Austin kan best vooralles zorgen.’


    Austin Grady was Lukes rechterhand. Hij had honderden begrafenissen zelfstandig geleid, maar die van vandaag wasanders. De overledene, Cuthbert Boniface Goodloe, hadhet merendeel van zijn bezittingen nagelaten aan de Zaad-Plant-Bloem-en-Bloesemclub van de tuinstaat New Jersey.Zijn misnoegde neef en halve naamgenoot Cuthbert Boniface Dingle, bekend als C.B., had duidelijk bitter op zijnmagere erfenis gereageerd. Gistermiddag was C.B. na deuren waarin afscheid kon worden genomen stiekem naarde kist teruggegaan en toen had Luke hem erop betraptdat hij verrotte stukjes van kamerplanten in de mouwenstopte van het maatpak met krijtstreep dat de kieskeurigeGoodloe als zijn laatste outfit had uitgekozen.


    Terwijl Luke achter C.B. was gaan staan, had hij hem horen fluisteren: ‘Hou je van planten? Dan zal ik je planten geven, seniele ouwe hypocriet. Ruik deze maar eens! Jemag ervan genieten tot aan de Verrijzenis!’


    Luke was achteruit gelopen omdat hij geen confrontatie wilde aangaan met C.B., die verbaal zijn woede bleef ventileren jegens de stoffelijke resten van zijn niet zo vrijgevige oom. Het was niet de eerste keer dat Luke hoordedat een overledene door een nabestaande op zijn nummerwerd gezet, maar het gebruik van rottende planten waswel iets nieuws geweest. Later had Luke de aanstootgevende vegetatie stilletjes verwijderd. Maar vandaag wildehij zelf een oogje op C.B. houden. Bovendien had hij nog niet de kans gehad het incident aan Austin te melden.


    Luke dacht erover Nora te vertellen over het bizarre gedrag van de neef, maar besloot toen dat toch maarniet te doen. ‘Goodloe heeft zijn eigen begrafenis al driejaar samen met mij voorbereid,’ zei hij in plaats daarvan.‘Als ik me niet laat zien, zal hij achter me aan blijven spoken.’


    ‘Tja, ik denk dat je er inderdaad bij moet zijn.’ Nora’s stem klonk slaperig en haar ogen begonnen dicht te vallen. ‘Regan, waarom laat je je door papa niet afzetten bij het appartement? De laatste pijnstiller die ze me hebben gegevenis me knock-out aan het slaan.’


    ‘Ik blijf liever hier tot je particuliere verpleegster is gearriveerd,’ zei Regan. ‘Ik wil er zeker van zijn dat er iemand bij je is.’


    ‘Oké, maar daarna moet je naar het appartement gaan en meteen je bed in duiken. Je weet dat je tijdens een nachtelijke vlucht nooit een oog dichtdoet.’


    Regan, een privédetective die in Los Angeles woonde, was haar koffer aan het pakken geweest voor de reis naar Hawaï toen haar vader opbelde.


    ‘Met je moeder gaat het goed,’ had hij in eerste instantie gezegd. ‘Maar ze heeft wel een ongelukje gehad. Ze heefthaar been gebroken.’


    ‘Ze heeft haar been gebroken?’ had Regan herhaald.


    ‘Ja. We waren onderweg naar een evenement in het Plaza, waarvoor avondkleding verplicht was. Je moeder zou eenvan de eregasten zijn en ze was al een beetje aan de latekant. Ik ging de lift alvast halen...’


    Een van de niet zo subtiele manieren van haar vader om haar moeder haast te laten maken, had Regan gedacht.


    ‘De lift kwam, maar zij niet. Ik liep het appartement weer in en daar lag ze op de grond, met haar been in een heel eigenaardige hoek. Maar je kent je moeder. De eerste vraag die ze stelde was of haar jurk was gescheurd.’


    Dat was echt iets voor mama, had Regan liefdevol gedacht. ‘Ze was de best geklede patiënt op de eerste hulp van hetziekenhuis,’ had Luke tot slot gezegd.


    Regan had haar kleren voor Hawaï uit haar koffer gegrist en ze vervangen door winterkleding die geschikt was voorNew York. Ze had het laatste toestel van Los Angeles naarKennedy op het nippertje gehaald en was in New York alleen even in het appartement van haar ouders aan CentralPark South geweest om haar bagage daar neer te zetten.


    Vanuit de deuropening van de kamer in het ziekenhuis keek Luke om en glimlachte naar de twee vrouwen in zijn levendie in sommige opzichten zo veel op elkaar leken met hunklassieke gelaatstrekken, blauwe ogen en lichte huid, maarin andere opzichten heel veel van elkaar verschilden. Vande Ierse Reilly’s had Regan haar ravenzwarte haar geërfd:een terugkeer naar de Spanjaarden die zich in Ierland hadden gevestigd nadat hun Armada tijdens een gevecht metde Britten was vernietigd. Nora was daarentegen van nature blond en met haar lengte van een meter zestig tien centimeter kleiner dan haar dochter. Met zijn een meter vijfennegentig torende Luke ver boven hen beiden uit. Zijneens donkere haar was nu bijna helemaal zilvergrijs.


    ‘Regan, ik zie je hier wel weer rond een uur of zeven,’ zei hij. ‘Nadat we je moeder dan hebben opgevrolijkt, gaanwe ergens buiten de deur lekker dineren.’


    Hij zag Nora’s gezichtsuitdrukking en glimlachte naar haar. ‘Schatje, jij gedijt bij sterke moordneigingen. Dat zeggen alle recensenten.’ Hij zwaaide. ‘Tot vanavond, meisjes.’


    Het was een afspraak waaraan Luke zich niet zou kunnen houden.


    Aan de andere kant van de stad werd appartement 16B aan Central Park South 211 voor de kerstdagen versierd. ‘Deckthe halls with boughs of holly,’ zong Alvirah Meehan vals,terwijl ze een miniatuurkrans bevestigde rond de ingelijste foto van Willy en haarzelf, genomen toen ze de loterij-cheque van veertig miljoen dollar overhandigd kregen diehun leven voor altijd had veranderd.


    Die foto riep levendige herinneringen op aan die magische avond drie jaar geleden, toen zij in hun kleine huiskamerin Flushing, Queens, had gezeten en Willy half had zittenslapen in zijn oude clubstoel. Nadat ze een dag keihard bezig was geweest met het schoonmaken van het huis vanmevrouw O’Keefe, was ze haar voeten in een emmer warmwater aan het weken toen Willy echt afgepeigerd thuiskwam na het repareren van een gesprongen leiding, die golven roestig water op de pas geperste kleren van de stomerij Spotfree had uitgestort. Toen was de televisieomroeperde winnende loterijnummers gaan voorlezen.


    Ik zie er nu beslist heel anders uit, dacht Alvirah, die haar hoofd schudde terwijl ze de foto bekeek. Het roodkoperenhaar, dat ze al die jaren zelf had geverfd bij de wasbak inde badkamer, had sinds die tijd een gedaanteveranderingondergaan door toedoen van Madame Judith. Het had nueen zachte, goud-rode glans met subtiele nuances. Het purperen broekpak van polyester was al lang geleden verbannen door haar elegante vriendin barones Min Von Schreiber. Natuurlijk waren haar vooruitstekende kaken nogdezelfde - een product van God toen Hij haar schiep - maar ze paste nu wel in maatje achtendertig in plaats vanmaat veertig. Het leed geen enkele twijfel dat ze er nu tienjaar jonger en minstens duizend keer beter uitzag dan vroeger.


    Ik was toen zestig en leek de zeventig te naderen. Nu ben ik drieënzestig en zie er geen dag ouder uit dan negenenvijftig, zei ze gelukzalig tegen zichzelf. Ze keek naar de foto en constateerde dat het Willy daarentegen zelfs in zijn blauwe, in een koopjeskelder gekochte pak en het smalledasje was gelukt er knap en gedistingeerd uit te zien. Metzijn dikke bos wit haar en levendige blauwe ogen deed hijmensen altijd denken aan wijlen Tip O’Neill, de legendarische voorzitter van het Huis van Afgevaardigden.


    Arme Willy. Ze zuchtte. Wat een pech dat hij zich zo beroerd voelt. Niemand behoort rond de kerstdagen met kiespijn opgezadeld te zitten. Maar dokter Jay zal er wat aan doen. We hebben een grote vergissing begaan door met dieandere kerel in zee te gaan toen dokter Jay naar New Jersey verhuisde, dacht Alvirah. Hij heeft Willy ertoe overgehaald een implantaat te nemen, ook al was dat de laatstekeer geen succes geworden, en daardoor heeft hij hu zo’npijn. Maar ja, het had erger kunnen zijn, bracht ze zichzelf in herinnering. Kijk maar eens wat er met Nora Regan Reilly is gebeurd.


    Ze had op de radio gehoord dat de schrijfster van detectives, die toevallig haar lievelingsauteur was, de avond daarvoor haar been had gebroken in haar appartement in het gebouw naast het hunne. Haar hoge hak was blijven steken in de franje van een tapijt. Hetzelfde wat grootmamawas overkomen, dacht Alvirah mijmerend. Maar grootmama had geen hoge hakken aangehad. Ze had op straatin een stuk kauwgum getrapt, en toen de franje van hetkleed aan de zool van haar orthopedische sportschoenenwas blijven kleven, was ze tegen de grond geklapt.


    ‘Hallo, schat.’ Willy kwam vanuit de slaapkamer de gang door. De rechterkant van zijn gezicht was dik en zijn gezichtsuitdrukking verraadde dat het vervelende implantaatnog altijd zijn dood zou kunnen worden.


    Alvirah wist hoe ze hem moest opvrolijken. ‘Willy, weet je wat me een goed gevoel geeft?’


    ‘Wat het ook is, vertel het me alsjeblieft meteen.’


    ‘Weten dat dokter Jay je van dat implantaat zal ontdoen en dat je je vanavond stukken beter zult voelen. Ik bedoel...Ben jij niet beter af dan die arme Nora Regan Reilly, diewekenlang op krukken zal moeten rondhobbelen?’


    Willy schudde zijn hoofd en het lukte hem te glimlachen. ‘Alvirah, kan ik nooit ergens pijn of een pijntje hebben zonder dat jij me vertelt hoeveel mazzel ik heb? Als ik de builenpest kreeg, zou je nog proberen me medelijden te latenhebben met iemand anders.’


    Alvirah lachte. ‘Dat denk ik inderdaad ook,’ zei ze instemmend.


    ‘Heb je bij het bestellen van de taxi rekening gehouden met het drukke verkeer vanwege de feestdagen? Nooit gedachtdat ik me zorgen zou maken over het missen van een afspraak bij de tandarts, maar vandaag doe ik dat wel.’


    ‘Natuurlijk heb ik dat gedaan,’ verzekerde ze hem. ‘We zullen er al ver voor drieën zijn. Dokter Jay heeft je voorzijn laatste patiënt kunnen schuiven. Hij stopt eerder dannormaal met zijn praktijk vanwege het kerstweekeinde.’


    Willy keek op zijn horloge. ‘Het is pas even na tienen. Ik wou dat hij me nu meteen kon behandelen. Hoe laat komtde taxi?’


    ‘Om half twee.’


    ‘Dan ga ik me alvast klaarmaken.’


    Met een meelevend hoofdschudden zag Alvirah de man met wie ze al drieënveertig jaar was getrouwd de slaapkamer weer in lopen. Hij zal zich vanavond duizend procentbeter voelen, concludeerde ze. Voor het avondeten zal ikwat lekkere groentesoep maken en daarna gaan we naarde band van It’s a Wonderful Life kijken. Ik ben blij dat we onze cruise tot februari hebben uitgesteld. Het zal goed zijn om de kerstdagen dit jaar lekker rustig thuis door tebrengen.


    Alvirah keek in de kamer om zich heen en snoof waarderend. Ik hou van de geur van pijnbomen, dacht ze. En de boom ziet er schitterend uit. Ze hadden hem precies midden tussen de van de vloer tot het plafond reikende ramenmet uitzicht op Central Park neergezet. De takken warenafgeladen met versieringen die ze door de jaren heen hadden verzameld, sommige fraai, sommige beschadigd, allegekoesterd. Alvirah duwde haar grote, ronde bril omhoog,liep naar de lage tafel en pakte de laatste, ongeopende doosmet klatergoud.


    ‘Je kunt nooit te veel goud in een boom hebben hangen,’ zei ze hardop.


    


    Nog drie dagen tot Kerstmis, dacht de zesentwintigjarige Rosita Gonzales terwijl ze achter het stuur zat van een vande limousines van de firma Reilly en bij de ingang van hetziekenhuis aan Seventy-first Street op Luke Reilly wachtte. In gedachten nam ze alle presentjes nog eens door dieze had gekocht voor haar vijf en zes jaar oude zoontjesBobby en Chris. Ik ben niets vergeten, verzekerde ze zichzelf.


    Ze wilde zo graag dat ze een goede kerst kregen. Gedurende de laatste achttien maanden was er zo veel veranderd. Hun vader was vertrokken - niet dat dat een verlies was - en haar met haar gezondheid kwakkelende moederwas teruggegaan naar Porto Rico. Nu klampten de tweejongens zich aan Rosita vast alsof ze bang waren dat zijop de een of andere manier ook zou verdwijnen.


    Mijn jochies, dacht ze teder. Gisteravond hadden ze met z’n drieën hun kerstboom uitgezocht en die zouden ze vanavond optuigen. De eerstkomende drie dagen had ze vrij en meneer Reilly had haar een royale kerstbonus gegeven.Rosita keek in de achteruitkijkspiegel en zette haarchauffeurspet recht op de waterval donker, krullend haar.Ik heb beslist mazzel gehad toen ik de baan bij de begrafenisonderneming kreeg, dacht ze. Ze was begonnen metparttime op het kantoor te werken, maar toen Luke hadgehoord dat ze er zwart een centje bijverdiende alschauffeur van limousines, had hij gezegd: ‘Rosita, je kunthier al het extra werk krijgen dat je hebben wilt.’ Nu kroopze voor begrafenissen regelmatig achter het stuur.


    Er werd op het raampje van haar portier getikt. Rosita keek op en verwachtte het gezicht van haar vriendelijkebaas te zien. In plaats daarvan keek ze naar een vaag bekend gezicht, dat ze niet meteen kon plaatsen. Ze deed hetraampje een paar centimeter open en werd daarvoor beloond met een wolk sigarettenrook. Het hoofd van haaronverwachte bezoeker schoot naar voren en hij introduceerde zichzelf op staccatotoon. ‘Hallo, Rosie. Ik ben Petey de Schilder. Herinner je je me nog?’


    Hoe zou ik hem kunnen vergeten, vroeg Rosita zich af. Even kreeg ze het beeld voor ogen van de oogverblindende nuance groengeel waarin hij de grootste rouwkamer vanhet pand van Reilly in Summit, New Jersey, had geschilderd. Ze herinnerde zich Luke Reilly’s reactie toen hij datvoor het eerst had gezien. ‘Rosita,’ had Luke gezegd, ‘ikweet niet of ik moet lachen, huilen of overgeven.’


    ‘Meneer Reilly, ik zou overgeven,’ had ze hem geadviseerd. Het behoefde geen betoog dat er in geen van de drie rouwcentra van Reilly nog gebruik was gemaakt van de diensten van Petey de Schilder.


    Petey had gratis felgeel toegevoegd aan de mosgroene verf die Luke had uitgekozen, en verklaard dat de kamer naar zijn idee nodig iets levendiger moest worden. ‘Verwanten van overleden mensen moeten worden opgevrolijkt,’ had hijmeegedeeld. ‘Dat groen was echt deprimerend. Ik had nogwat extra gele verf in mijn auto, en die heb ik er gratis bijgedaan.’ Onderweg naar buiten had hij Rosita om een afspraakje gevraagd, waar ze prompt nee op had gezegd.


    Rosita vroeg zich af of hij nog steeds spikkeltjes verf in zijn haar had. Ze keek naar hem, maar dat liet zich niet vaststellen. Elke centimeter van zijn hoofd werd bedekt dooreen pet met oorwarmers, die zijn smalle, benige gezicht inde schaduw zette. Zijn gespierde lijf was in een donkerblauw regenjack gestoken. De opgezette kraag van het jackstreek langs de grijzige baardstoppels op zijn kin.


    ‘Natuurlijk herinner ik me je nog, Petey,’ zei ze. ‘Wat doe jij hier?’


    Hij stond te wiebelen. ‘Rosie, je ziet er geweldig uit. Jammer dat je belangrijkste passagiers hun ogen nooit aan jou te goed kunnen doen.’


    Daarmee verwees hij natuurlijk naar het feit dat Rosita in een begrafenisstoet soms achter het stuur van de lijkwagenzat.


    ‘Petey, je bent geestig. Tot ziens.’ Ze wilde het raampje dichtdoen, maar werd daar door Peteys hand van weerhouden.


    ‘Hé, het is hier buiten ijskoud. Kan ik even in de auto komen zitten? Ik moet je iets vragen.’


    ‘Petey, meneer Reilly kan elk moment arriveren.’


    ‘Het zal maar een minuutje kosten,’ legde hij uit.


    Aarzelend drukte Rosita op de knop waarmee alle portieren werden ontsloten. Ze had verwacht dat hij om de auto heen zou lopen om naast haar op de voorbank te gaan zitten. In plaats daarvan maakte hij het achterportier bliksemsnel open en schoof de wagen in.


    Ze ergerde zich mateloos aan zijn gedrag en draaide haar hoofd om hem aan te kunnen kijken terwijl hij op de achterbank zat van de limousine waarvan de gekleurde rameniedereen die daar had plaatsgenomen aan het oog van debuitenwereld onttrok. Wat ze zag, benam haar de adem.Even dacht ze dat het een grap was. Petey kon toch nietecht een wapen in zijn hand houden?


    ‘Niemand zal gewond raken als je doet wat ik je opdraag,’ zei Petey geruststellend. ‘Zorg gewoon voor een aardige,rustige uitdrukking op dat aantrekkelijke smoeltje van jetot de Koning der Lijken zich hier laat zien.’


    


    Luke Reilly stapte moe en in gedachten verzonken de lift uit en legde de korte afstand naar de deur van het ziekenhuis af, waarbij hem de kerstversieringen in de halnauwelijks opvielen. Hij liep de koude, bewolkte ochtendin en was blij zijn limo bij het eind van de oprit te zienstaan.


    Met een paar stappen brachten zijn lange benen hem bij de auto. Hij klopte op het portierraampje aan de passagierskant en maakte even later het achterportier open. Hijwas de wagen al in gedoken en had het portier achter zichdichtgedaan voordat hij besefte dat hij niet de enige wasdie achterin had plaatsgenomen.


    Lukes onfeilbare geheugen voor gezichten, gekoppeld aan het zien van laarzen met verfspetters, deed hem meteen beseffen dat de man die met een wapen in zijn hand tegenover hem zat niemand anders was dan de idioot die zijnrouwkamer in een psychedelische nachtmerrie had veranderd.


    ‘Voor het geval u zich mij niet meer herinnert, ik ben Petey de Schilder en ik heb de afgelopen zomer voor u gewerkt.’ Petey verhief zijn stem. ‘Rosie, ga rijden,’ beval hij.


    ‘Bij de hoek rechtsom en dan weer stoppen. We moeten iemand oppikken.’


    ‘Ik herinner me je,’ zei Luke rustig, ‘maar ik geef er de voorkeur aan je met een verfkwast te zien in plaats vanmet een wapen. Waar gaat dit allemaal om?’


    ‘Dat zal mijn vriend uitleggen als hij is ingestapt. Fraaie, comfortabele wagen hebt u.’ Weer verhief Petey zijn stem.‘Rosie, probeer geen gekke dingen uit te halen zoals dooreen rood licht rijden. We willen niet de aandacht van desmerissen trekken.’


    Luke had de nacht daarvoor nauwelijks geslapen en zijn geest was niet helder. Nu had hij het gevoel op de een ofandere manier los te staan van de werkelijkheid, alsof hijdroomde of half in slaap was, of naar een film keek. Hijwas echter wel alert genoeg om te beseffen dat deze onwaarschijnlijke ontvoerder misschien nog nooit een wapenhad vastgehouden, waardoor hij twee keer zo gevaarlijkwerd. Luke wist dat hij niet het risico kon nemen zich naarvoren te storten in een poging de man te overweldigen.


    Rosie ging de hoek om. De auto was nog niet helemaal tot stilstand gekomen toen het voorportier aan de passagierskant werd geopend en een andere man zich bij hen voegde. Lukes mond viel open. Peteys partner in de misdaadwas niemand anders dan C.B. Dingle, de ontevreden neefvan wijlen Cuthbert Boniface Goodloe.


    Net als Petey droeg C.B. een pet met oorwarmers die zijn kalende schedel losjes bedekte, plus een onopvallend jackom zijn boterbalvormige romp. C.B.’s ronde, bleke gezichtwerd half aan het oog onttrokken door een donkere, borstelige snor die er de dag daarvoor bij de wake voor zijnoom nog niet was geweest. Rillend trok hij de nepsnor losen richtte het woord tot Luke.


    ‘Fijn dat u op tijd bent,’ zei hij vriendelijk terwijl hij tegen zijn lip tikte. ‘Ik wil niet te laat komen voor de begrafenis van mijn oom, maar ik ben bang dat ú die niet zult halen,meneer Reilly.’


    


    Waar sturen ze ons naartoe, vroeg Rosita zich bezorgd af terwijl ze de instructies van C.B. opvolgde, rechtsom Ninety-sixth Street af draaide en naar FDR Drive in noordelijke richting reed. Ze had C.B. gisteren nog in de rouwkamer gezien en hem ook een paar keer eerder ontmoettoen hij het rouwcentrum had bezocht met zijn oom, diede plannen voor zijn laatste afscheid telkens bleef wijzigen.Ondanks alles glimlachte ze bijna toen ze zich herinnerdedat Cuthbert Boniface Goodloe de afgelopen maand noglangs was gekomen om Luke mee te delen dat het restaurant dat hij had uitgekozen voor de ontvangst na zijn begrafenis door de keuringsdienst van waren was gesloten.Ze had meneer Reilly, Goodloe en C.B. naar de OrchardHill Inn gereden, die door haar werkgever als vervangingwas voorgesteld. Meneer Reilly had haar later verteld datGoodloe het menu heel aandachtig had bestudeerd en erde duurste gerechten voor zijn toekomstige gasten af hadlaten halen.


    Die dag had C.B. zoals gewoonlijk bij zijn oom zitten slijmen, wat hem duidelijk niet had geholpen. Gistermiddag was de rouwkamer gevuld geweest met geschokte maardankbare leden van de Zaad-Plant-Bloem-en-Bloesemclubvan de tuinstaat New Jersey - een groep die algemeen bekend stond als de Bloesems en als doel had elk hoekje vanNew Jersey op te doffen - die net een broodnodige injectie van ruim een miljoen dollar had gekregen. Het geruchtging dat Goodloe op zijn sterfbed ‘Ga een baan zoeken’ tegen zijn neef had gezegd.


    Was C.B. gek geworden? Was hij gevaarlijk? En wat wil hij met mij en meneer Reilly, vroeg Rosita zich af terwijl haar vingers ijskoud werden, ook al had ze handschoenenaan.


    ‘Naar de George Washington Bridge rijden,’ beval C.B.


    In elk geval gingen ze terug naar New Jersey, dacht Rosita. Ze vroeg zich af of het enige zin zou hebben C.B. dringend te verzoeken hen te laten gaan.


    ‘Meneer Dingle, misschien weet u dat ik twee zoontjes heb die me nodig hebben,’ zei ze zacht. ‘Ze zijn vijf en zes jaaroud en hun vader heeft hen al meer dan een jaar niet gezien en ook geen alimentatie voor hen betaald.’


    ‘Mijn vader was ook een gluiperd,’ reageerde C.B. kortaf. ‘En noem me niet meneer Dingle. Ik haat die naam.’


    Petey had dat gehoord. ‘Het is een stomme naam,’ zei hij instemmend. ‘Maar je eerste en je middelste naam zijn nogberoerder. Godzijdank bestaan er initialen. Meneer Reilly, kunt u geloven dat de moeder van C.B. hem heeft opgezadeld met een naam als Cuthbert Boniface, ter ere vande echtgenoot van haar zuster? En wanneer die ouwe dande pijp uit gaat, laat hij bijna alles aan die stomme Bloesems na! Misschien zullen ze een nieuw soort giftige klimop naar hem vernoemen.’


    ‘Ik heb mijn hele leven moeten doen alsof ik die idiote namen mooi vond,’ zei C.B. boos. ‘En wat krijg ik daarvoor terug? Carrière-advies, drie seconden voordat hij het loodje legt.’


    ‘C.B., dat vind ik allemaal heel triest,’ zei Luke ferm, ‘maar jouw problemen hebben niets met ons te maken. Waaromzijn we hier, of beter gezegd: waarom zitten jij en Petey inmijn auto?’


    ‘Ik ben zo vrij het met u oneens...’ begon C.B.


    Petey onderbrak hem. ‘Echt mooie uitdrukking, vind ik. Heeft klasse.’


    ‘Petey, hou je waffel,’ zei C.B. nijdig. ‘Mijn probleem heeft alles met u van doen, meneer Reilly. Maar uw vrouw zaldat op een miljoen manieren weer kunnen goedmaken.’


    Ze waren halverwege de George Washington Bridge.


    ‘Petey, zeg tegen Rosie waar ze moet afslaan. Jij kent de weg beter dan ik.’


    ‘Je moet de afslag naar Fort Lee nemen,’ begon Petey. ‘We gaan naar het zuiden.’


    Een kwartier later draaide de wagen een smalle weg naar de rivier de Hudson op. Rosita stond op het punt in huilen uit te barsten. Ze kwamen bij een leeg parkeerterreinlangs de oever van de rivier, recht tegenover het silhouetvan Manhattan. Links konden ze de hoge, grijze overspanning van de George Washington Bridge zien. De doorde feestdagen zeer drukke verkeersstroom die over de tweeniveaus af en aan reed versterkte Rosita’s gevoel totaal geïsoleerd te zijn alleen maar. Opeens was ze doodsbang datC.B. en Petey van plan waren hen dood te schieten en hunlijken in de rivier te gooien.


    ‘Stap de auto uit,’ beval C.B. ‘Onthou goed dat we allebei een wapen hebben en weten hoe we dat moeten gebruiken.’


    Petey richtte zijn revolver op Lukes hoofd terwijl hij en Rosita aarzelend uit de vertrouwde auto stapten. Hij liethet wapen even snel ronddraaien. ‘Ik heb naar heruitzendingen van The Rifleman gekeken om dit onder de knie tekrijgen,’ legde hij uit, ‘en ik begin er echt goed in te worden.’


    Luke rilde.


    ‘Ik zal jullie begeleiden,’ zei C.B. tegen hen. ‘We moeten ons haasten, want ik moet op tijd zijn voor een begrafenis.’


    Ze werden gedwongen langs de oever te lopen, langs een verlaten jachthaven, naar een plaats waar een aftandse woonboot met dichtgetimmerde ramen aan het eind vaneen smalle steiger lag afgemeerd. De boot wiegde heen enweer terwijl de rivier meedogenloos tegen de zijkanten ervan klotste. Het was Luke duidelijk dat de versleten, oude boot gevaarlijk laag in het water lag.


    ‘Kijk eens naar het ijs dat zich daar aan het vormen is. Je kunt niet van plan zijn ons in dit weer op dat ding te zetten,’ protesteerde Luke.


    In de zomer is het echt een leuke boot,’ zei Petey opschepperig. ‘Ik zorg ervoor namens de eigenaar. Hij is in Arizona voor de wintermaanden, vanwege die afschuwelijke reuma van hem.’


    ‘Het is nu geen juli,’ zei Luke nijdig.


    ‘Soms kun je in juli ook slecht weer hebben,’ reageerde Petey. ‘Een keer onweerde het heel hevig en...’


    ‘Petey, hou je waffel,’ gromde C.B. geïrriteerd. ‘Ik heb al eerder tegen je gezegd dat je te veel praat.’


    ‘Dat zou jij ook doen als je twaalf uur per dag in je eentje kamers moest schilderen. Wanneer ik mensen om me heenheb, praat ik graag.’


    C.B. schudde zijn hoofd. ‘Ik word nog gek van hem,’ mompelde hij. ‘Voorzichtig die boot op stappen,’ zei hij toen tegen Rosita. ‘Ik wil niet dat je uitglijdt.’


    ‘Dit kunnen jullie ons niet aandoen. Ik moet naar huis, naar mijn jongens,’ riep Rosita uit.


    Luke kon de ondertoon van hysterie in haar stem horen. Dat arme meisje is doodsbang, dacht hij. Niet meer daneen paar jaar jonger dan Regan en dan al in haar eentjevoor twee kinderen moeten zorgen. ‘Help haar!’ blafte hij.Petey gebruikte zijn vrije hand om Rosita’s arm vast te pakken terwijl ze angstig op het dek van de wiegende bootstapte.


    ‘Meneer Reilly, u bent heel goed in het beïnvloeden van mensen,’ zei C.B. als compliment. ‘Laten we hopen dat udaar de komende vierentwintig uur net zoveel succes meehebt.’


    Petey haalde de deur van de hut van het slot en duwde hem open, waardoor een bedompte, schimmelige stank de koude buitenlucht in kwam.


    ‘Mijn hemel,’ zei Petey. ‘De stank neemt je elke keer weer te grazen.’


    ‘Lopen, Petey,’ beval C.B. ‘Ik had al tegen je gezegd dat je Airwick moest kopen.’


    ‘Wat attent,’ zei Rosita sarcastisch terwijl ze achter Petey aan naar binnen liep.


    Luke keek nog even naar het silhouet van Manhattan en toen stroomopwaarts naar de George Washington Bridgeen de kleine rode vuurtoren daaronder. Zal ik ooit nogeens de kans krijgen dat alles te zien, vroeg hij zich af terwijl C.B. het wapen tegen zijn onderrug drukte.


    ‘Naar binnen, meneer Reilly. We hebben nu de tijd niet om voor toerist te spelen.’


    Petey deed de weinig licht gevende plafondlamp aan terwijl C.B. de deur achter hen sloot.


    Aan een kant van de kleine, armetierige ruimte was een zitgedeelte dat bestond uit een eettafeltje met een blad vanformica, omgeven door een bankje dat met gebarsten nepleer was bekleed. Recht daartegenover stond een bijbehorende grotere bank. Al het meubilair was ingebouwd. Eenkleine koelkast, een aanrecht en een fornuis grensden aande tafel. Luke vermoedde dat de twee deuren links naareen slaapkamer leidden en naar iets wat moest doorgaanvoor een badkamer.


    ‘O nee,’ zei Rosita naar adem snakkend.


    Luke volgde haar blik en zag tot zijn verbijstering dat er twee setjes kettingen aan de muren in het zitgedeelte waren bevestigd. Ze waren van het type dat normaal gesproken in rechtszalen wordt gebruikt om aangeklaagden aan handen en voeten gebonden te houden. De ene set bevondzich naast de grote bank, de andere in de buurt van de kleinere.


    ‘Jij moet daar gaan zitten,’ zei Petey tegen Rosita. ‘Geef me dekking, C.B., terwijl ik haar armbanden omdoe.’


    ‘Ik hou iedereen in de gaten,’ zei C.B. nadrukkelijk. ‘U moet hier komen zitten, meneer Reilly.’


    Als ik alleen was, zou ik een gok wagen en proberen hem zijn wapen afhandig te maken, dacht Luke nijdig, maar ikkan Rosita’s leven niet riskeren. Even later zat hij geketenden wel op het bankje, met Rosita tegenover hem op de grotere bank.


    ‘Ik had eigenlijk moeten vragen of jullie nog van de wc gebruik wilden maken, maar nu zullen jullie daar domweg mee moeten wachten,’ zei C.B. vrolijk. ‘Ik wil niet te laatkomen voor de begrafenis van mijn oom. Ik ben uiteindelijk de belangrijkste nabestaande, en Petey moet zich vanjullie auto ontdoen. Als we terugkomen, zal Petey iets voorde lunch meenemen. Ik zal vast geen honger hebben, wantmijn oom heeft al voor mijn maal van vandaag betaald,nietwaar, meneer Reilly?’


    C.B. maakte de deur open terwijl Petey het licht uitdeed. Even later knalde de deur dicht en hoorden Luke en Rosita het geknars van de sleutel in het roestige slot.


    Gevangen in het halfduister van de wiegende boot zwegen ze allebei even toen de realiteit van hun hachelijke situatiein alle hevigheid tot hen doordrong.


    Toen vroeg Rosita zacht: ‘Meneer Reilly, wat gaat er met ons gebeuren?’


    Luke koos zijn woorden zorgvuldig. ‘Ze hebben ons al verteld dat ze geld willen zien. Aannemend dat dat echt het enige is dat ze willen hebben, beloof ik je dat daarin zalworden voorzien.’


    ‘Ik kan aan niets anders dan mijn kinderen denken. Mijn vaste oppas is tot de volgende week afwezig en ik vertrouwhet meisje dat haar vervangt niet. Zij moet vanavond naareen bal ter ere van Kerstmis. Ze wilde vandaag helemaalniet werken, maar ik heb haar gesmeekt dat wel te doen.Ze verwacht me om drie uur thuis.’


    ‘Ze zal de jongens niet alleen laten.’


    ‘U kent haar niet, meneer Reilly. Ze zal dat bal absoluut niet willen missen,’ zei Rosita heel stellig en met lichtelijktrillende stem. ‘Ik moet naar huis. Ik moet gewoon naarhuis.’


    


    Regan deed haar ogen open, ging slaperig rechtop zitten, zwaaide haar benen over de rand van het bed en geeuwde. Haar slaapkamer in het appartement van haar oudersaan Central Park South was net zo comfortabel en vertrouwd als de kamer in haar ouderlijk huis in New Jersey,waar ze was opgegroeid. Vandaag had ze echter weinigoog voor de charmante ambiance met zijn perzikkleurigeen lichtgroene kleurenschema. Ze had het gevoel lang tehebben geslapen, maar toen ze op de klok keek, zag ze tothaar vreugde dat het pas een paar minuten voor twee was.Ze wilde het ziekenhuis bellen om te vragen hoe het methaar moeder ging en daarna contact opnemen met haar vader. Niet alleen voelde ze de effecten van het bericht overhet ongelukje van haar moeder en de gehaaste nachtelijkevlucht, maar ze besefte ook dat ze zich om een ondefinieerbare reden zorgen maakte. Een snelle douche zal mijngeest misschien helderder maken, dacht ze, en dan ga ikwat doen.


    Ze belde La Parisienne, de coffeeshop in de buurt, en bestelde haar gebruikelijke ontbijt: sinaasappelsap, koffie en een geroosterde bagel met roomkaas. Dit vind ik nou zoheerlijk aan New York, dacht ze. Tegen de tijd dat ik onder de douche vandaan kom, zal de boodschappenjongenal op de bel drukken.


    De sterke stralen heet water voelden goed aan op haar rug en schouders. Snel waste ze haar haar, stapte de douchecabine uit, trok een kamerjas aan en draaide een handdoekom haar hoofd.


    Tien seconden later maakte ze met een door een moisturizer glimmend gezicht de deur voor de boodschappenjongen open. Ze was blij dat hij deed alsof haar uiterlijk hem niet opviel. Met zo’n baan is hij wel wat gewend, dacht ze.Maar er verscheen wel een zonnige glimlach op zijn gezicht toen ze hem een royale fooi overhandigde.


    Even later, toen de bagel was uitgepakt en ze de koffiekop in haar hand had, belde ze de kamer van haar moeder. Zewist dat de verpleegster daar moest zijn, maar er werd nietopgenomen. De bel zal wel uit staan, dacht ze. Ze verbrakde verbinding en draaide toen het nummer van de balievan de verpleging op die verdieping.


    Er leken een paar minuten voorbij te gaan terwijl ze wachtte tot de verpleegster van haar moeder aan de telefoon kwam. Het was een opluchting de vriendelijke, professionele en geruststellende stem van Beverly Carter te horen.Ze was vanmorgen aan haar dienst begonnen, net toen Regan op het punt stond te vertrekken. Hoewel ze elkaarmaar even hadden gesproken, had Regan de slanke, zwarte vrouw van een jaar of veertig die door de arts was voorgesteld als een van hun beste particuliere verpleegsters,meteen aardig gevonden.


    ‘Hallo, Beverly. Hoe is het met mijn moeder?’


    'Die slaapt sinds u bent weggegaan.’


    ‘Dat heb ik sinds mijn vertrek ook gedaan,’ zei Regan lachend. ‘Als ze wakker wordt, wil je dan tegen haar zeggen dat ik heb gebeld? Heb je iets van mijn vader gehoord?’


    ‘Tot dusver niet.’


    ‘Dat verbaast me, maar hij moest natuurlijk naar die begrafenis toe. Zeg tegen mijn moeder dat ze me altijd op mijn mobiele telefoon kan bereiken.’


    Daarna belde Regan het rouwcentrum. Austin Grady, de tweede man van ‘Reilly’s Rusthuis’ zoals Regan en haarmoeder de begrafenisonderneming noemden, nam op. Zoals altijd klonk zijn stem passend ingetogen.


    ‘Austin, je spreekt met Regan.’


    De sombere toon werd vrolijk. ‘Regan? Hallo!’


    Regan was altijd verbaasd over de manier waarop Austin zo snel naar een andere versnelling kon overschakelen, afhankelijk van de eisen die zijn beroep aan hem stelde. Zoals Luke had opgemerkt, was hij geknipt voor dit werk.Net als een chirurg was hij in staat zich te distantiëren vanemoties om hem heen.


    ‘Is mijn vader daar?’ vroeg ze.


    ‘Nee. Ik heb hem niet meer gesproken sinds hij vanmorgen vroeg belde om een auto. Die arme moeder van je,’ zei hij op een heel vrolijke, meelevende toon. ‘Wat zal er verder nog gaan gebeuren? Ik weet dat je vader zich echt verheugde op dat reisje naar Hawaï. Ik heb begrepen dat zeis gestruikeld over een nieuw kleed dat jij in Ierland voorhaar had gekocht.’


    ‘Ja,’ zei Regan snel, en ze werd weer overspoeld door schuldgevoelens over die aankoop. Zoals haar beste vriendin Kit altijd zei: ‘Schuld is het geschenk dat blijft geven.’


    ‘Austin, mijn vader heeft tegen ons gezegd dat hij vandaag naar het rouwcentrum zou gaan in verband met een begrafenis. Heeft hij zich helemaal niet laten zien?’


    ‘Nee, maar de dienst is prachtig verlopen. Die ouwe had hem al jarenlang gepland en je vader zal wel hebben beseft dat hij er niet echt bij hoefde te zijn.’ Austin grinnikte. ‘Op dit moment zijn de mensen uit de rouwstoet aanhet genieten van een gratis lunch aan de andere kant vande stad. De overledene heeft het merendeel van zijn bezittingen nagelaten aan de Bloesems. Ze zijn allemaal in hetrestaurant en ze lijken zich heel gelukkig te voelen. Ze hebben voldoende geld geërfd om voor elke plant in New Jersey een gieter te kopen.’


    ‘Boffen zij even,’ zei Regan.


    ‘Je vader heeft om half vier een afspraak bij de tandarts. Ik denk niet dat hij die zal laten schieten.’


    ‘Dank je, Austin.’ Regan hing op en draaide even later het nummer van Lukes gsm. Na een paar keel bellen kreeg zede voicemail aan de lijn. Terwijl ze haar vader hoorde verzoeken een boodschap achter te laten, werd haar gevoeldat er iets mis was sterker. Al urenlang had niemand ietsvan haar vader gehoord. Hij had niet eens geïnformeerdnaar de toestand van haar moeder. Ze vroeg hem haar terug te bellen.


    Ze nam slokjes koffie en dacht even na. Ik kan hier niet gewoon blijven zitten, concludeerde ze. Ze keek naar deklok. Het was nu vijf over half drie. Ze belde de tandartsom er zeker van te zijn dat haar vader de afspraak niet hadafgezegd.


    ‘Vraagt u hem alstublieft op mij te wachten,’ zei Regan tegen de receptioniste. ‘Over een paar minuten ga ik de stad uit en het moet me niet meer dan een uur kosten om bij ute komen.’


    ‘Dat zal ik doen,’ beloofde de receptioniste.


    Regan kleedde zich snel aan en droogde haar haar. Als pap daar klaar is kunnen we boodschappen gaan doen, dacht ze, en daarna rijden we terug naar de stad om mam te bezoeken.


    Maar zelfs terwijl ze haar jas aantrok en naar beneden rende om een taxi te nemen, wist ze om de een of andere reden dat deze middag heel anders zou verlopen.


    


    Hoelang zaten Rosita en hij al opgesloten in de donkere, koude woonboot? Luke had elk begrip van tijd verloren.Het leken uren. Ze hadden het licht wel kunnen aanlaten,dacht hij boos.


    Nadat C.B. en Petey de Schilder waren vertrokken, had Luke geprobeerd Rosita gerust te stellen. ‘Vertrouw opmijn instinct,’ had hij gezegd. ‘Als die ellendelingen terugkomen, zullen ze zeggen wat ze van ons willen hebben. Enals ze dat hebben gekregen, zullen ze ons weer laten gaan.’


    ‘Maar wij kunnen hen identificeren, meneer Reilly. Denktu echt dat ze zo stom kunnen zijn?’


    ‘Rosita, waarschijnlijk zou niemand anders dat kunnen zijn, maar van deze twee geloof ik het wel. Het zal nietlang duren voordat we worden gemist. Vergeet niet datmijn dochter privédetective is. Zij zal iedereen naar ons opzoek laten gaan.’


    ‘Ik hoop niet dat die maffe oppas mijn kinderen zal overdragen aan iemand die ze niet kennen. Daar ben ik bang voor, want vooral mijn jongste zoontje is vreselijk verlegen.’


    ‘Als er één ding is waarvan ik zeker ben, is het wel dat Regan zal kijken of alles met jouw kinderen in orde is zodra ze beseft dat wij worden vermist.’


    Daarna hadden ze een tijdje niets tegen elkaar gezegd. De ingebouwde bank waaraan Rosita was vastgeketend, wasslechts een meter of drie van Luke vandaan. Was ze weggedoezeld, vroeg hij zich af. Het geklots van het water tegen de zijkanten van de boot maakte het onmogelijk een beweging van haar te horen.


    ‘Rosita,’ zei hij zacht.


    Voordat ze iets kon zeggen schrokken ze allebei van een plof op het dek. Het geluid van de in het slot knarsendesleutel maakte een eind aan Lukes hoop dat degene die buiten stond een redder in de nood zou kunnen zijn.


    De deur ging open. Een somber streepje licht en een koude windvlaag kwamen voor Petey en C.B. uit de hut in.


    ‘Hoe gaat het met onze kampeerders?’ vroeg C.B. joviaal terwijl Petey de plafondlamp aandeed. ‘Ik hoop dat julliegeen vegetariër zijn. We hebben sandwiches met ham enkaas meegenomen.’ Beide mannen hadden boodschappentassen bij zich.


    Met gemengde gevoelens zag Luke hoe klein die tassen waren. Of ze waren van plan hen hier binnen korte tijd weer weg te halen, of ze zouden regelmatig hapjes meenemenuit de plaatselijke snackbars in Edgewater.


    ‘Wil een van jullie naar de plee?’ vroeg Petey bezorgd.


    Luke en Rosita knikten allebei.


    ‘Dames eerst,’ zei Petey. Hij maakte Rosita’s hand- en enkelboeien los. ‘Je kunt de deur dichtdoen, maar haal geen stomme dingen in je hoofd. Bovendien heeft de plee geenraam.’


    Toen het Lukes beurt was om het kleine hokje in te gaan, overwoog hij zijn ontsnappingsmogelijkheden en beseftedat hij er niet een had. Zelfs Petey overmeesteren wanneerdie de ketenen weer vastmaakte, zou geen zin hebben: C.B.zou zijn wapen op Rosita gericht houden. Ik moet het spelmet hen meespelen, dacht hij.


    Terwijl Luke, Rosita en Petey hun sandwiches opaten, dronk C.B. koffie. ‘Ik zit vol,’ zei hij terwijl hij naar Luke keek. ‘Dat restaurant dat u had voorgesteld was niet slecht. Het kalfsvlees parmigiana was het beste dat ik in eeuwenheb geproefd. Het valt me mee dat ik mijn eten heb kunnen verteren terwijl ik naar die idioten van de Bloesemclubmoest kijken. Alleen de gedachte aan jullie aanwezigheidhier heeft me erdoorheen geholpen.’


    ‘Je had wat van dat kalfsvlees voor mij kunnen meenemen,’ zei Petey chagrijnig. ‘Volgens mij is dit tarwebrood eenbeetje oud, en bovendien heeft hij niet genoeg mayo op demijne gedaan.’ Hij keek naar Lukes sandwich. ‘Laten weeen halve ruilen.’


    Luke pakte snel de tweede helft van zijn sandwich en nam er een grote hap van. Toen legde hij hem terug op het vetvrije papier. ‘Ga je gang.’ Hij genoot van de teleurgestelde uitdrukking op Peteys gezicht.


    Petey keek naar Rosita. ‘Geen toetje voor de baas. Jij mag zijn Twinkies hebben.’


    ‘Ik stik nog liever,’ reageerde Rosita kortaf.


    ‘Nu we één grote, gelukkige familie zijn, moeten we maar eens terzake komen.’ C.B. kneep zijn lege koffiebeker toteen prop en deed die in de tas van de delicatessenzaak.


    ‘Kijk uit, het zuur zit er nog in,’ zei Petey protesterend.


    C.B. kreunde en dumpte de inhoud van de tas op het formica tafelblad vol krassen.


    ‘Niet boos worden,’ zei Petey. ‘Ik heb geen dure lunch kunnen verorberen. Ik heb het gevoel dat ik de hele dag in een bus heb gezeten. Toen ik de auto eenmaal bij Kennedy hadgedumpt, moest ik met een bus naar het gebouw van dehavenpolitie. Daarna moest ik wachten op een andere busnaar Edgewater. En toen moest ik bij de bushalte op jouwachten. Je was te krenterig om me geld te geven voor eentaxi, terwijl jij de hele dag in een lekker warme auto hebtrondgereden en...’


    ‘Hou je waffel!’


    Maar Petey was nog niet uitgesproken. ‘Ik had vier dollar paraat toen ik over de George Washington Bridge reed.Terwijl ik in een lange rij stond te wachten om te kunnenbetalen, zag ik op de vloer van de auto een pasje liggen. Ikzette dat weer tegen de voorruit en veranderde snel vanbaan. De een of andere zak knalde bijna tegen me op enbegon als een gek te toeteren. Daarna heb ik je nog meergeld bespaard door over de Triborough Bridge te rijden.Wat stom dat je die pas niet hebt gezien toen je voorinmeereed.’


    C.B.’s ogen puilden uit hun kassen. ‘Heb je die pas gebruikt? Idioot! Ik heb hem expres weggehaald, zodat ze ons niet zouden kunnen traceren. Nu kunnen ze achterhalen waar hij is gebruikt.’


    ‘Werkelijk?’ vroeg Petey vol ontzag. ‘Wel heb je me ooit. Wat zullen ze nog meer gaan verzinnen?’ Hij wendde zichtot Luke en Rosita. ‘C.B. is zo slim. Hij leest heel veel detectives. Ik heb nooit veel kans gehad om te lezen. MeneerReilly, ik weet dat hij de boeken van uw vrouw echt mooivindt. Volgens mij is een ervan zelfs door haar gesigneerd.’


    ‘Als je ons laat gaan, zal ik hem nog zo’n gesigneerd exemplaar bezorgen. Wanneer zal dat trouwens gebeuren?’ Petey pakte een augurkje. ‘C.B., leg je plan uit. Dat is zogoed. Over een paar dagen zullen we ergens op een strandzitten, met een miljoen dollar in onze koffer.’


    C.B. onderbrak Petey. ‘Petey, ik zeg je nu voor de laatste keer dat je je waffel moet houden!’ Hij haalde de mobieletelefoons van Luke en Rosita uit de leren zak waarin hijze had opgeborgen. ‘Meneer Reilly, het is bijna half vijf.We gaan contact opnemen met uw familie en zeggen datwe morgenmiddag een miljoen in contanten willen hebben.’


    Rosita hield haar adem in. ‘Een miljoen dollar?’


    Petey deed ook een duit in het zakje. ‘Hij heeft rouwcentra overal in New Jersey en zijn vrouw verkoopt veel boeken. C.B., misschien zouden we om meer moeten vragen.’


    C.B. negeerde hem.


    ‘Ik kan garanderen dat mijn familie jullie dat geld zal geven,’ zei Luke behoedzaam. ‘Maar het is donderdagmiddag en straks beginnen de kerstdagen. Ik weet niet hoe ze dat bedrag morgen tot hun beschikking kunnen hebben.’


    ‘Geloof me maar als ik zeg dat ze dat kunnen als ze het echt willen,’ zei C.B.


    ‘Dat heeft-ie in een boek gelezen,’ zei Petey uit eigen vrije beweging. ‘Banken doen dingen voor belangrijke mensen,zoals op alle uren van de dag hun deuren openzetten. Enu bent een echt belangrijk persoon.’


    ‘Maar mijn vrouw ligt in het ziekenhuis,’ protesteerde Luke.


    ‘Dat weten we. Waar dacht u dat we u hebben opgepikt?’ vroeg C.B. ‘En nu... wie wilt u dat we bellen?’


    ‘Mijn dochter. Ze is hier net vanuit Californië gearriveerd. Zij zal ervoor zorgen dat jullie het geld krijgen.’ Hij noemde het nummer van haar gsm: ‘310-555-4237.’


    Petey krabbelde het nummer neer op een stukje papier dat hij van de bruine boodschappentas had gescheurd. ‘Herhaalt u dat nog eens?’


    Luke deed dat, langzaam.


    C.B. zette de telefoon aan en begon het nummer in te toetsen.


    


    ‘Dat implantaat is er heel soepeltjes uit gekomen,’ verzekerde de tandarts Alvirah. ‘Willy krijgt nu zuurstof toegediend en ik zou graag willen dat je even wacht voordat je hem mee naar huis neemt. Hij is nog een beetje duizelig.’


    ‘Dat lachgas doet Willy echt de das om,’ merkte Alvirah op. ‘Maar hij keek er wel naar uit, want hij voelde zich zoberoerd.’


    ‘Geef hem een paar dagen de tijd, en dan is hij weer helemaal de oude. Die antibiotica horen een eind te maken aan de infectie.’ Op het vriendelijke, bebrilde gezicht van dokter Jay verscheen een glimlach. ‘Hij zal kunnen genietenvan de kerstdagen. In elk geval verheug ík me daarop.’ Hijkeek op zijn horloge. ‘Ik heb nog één patiënt en dan ga ikop vakantie.’


    ‘Heb je grootse plannen?’ vroeg Alvirah met haar gebruikelijke, gemeende belangstelling voor het wel en wee van haar medemensen.


    ‘Mijn vrouw en ik gaan met de kinderen skiën in Vermont.’


    ‘Leuk,’ zei Alvirah hoofdschuddend. ‘Toen wij de loterij hadden gewonnen, heb ik een lijst gemaakt van alle dingen die ik in dit leven altijd al had willen doen. Skiën wasdaar een van. Helaas is het er tot dusver nog niet van gekomen.’


    De gealarmeerde uitdrukking op het gezicht van dokter Jay ontging haar niet. ‘Ik durf erom te wedden dat je denktdat ik het niet kan,’ zei ze uitdagend.


    ‘Alvirah, ik ken je al lang genoeg. Niets wat je doet zou me verbazen.’


    Alvirah lachte. ‘Maak je geen zorgen. Ik zal op de hellingen nog niet tegen je opknallen. Als de weerberichten over de verwachte sneeuw kloppen, moeten jullie heerlijk kunnen skiën.’


    ‘Tegen die tijd zullen we daar al zijn. We vertrekken vanavond.’ Dokter Jay keek naar de deur. ‘Hij is nooit te laat,’ mompelde hij meer tegen zichzelf dan tegen Alvirah. Toenzei hij: ‘Ik zal even gaan kijken hoe het met Willy is en danbegin ik hier de zaken alvast af te ronden.’


    Terwijl de tandarts de wachtkamer uit liep, gaf Alvirah voor zichzelf toe dat ze zich echt zorgen over Willy hadgemaakt, meer dan ze had willen beseffen. Willy is altijdzo gezond geweest, dacht ze. Ik wil niet eens aan de mogelijkheid denken dat er iets ernstigs met hem aan de handzou kunnen zijn. Ze was zo diep in gedachten verzonkendat ze schrok van het rinkelen van de bel. Dat moest depatiënt zijn op wie dokter Jay aan het wachten was, redeneerde ze. Ze sprong op om de deur open te maken, maardie werd al automatisch geopend.


    Alvirah wist meteen dat de slanke, donkerharige jonge vrouw die de wachtkamer in kwam niet de patiënt was diedokter Jay verwachtte. Ze had hem duidelijk horen zeggendat ‘hij’ nooit te laat kwam.


    Snel nam ze de nieuwkomer op. Een jaar of dertig, heel aantrekkelijk, gekleed in een mooi suède jack en laarzen,duidelijk ergens anders met haar gedachten. Ze glimlachte even naar Alvirah terwijl ze naar de onbemande baliekeek.


    ‘Iedereen is al naar huis gegaan, behalve dokter Jay,’ zei Alvirah vrolijk en ongevraagd. ‘Hij wacht op zijn laatstepatiënt.’


    Alvirah zag dat de jonge vrouw meteen bezorgder keek. Dokter Jay verscheen in de deuropening. ‘Hallo, Regan.Waar is je vader? Hij houdt mijn vakantie op.’


    ‘Ik had gehoopt hem hier te treffen,’ zei Regan.


    ‘Tja, hij zal nu wel elk moment kunnen arriveren. Ik had hem een halfuur geleden al verwacht.’


    ‘Het is niets voor mijn vader om te laat te komen.’


    ‘Er is veel verkeer op de weg,’ zei dokter Jay met een handgebaar.


    De gezichtsuitdrukking van Regan bleef echter bezorgd. ‘Is er iets aan de hand?’ vroeg hij.


    Regan liep dichter naar de tandarts toe en liet haar stem dalen, wat zinloos was omdat Alvirah Meehan een muisdrie kamers verderop nog kon horen niezen. ‘Het is eenbeetje een gekkenhuis geweest,’ begon ze, en toen verteldeze hem in het kort over het ongeluk van haar moeder.


    Natuurlijk, dacht Alvirah: de dochter van Nora Regan Reilly. Ze kwam me al bekend voor. Ze is privédetective,net als ik. Alleen heeft zij een vergunning om haar beroepte mogen uitoefenen. Alvirah ging rechtop zitten en hieldhaar hoofd scheef, biddend dat het tweetal niet de behandelkamer van dokter Jay in zou lopen.


    ‘Ik wilde mijn vader vanmiddag na uw consult helpen met het boodschappen doen,’ zei Regan. ‘Omdat we van planwaren naar Hawaï te gaan hebben we geen kerstboom engeen eten in huis.’


    Ik ben dol op Hawaï, dacht Alvirah.


    ‘Ik maak me zorgen omdat ik mijn vader niet op zijn gsm kan bereiken en hij mijn moeder niet meer heeft gebeld nadat hij vanmorgen uit het ziekenhuis was vertrokken,’ gingRegan door. ‘En nu blijkt hij hier ook niet te zijn. Dit alles is niets voor hem.’ Haar stem klonk verloren.


    O-o, dacht Alvirah. Ze heeft gelijk. Er is iets mis.


    ‘Tja, laten we maar even afwachten wat er gebeurt,’ zei dokter Jay geruststellend. ‘Hij zal waarschijnlijk zo wel komen opdagen. Als dat niet zo is, zal hij de afspraak welzijn vergeten door alles wat er vandaag is voorgevallen. Hijheeft kennelijk veel aan zijn hoofd. Ik weet zeker dat ereen logische verklaring voor is.’


    Hij keek naar Alvirah. ‘Over ongeveer een kwartiertje moet Willy naar huis kunnen.’


    ‘Neem er rustig de tijd voor,’ zei Alvirah, dankbaar dat Willy nog niet de deur uit kon. Ze zag dat Regan rusteloos naar het raam liep, naar het parkeerterrein keek en toen op de rechte stoel tegenover de bank ging zitten.


    Even later boog Alvirah zich naar voren. ‘Ik wil u even zeggen dat ik alle boeken van uw moeder heb gelezen ener dol op ben. Ik vond het heel triest te horen dat ze eenongeluk heeft gehad. Ik kan zien dat u zich zorgen maaktover uw vader, maar geloof me: mannen zijn nergens meerals er iets met hun echtgenote gebeurt. Dan vergeten ze alles.’


    Regan glimlachte licht. ‘Ik hoop dat u gelijk hebt. Ik ga nog eens proberen hem te bereiken.’ Ze pakte haar gsm entoetste het nummer in. ‘Hij neemt niet op,’ zei ze. ‘Dan zalik het ziekenhuis maar eens bellen.’


    Laat hem daar zijn of laat hem daarheen hebben gebeld, bad Alvirah terwijl Regan met de verpleegster van haarmoeder sprak.


    Regan borg het toestelletje op. ‘Mijn moeder slaapt nog, wat goed is. Mijn vader heeft niet gebeld, en dat is nietgoed.’ Ze ging staan en liep weer naar het raam.


    Alvirah wilde iets troostends zeggen, maar ze wist dat er niets te zeggen viel. Was er iets gebeurd met Luke Reilly?Bijna twintig minuten later was hij er nog steeds niet.


    ‘Oké, Alvirah. Je kunt je patiënt meenemen,’ zei dokter Jay die de gang in kwam, Willy ondersteunend.


    ‘Hallo, schat,’ zei Willy zwak.


    ‘Neem hem mee naar huis en stop hem in bed,’ zei dokter Jay. ‘Heel prettige feestdagen.’ Hij draaide zich naar Regan toe. ‘Al iets gehoord?’


    ‘Dokter Jay, het is duidelijk dat mijn vader vandaag niet meer naar u toe komt. Ik ga een taxi bellen om me naarhet huis van mijn ouders te laten brengen. Daar zal ik hemongetwijfeld kunnen treffen.’


    ‘Woont u niet hier in Summit?’ vroeg Alvirah, maar ze wachtte niet op een antwoord. ‘Dat weet ik al, want dat staat op de boekomslagen. Wij hebben buiten een auto met chauffeur staan en we kunnen u voor de deur afzetten.Kom mee, Willy.’


    Voordat Regan kon protesteren zat ze al naast Alvirah op de achterbank van een sierlijke, zwarte limousine. Willyhad tegenover hen plaatsgenomen en zat onderuit gezakt,met zijn ogen dicht.


    ‘De laatste drie jaar heb ik drie keer rijlessen genomen,’ legde Alvirah uit. ‘De instructeurs hebben altijd excuses gevonden om me door te schuiven naar iemand anders.’ Zelachte. ‘Ik kan ze dat niet kwalijk nemen, want u zult nietgeloven hoeveel paaltjes ik plat heb gereden.’


    Regan glimlachte. Instinctief mocht ze Alvirah en ze besefte nu dat ze haar naam wel eens eerder had gehoord. Terwijl de auto de weg op draaide, zei ze: ‘Ik heb het gevoel dat ik u ergens van ken. Uw naam klinkt me bekendin de oren.’


    Alvirah straalde. ‘Ik weet dat u privédetective bent en ik denk dat je zou kunnen zeggen dat ik zo ongeveer hetzelfde doe als u. Ik ben toevallig een keer in de buurt geweesttoen de politie hulp nodig had en daarna heb ik de gebeurtenissen beschreven voor de Globe. Ik ben wat jenoemt een rondtrekkende misdaadverslaggever.’


    ‘Rondtrekken is niet het juiste woord,’ zei Willy zonder zijn ogen open te doen. ‘Alvirah gaat altijd volle krachtvooruit, zoekend naar problemen.’


    Regan lachte. ‘Mijn moeder heeft me een paar van uw stukjes toegestuurd. Ze vond ze leuk en dacht dat ik wel belangstelling zou hebben voor die zaken. Ze had gelijk.’ De jas van Alvirah hing open. Regan boog zich naar haar toe.‘Is dat uw beroemde speld met de verborgen microfoon?’


    ‘Ik ga nooit van huis zonder dat ding,’ zei Alvirah trots. ‘En noemt u me alstublieft Alvirah.’


    ‘Prima. Ik heet Regan.’ Regan stak een hand in haar zak. ‘Ik ga proberen mijn vader op zijn kantoor te bereiken.’


    Dat leverde helaas niets op. Austin Grady had nog steeds niets van Luke gehoord.


    Met een zucht zette Regan de gsm uit.


    De eerste vijf minuten daarna leverde Alvirah commentaar op de manier waarop de diverse huizen die ze passeerdenvoor de kerstdagen waren versierd. Uiteindelijk zei Regan:‘Daar links is ons huis.’


    ‘O, wat mooi,’ zei Alvirah ademloos terwijl ze haar hals strekte om het beter te kunnen zien. ‘Heel wat fraaier dande huizen die ik vroeger heb schoongemaakt. Dat kan ikje wel vertellen.’


    Het was duidelijk dat er niemand thuis was. Het huis van de Reilly’s was - anders dan zijn buren - volslagen donker.


    De lange oprit liep door tot de garages achter het huis. De chauffeur hield halt bij het pad naar de voordeur.


    ‘Regan, laat mij met je mee naar binnen gaan terwijl je kijkt of er boodschappen voor je zijn achtergelaten,’ zeiAlvirah een tikkeltje bezorgd.


    Regan wist wat Alvirah bedoelde. Als er een ongeluk was gebeurd, kon een boodschap op het antwoordapparaat zijningesproken. ‘Ik red me wel, Alvirah, en ik kan je niet genoeg bedanken. Jij moet Willy naar huis brengen.’


    Aarzelend keek Alvirah toe terwijl Regan het trapje op liep en naar binnen ging. De auto reed langzaam de oprit weeraf. Net op het moment dat ze de straat weer op draaiden,keek Alvirah snel om zich heen omdat ze het zachte rinkelen van een gsm hoorde. Ik heb de mijne niet bij me,dacht ze. Toen zag ze hem. Het toestelletje dat Regan hadgebruikt lag naast haar en het groene lampje flikkerde.


    Ik zal maar opnemen, dacht ze. Ik durf erom te wedden dat het haar vader is. Ze pakte het ding en klapte het open. ‘Hallo,’ brulde ze blijmoedig.


    ‘Regan?’ De stem klonk diep en raspend.


    ‘Ik zal haar halen,’ zei Alvirah, en ze schreeuwde naar de chauffeur dat die weer moest omdraaien. ‘Spreek ik methaar vader?’


    ‘Het is een boodschap van hem.’


    ‘O, goed,’ krijste Alvirah.


    Terwijl ze de auto uit sprong en het pad af rende, hoorde ze niet wat C.B. tegen Luke zei. ‘Degene die de gsm vanuw dochter heeft opgenomen, heeft een stem als een misthoorn.’


    


    Fred Torres hing zijn uniform op en deed de deur van zijn afsluitbare kastje met een gedecideerde klap dicht. ‘Dat washet voor de komende twee weken, Vince,’ zei hij tegen zijnpartner. ‘Ik ga het anker lichten.’


    ‘Ik wou dat ik in het Caribisch gebied kon gaan varen,’ zei Vince Lugano, die zich in een trui hees. ‘Terwijl jij op hetdek zit met een biertje in je hand, zet ik een brandweerwagen en een poppenhuis in elkaar.’


    De rimpeltjes rond Freds donkerbruine ogen werden dieper toen hij glimlachte. ‘Je zult daar intens van genieten,’ zei hij.


    ‘Ja, dat weet ik,’ zei Vince, en hij keek met affectie naar de man die zijn beste vriend was geworden sinds ze zes jaargeleden hun beroepseed hadden afgelegd als agent van politie in Hoboken, New Jersey.


    Fred was achtentwintig jaar oud, zo’n een meter tachtig lang, slank en gespierd. Zijn olijfkleurige huid, donkerehaar en aantrekkelijke uiterlijk maakten hem het perfectedoelwit voor goedbedoelende vrienden die toevallig eenzuster of een nichtje in de aanbieding hadden. Na de kerstvakantie zou hij aan zijn laatste semester op de juridische faculteit van Seton Hall beginnen.


    Vince, die even oud was als zijn partner, was een centimeter of vijf langer en een kilo of tien zwaarder, had blond haar en lichtbruine ogen. Hij had altijd alleen belangstelling gehad voor zijn liefje van de middelbare school, metwie hij vijf jaar geleden was getrouwd.


    ‘Hoe laat vertrek je?’ vroeg Vince.


    ‘Morgenochtend om acht uur gaat mijn vliegtuig de lucht in.’


    ‘Kom je vanavond naar dat feest van Mike?’


    ‘Natuurlijk.’


    ‘Dan zie ik je daar.’


    Het was Freds bedoeling geweest meteen naar huis te rijden, naar zijn appartement in een klein patriciërshuis in het zuidelijke deel van de stad. Maar impulsief hield hijhalt toen hij zijn straat in reed en in de etalage van de bloemist op de hoek prachtige kerststerren zag staan. Het zalniet zo lang duren, verzekerde hij zichzelf terwijl hij naarbinnen liep en een plant uitzocht. Hij had Rosita Gonzales een maand geleden tijdens een feestje leren kennen enna die tijd waren ze een paar keer samen gaan eten. Hijhad haar voor het feest van vanavond uitgenodigd, maarze had niemand die kon babysitten.


    Terwijl hij weer in de auto stapte, glimlachte hij toen hij dacht aan haar en de avond waarop ze elkaar hadden ontmoet. Ze waren tegelijkertijd op dat feestje gearriveerd. Hijhad zijn auto achter de hare geparkeerd, een glanzendezwarte limousine. Terwijl ze samen de trap op liepen hadhij zich voorgesteld en gezegd: ‘Jij arriveert beslist in stijl.’


    ‘Wacht maar eens tot je ziet in wat voor een auto ik naar huis ga,’ had Rosita gekscherend gezegd. ‘Tot de dingendie ik doe, behoort het besturen van een limo. Een van de jongens met wie ik werk, zal mijn eigen auto hierheen rijden en deze meenemen.’


    Na afloop van het feest was Fred met haar meegelopen naar haar twaalf jaar oude Chevrolet. ‘Noem me maar Assepoester,’ had ze toen glimlachend gezegd.


    Ze had met haar lange, donkere haar en aanstekelijke lach zo jong geleken dat hij moeilijk had kunnen geloven datze de moeder van twee jochies was.


    ‘Heeft Assepoester een telefoonnummer?’ had hij gevraagd. Nu hij naar haar huis reed, vroeg hij zich af of dit wel zo’ngoed idee was. Er was meer verkeer op de weg dan hij hadverwacht en hij was nog niet begonnen met pakken voorzijn vakantie. Hij hoopte dat hij geen verkeerde verwachtingen zou wekken als hij bij haar op de stoep verscheen.Hij was op dit moment niet van plan al te nauwe bandenmet een vrouw aan te knopen. In de nabije toekomst zouhij niet genoeg tijd aan een relatie kunnen besteden. Zekerniet als er kinderen in het spel zijn, dacht hij.


    Rosita woonde in een bescheiden appartementencomplex, niet ver van Summit vandaan. Gisteren was het de kortstedag van het jaar geweest, dacht Fred. Om half vijf was hetal volslagen donker. Hij parkeerde zijn auto op een plaatsvoor bezoekers, hield de feestelijk ingepakte plant met éénhand vast en belde bij Rosita aan.


    In het appartement op de begane grond was de zeventienjarige Nicole Parma vrijwel hysterisch. Zodra ze de bel hoorde, rende ze naar de deur. ‘Jullie moeder zal haar sleutel wel zijn vergeten,’ schreeuwde ze naar Chris en Bobby,die met gekruiste benen voor de televisie zaten.


    Ze keken geen van beiden op. ‘Mammie vergeet haar sleutel nooit,’ zei de zesjarige Chris stellig tegen zijn jongere broer. Ze verschilden qua leeftijd slechts elf maanden vanelkaar en ze konden voor een tweeling doorgaan.


    ‘Maar mammie heeft gezegd dat ze nu thuis zou zijn,’ zei Bobby met lage, bezorgde stem. ‘Ik vind Nicole niet aardig. Ze wil niet met ons spelen zoals Sarah dat doet.’ Sarah was hun vaste oppas.


    Nicole vergat alle waarschuwingen van Rosita om niet open te doen tot ze wist wie er aan de andere kant van dedeur stond. Haar duidelijk teleurgestelde blik toen ze Fredeen seconde later op de stoep zag staan, ontging hem niet.‘Is mevrouw Gonzales thuis?’ Hij zette een stap naar achteren, omdat hij niet wilde suggereren dat hij naar binnenzou lopen zonder daartoe te zijn uitgenodigd.


    ‘Nee, en ik had haar al meer dan een uur geleden verwacht!’ Het klonk bijna jammerend.


    ‘Het is Fred!’ brulde Chris, die overeind sprong.


    ‘Fred!’ herhaalde Bobby.


    Beide jongens renden langs Nicole heen om hem te begroeten.


    ‘Dat is de vriend van mammie!’ zei Chris tegen haar. ‘Hij is een politieman. Hij vangt boeven.’


    ‘Hallo, jongens.’ Fred keek weer naar Nicole. ‘Ik wilde alleen deze plant afgeven. Hij is voor hun moeder.’


    De jongens trokken aan Freds jack.


    ‘Het is me duidelijk dat ik u rustig binnen kan laten,’ zei Nicole. ‘Rosita moet nu elk moment thuiskomen.’


    ‘Mammie kan dat beter maar snel doen,’ zei Chris terwijl Fred naar binnen liep, ‘want Nicole begint gek te worden.Ze moet zich optutten voor het bal van vanavond want zewil er mooi uitzien voor haar vriendje. Ha-ha-ha.’


    Als blikken toch eens konden doden, dacht Fred toen het jonge meisje nijdig naar Chris keek.


    ‘Snotaap! Ik had tegen je gezegd dat jij niet mocht meeluisteren op het andere toestel terwijl ik aan het bellen was.’


    ‘Kusje, kusje, tot straks. Ik kan bijna niet meer wachten.’ Chris maakte met zijn lippen een luid smakkend geluid.


    ‘Kusje, kusje,’ herhaalde Bobby, de zangerige toon van zijn broer imiterend.


    ‘Kom op, jongens. Zo is het wel genoeg,’ zei Fred. Hij zag tranen in Nicoles ogen blinken. ‘Ik neem aan dat het voorjou al aan de late kant is?’


    ‘Ja, echt al laat,’ bevestigde ze terwijl haar mond trilde en de tranen over haar wangen begonnen te druppen.


    ‘Heeft Rosita niet gebeld?’


    ‘Nee. Ik heb geprobeerd haar op haar gsm te bereiken, maar ze nam niet op.’


    ‘Ze moet onderweg naar huis zijn.’ Even impulsief als hij bij de bloemist was gestopt voegde hij eraan toe: ‘Luister.Ik heb nog wel even de tijd om bij de jongens te blijven ensamen met hen op hun moeder te wachten.’ Hij haalde zijnpolitiepenning tevoorschijn. ‘Het zal je wel duidelijk zijndat de jongens me kennen.’


    Chris rende naar een bijzettafel en pakte een ingelijste foto. Het was een groepsfoto die was genomen tijdens het feest waarop Fred en zijn moeder elkaar hadden leren kennen. ‘Daar staat hij!’ riep hij, terwijl hij op de foto weesen naar Nicole rende. ‘Daar, op de achterste rij.’


    Nicole keek nauwelijks naar Freds legitimatiebewijs of het gezellige kiekje. Ze had al een arm in de mouw van haarjas gestoken en was binnen de kortste keren de deur uit.


    ‘Ze is helemaal niet aardig,’ zei Chris. ‘Ze heeft alleen maar zitten bellen met haar vriendje. Jasses.’


    ‘En ze wilde niet dammen,’ zei Bobby zacht.


    ‘Wilde ze echt niet dammen?’ vroeg Fred die zijn stem gepast ongelovig liet klinken. ‘Nou, dat vind ik juist enig. Laten we een plekje zoeken voor de plant voor mammie, en dan zullen we eens kijken of jullie mij kunnen verslaan.Wit of zwart?’


    Toen Regan de deur opendeed, zwaaide Alvirah met haar gsm door de lucht. ‘Het telefoontje waarop je hebt gewacht,’ zei ze ademloos.


    Regan nam het apparaatje snel van haar over. ‘Pap?’


    Zonder te aarzelen liep Alvirah naar binnen en deed de deur dicht. Ik wil me er alleen van vergewissen dat alles inorde is, zei ze tegen zichzelf. Even later zag ze aan de uitdrukking op Regans gezicht dat er iets heel, heel erg miswas.


    In plaats van de stem die Regan had verwacht, hoorde ze een kort commando dat haar de koude rillingen over haarrug bezorgde. ‘U kunt hem zo meteen spreken. Zorg ereerst voor dat u alleen bent.’


    Dit is niet iemand van de politie of van het ziekenhuis, dacht Regan. Ze nam meteen het besluit Alvirah te latenblijven. Niet dat ze in dat opzicht veel keus had. Alvirahsvoeten waren zo’n beetje vastgeplakt op de marmerenvloer. Maar vanwege de bezorgde blik in haar ogen wasRegan blij met haar aanwezigheid. ‘Dank je, Alvirah,’ zeize luid. ‘Ik zal je niet langer ophouden.’ Ze stak een handlangs haar heen en deed de deur met veel lawaai open enweer dicht.


    Die man wil niet dat iemand hoort wat hij tegen Regan zegt, dacht Alvirah. Ze trok haar jas open, maakte snel dezo vertrouwde speld in de vorm van een zon los, zette hetpiepkleine, verborgen microfoontje aan en gaf hem aan Regan.


    Regans ogen werden eerst groter. Toen knikte ze, beseffend wat Alvirahs bedoeling was. ‘Laat me met mijn vader praten,’ zei ze terwijl ze de speld naast haar oor en de hoornvan de telefoon hield.


    ‘Niet zo snel,’ zei de barse stem kortaf. ‘Ik heb een lijst met eisen.’


    In de woonboot knikte Petey instemmend. ‘Zoiets als een top-tien,’ fluisterde hij tegen Luke terwijl hij hem een vriendelijke stomp tegen zijn geketende arm gaf.


    C.B. keek nijdig zijn kant op.


    ‘Sorry.’


    C.B. ging door. ‘Morgenmiddag moet u zorgen voor een miljoen in contanten. Biljetten van honderd dollar, in eenrugtas. Om precies zes uur - maar dan ook exact zes uur- moet u met uw auto Central Park in rijden via de ingangaan Sixth Avenue. U wordt dan gebeld en krijgt te horenwaar u het geld moet achterlaten. Schakel de politie nietin als u uw vader en dat schatje van een vrouwelijkechauffeur van hem wilt terugzien. Zodra het geld is ontvangen en geteld, krijgt u telefonisch te horen waar u henkunt oppikken.’


    ‘Ik wil nu met mijn vader spreken,’ zei Regan op hoge toon. C.B. liep naar Luke en hield de hoorn tegen zijn oor. ‘Zeguw kleine meid gedag en deel haar mee dat ze maar beterkan doen wat haar is opgedragen.’


    Met grote opluchting hoorde de dodelijk verontruste Regan Lukes kalme stem. ‘Hallo, Regan. Tot dusver is alles met ons oké. Je moeder weet wel hoe je snel aan het geldkunt komen.’


    Voordat Regan iets kon zeggen, haalde C.B. de hoorn weg van Lukes oor. ‘Dat is genoeg van u. Nu is Rosita aan debeurt.’ Hij stond naast haar. ‘Zeg Regan maar gedag.’


    ‘Zorg voor mijn jongens,’ zei Rosita heel snel.


    Opnieuw gaf C.B. Regan de kans niet daarop te reageren. ‘Oké, mevrouw Reilly,’ zei hij. ‘Wij hebben een afspraak.Zes uur morgenmiddag. Afgesproken?’


    ‘Ik zal er zijn,’ zei Regan, ‘maar ik moet nog een keer met mijn vader en Rosita praten voordat ik dat geld achterlaat.’ Terwijl ze de toenemende woede uit haar stem probeerde te houden, vroeg ze op haar beurt: ‘Afgesproken?’


    ‘Afgesproken.’ De verbinding werd verbroken.


    


    ‘Beverly, ik voel me gebroken,’ zei Nora tegen de verpleegster terwijl ze in het spiegeltje van haar poederdoos keek en haar lippen stiftte.


    Beverly Carter glimlachte. ‘Mevrouw Reilly, u ziet er prima uit,’ zei ze geruststellend, en ze klopte de kussens op. ‘Ik ben blij dat u zo lang hebt geslapen. U lijkt er stukkenbeter aan toe te zijn dan vanmorgen.’


    ‘Eigenlijk voel ik me ook wel beter,’ zei Nora, die op haar horloge keek. ‘Het is halfzeven. Laten we het journaal aanzetten en kijken wat er vandaag verder nog in de wereld isgebeurd.’


    ‘Hallo, ik ben het,’ zei Regan, en ze duwde de deur die op een kiertje had gestaan verder open.


    Nora’s gezicht klaarde op. ‘Je bent vroeg. Dat is geweldig. Waar is je vader?’


    Regan aarzelde. ‘Die is verlaat.’


    ‘Mevrouw Reilly, als u me nodig hebt, ben ik op de gang,’ zei de verpleegster.


    ‘Beverly, waarom ga je niet een hapje eten?’ stelde Regan voor. ‘Wij blijven hier voorlopig nog wel. Neem er rustigde tijd voor.’


    Toen de verpleegster was vertrokken, deed Regan de deur dicht en draaide zich langzaam naar haar moeder om. Haargezichtsuitdrukking was bezorgd.


    ‘Regan, wat is er aan de hand?’ vroeg Nora, wier stem opeens paniekerig klonk. ‘Wat is er mis? Is er iets met je vader gebeurd?’


    ‘Mam, ik...’ begon Regan, zoekend naar de juiste woorden.


    ‘Hij is toch niet dood, hè?’ Lieve God, dat niet, dacht Nora.


    ‘Nee, nee,’ zei Regan snel. ‘Ik heb hem een paar uur geleden nog gesproken.’


    ‘Wat is er dan aan de hand?’


    ‘Ik kan het je maar beter onomwonden vertellen. Hij is ontvoerd en iemand heeft me gebeld om losgeld te eisen.’


    ‘O, mijn hemel,’ fluisterde Nora. Ze drukte haar handen tegen haar borst alsof ze zich wilde beschermen tegen een volgende klap. ‘Hoe is het gebeurd? Wat weet jeervan?’


    Regan vond het afschuwelijk het verdriet op het gezicht van haar moeder te zien terwijl ze haar vertelde over hetweinige dat ze over Lukes verdwijning wist. Haar pogingen om hem te bereiken. Haar besluit om naar de praktijkvan dokter Jay te gaan. De rit naar hun huis in Summitmet Alvirah Meehan, wier artikeltjes over misdaden Norahaar had toegestuurd. En tot slot het telefoontje en de eisvan een losgeld van een miljoen dollar.


    ‘Als Rosita bij hem is en hij de begrafenis niet heeft bijgewoond, moet hij meteen nadat hij hier vanmorgen was vertrokken zijn ontvoerd.’ Er welden tranen op in de ogen van Nora. Ze keek door het raam naar buiten. Het was onmogelijk om te geloven dat de man met wie ze vijfendertig jaar was getrouwd deze koude, donkere avond ergenswas overgeleverd aan de genade van iemand die elk moment een eind aan zijn leven zou kunnen maken. ‘Dat miljoen kunnen we wel krijgen, Regan, maar we moeten depolitie hiervan in kennis stellen.’


    ‘Dat weet ik. Alvirah is bevriend met de man die bij de politie hier in Manhattan de leiding heeft over de afdeling belangrijke zaken. Hij zou de juiste figuur zijn om in te schakelen. Die afdeling houdt zich bezig met ontvoeringen die veel publiciteit krijgen. Alvirah is bij me. Ze wacht op degang.’


    ‘Haal haar naar binnen. Nee, wacht daar nog even mee,’ zei Nora. ‘Wie is hier nog meer van op de hoogte?’


    ‘Niemand, behalve Alvirahs man en haar zuster, een non. Zij is nu bij hem, want hij is behoorlijk beroerd door diebehandeling bij de tandarts.’


    ‘Hoe zit het met de kinderen van Rosita? Wie let op hen?’


    ‘Ik heb haar telefoonnummer gevonden in de Rolodex van pap,’ zei Regan. ‘Toen ik opbelde, heb ik gesproken meteen vriend van haar die zei dat hij net de oppas had afgelost. Ik heb hem alleen meegedeeld dat Rosita verlaat was,maar volgens mij vermoedde hij dat er iets ernstigs aan dehand is.’


    ‘In elk geval is met de kinderen dan op dit moment alles goed.’ Nora haalde diep adem terwijl ze probeerde in bedrechtop te gaan zitten. Dat ellendige been, dacht ze. Zo gevangen te zitten terwijl elke vezel van haar lijf krijste omin actie te komen. ‘Ga Alvirah maar halen,’ zei ze. ‘We zullen contact opnemen met degene die zij bij de politie kenten dan dat miljoen gaan optrommelen.’


    Zodra Regan de deur had opengemaakt, kwam Alvirah snel de kamer in, liep naar het bed en kneep geruststellendin de hand van Nora Reilly. ‘We zullen uw man en datmeisje gezond en wel terughalen,’ beloofde ze.


    Iets aan Alvirah Meehan liet Nora geloven dat ze daar inderdaad toe in staat zou zijn.


    ‘Vorig jaar heb ik in het John Jay College een lezing gegeven over een ontvoeringszaak van een baby, die ik heb opgelost,’ zei Alvirah tegen haar. ‘De kranten noemden het de trappelzak-zaak omdat ik de trappelzak heb gevondendie de baby aanhad toen ze uit het ziekenhuis werd ontvoerd.’


    ‘Ik herinner me die zaak,’ zei Nora. ‘Die speelde zich ook rond de kerstdagen af.’


    Alvirah knikte. ‘Inderdaad. We hebben de baby teruggevonden op kerstavond. Jack Reilly heeft die lezing bijgewoond en na afloop nodigde hij me uit voor een lunch. Hij is een geweldige man. Zo intelligent. Pas vierendertig jaaroud en nu al leidinggevende van de afdeling belangrijke zaken, met de rang van commandant.’ Ze stak een hand uitnaar de telefoon. ‘Hij zal weten hoe dit moet worden afgehandeld. Hij werkt vanuit One Police Plaza.’


    ‘Reilly?’ vroeg Nora.


    ‘Ja. Ongelooflijk, hè? Die naam wordt net zo gespeld als de uwe. Ik heb hem die dag gevraagd of jullie familie vanelkaar waren.’ Alvirah maakte een nonchalant handgebaar. ‘Dat bleek niet zo te zijn.’


    Regan glimlachte licht terwijl ze op de rand van het bed ging zitten en haar hand op de gestrekte vingers van haarmoeder legde. Samen luisterden ze naar Alvirahs weigeringzich met een kluitje in het riet te laten sturen.


    ‘Het kan me niets schelen dat hij maandag pas weer op het bureau wordt verwacht,’ zei Alvirah. ‘Ik zal met niemandanders genoegen nemen. Ik wil dat u hem nu oppiept enhem de volgende boodschap doorgeeft. “Het is absoluutnoodzakelijk dat je meteen belt met Alvirah Meehan, opnummer...” Regan, wat is het telefoonnummer hier?’


    ‘Geef hem maar het nummer van mijn gsm,’ zei Regan. ‘310-555-4237.’


    Alvirah legde de hoorn weer op de haak. ‘Jack Reilly kennende zal ik binnen tien minuten iets van hem horen.’


    Acht minuten later rinkelde de gsm.


    


    Jack Reilly ergerde zich niet eens aan het onmogelijke verkeer op East River Drive. Zijn koffer lag in de kofferbak en hij was onderweg naar het huis van zijn ouders in Bedford. Het was duidelijk dat de rit die gewoonlijk een uur duurde vanavond twee keer zoveel tijd in beslag zou nemen. De vakantie-uittocht vanuit Manhattan was goed op gang gekomen.


    Van zijn zes broers en zussen had hij twee broers en een zuster niet meer gezien sinds ze in augustus allemaal in hetouderlijk huis op Martha’s Vineyard waren geweest. Dekomende vier dagen zouden ze met z’n negentienen ondereen dak bivakkeren - partners en kinderen meegeteld. Ikhoop dat we elkaar niet gaan vermoorden, dacht hij grijnzend. De weerberichten voorspelden een zware sneeuwstorm in het weekend.


    Hij trapte krachtig op de rem. Ondanks het bumper aan bumper rijdende verkeer schoot een auto vanaf de rechterbaan opeens tussen hem en zijn voorganger in. ‘Nu zulje er heel wat sneller zijn, hè, makker?’ mompelde hij terwijl hij naar de massa rode achterlichten keek die zich uitstrekte zover het oog reikte.


    Jack Reilly had blond haar dat de neiging had te krullen, ogen die meer groen dan bruin waren, regelmatige gelaatstrekken met een sterke kaak en een breedgeschouderd lijfmet een lengte van een meter achtentachtig. Hij was heelintelligent, snel van geest en voorzien van een scherp gevoel voor humor, aangescherpt omdat hij was opgegroeidin een groot gezin. Hij had ook onmiskenbaar charisma.Zowel op zijn werk als daarbuiten was hij er altijd, ook alhield hij zich onveranderlijk op de achtergrond.


    Zijn gemakkelijke manier van doen verdween echter wanneer hij met een zaak bezig was. Hij was de kleinzoon van een inspecteur van politie uit New York en nadat hij aanhet Boston College was afgestudeerd, had hij zijn familieverbaasd door voor een carrière bij de politie te kiezen. Gedurende de twaalf daarop volgende jaren was hij vanstraatagent opgeklommen tot de rang van commandant en de functie van hoofd van de afdeling belangrijke zaken. In die tussentijd had hij ook twee doctoraalstudies voltooid.Het was zijn doel commissaris van de politie van New Yorkte worden en weinig mensen die hem kenden betwijfeldenof hem dat zou lukken.


    Zijn pieper gaf geluid. Hij had die neergelegd in het vakje onder de versnellingspook. Hij pakte hem op, keek even naar het nummer en baalde toen hij zag dat zijn kantoorhem probeerde te bereiken. Wat nu weer, vroeg hij zich afterwijl hij zijn gsm pakte.


    Een kwartier later tikte hij op de deur van Nora’s ziekenhuiskamer. Alvirah rende erheen om open te doen. ‘Ik ben zo blij dat je hier zo snel kon zijn!’ riep ze uit.


    ‘Ik was vlak bij een afrit op FDR Drive,’ zei Jack terwijl hij Alvirah begroette met een kusje op haar wang. Toenkeek hij langs haar heen en herkende het gezicht van Nora Regan Reilly. Hij wist dat de heel aantrekkelijke jongevrouw die naast haar stond haar dochter moest zijn. Hijhad diezelfde bezorgde uitdrukking gezien op de gezichtenvan familieleden van andere mensen die het slachtoffer vaneen ontvoering waren geworden. Ze wilden hulp, geen medeleven.


    ‘Ik ben Jack Reilly,’ zei hij terwijl hij de twee vrouwen een hand gaf. ‘Wat er is gebeurd, is heel triest. Ik weet dat jullie meteen ter zake willen komen.’


    ‘Alleen de feiten alstublieft, mevrouw,’ zei Regan met een zweem van een glimlach. ‘Ja, daar hebt u gelijk in.’


    Ik mag hem wel, dacht Nora terwijl hij een aantekenboekje pakte. Hij is solide. Hij weet wat hij doet. Ze kreeg eveneen naar gevoel toen Jack Reilly om zich heen keek en destoel bijschoof waarin Luke die morgen had gezeten.


    


    Meteen nadat ze Regan Reilly hadden gebeld, trokken C.B. en Petey hun jas aan en zetten hun hoed op. Zoals C.B. Luke en Rosita gratis uitlegde, was het happy hour in debar in Edgewater waar hij Petey een paar maanden eerderhad ontmoet.


    ‘Ja,’ schetterde Petey. ‘En wilt u wel geloven, meneer Reilly, dat we elkaar via u hebben leren kennen?’


    ‘Hoe is me dat gelukt?’ vroeg Luke lichtelijk gespannen, terwijl hij zijn vingers kromde en de handboeien over zijnpolsen heen schoof.


    ‘Dat zal ik u vertellen. Over toeval gesproken. Een paar weken nadat ik uw rouwkamer had geschilderd, was ik inElsie’s Hideaway en daar zat C.B. aan het andere uiteindevan de bar zijn vele verdrietjes te verdrinken.’


    ‘Je was er zelf ook behoorlijk beroerd aan toe,’ zei C.B. ‘Ja, dat moet ik toegeven,’ zei Petey. ‘In die tijd had ik nietdirect lol in mijn leven.’


    ‘Geboren verliezers,’ mompelde Rosita.


    ‘Wat zeg je?’ vroeg Petey.


    ‘Niks.’


    ‘Kom op, Petey, laten we gaan,’ zei C.B. ongeduldig. ‘Anders zijn de kaas en de crackers al op voordat we er arriveren.’


    ‘De klanten die die bar aantrekt... Aasgieren, allemaal,’ zei Petey, en hij schudde walgend zijn hoofd. Hij wilde zijnverhaal per se afmaken en zei: ‘Dus zei ik tegen mezelf datik die kerel al eens eerder had gezien. Maar waar? Toenwist ik het weer. In dat levendige etablissement van u,meneer Reilly. Terwijl ik aan het schilderen was, blekenhij en die ouwe buizerd van een oom van hem bij u langste zijn geweest.’


    ‘Wat een mooi verhaal,’ zei Rosita sarcastisch.


    ‘Inderdaad. Dus pakte ik mijn biertje, liep naar hem toe en deed vriendelijk. We raakten aan de praat.’ Peteys stem begon anders te klinken. ‘Hij vertelde me dat jullie allemaal grappen aan het maken waren over de mooie kleur waarin ik de kamer had geschilderd. De kleur die ik speciaalvoor u had gemengd.’


    C.B. maakte de deur naar het dek open. ‘Toen oom Cuthbert een blik op die kamer had geworpen, zei hij dat hij nog liever zou worden opgebaard in een lachpaleis.’


    ‘Dat kwetste me echt,’ zei Petey klaaglijk. ‘Maar alles bij elkaar is het prima afgelopen.’ Zijn gezicht klaarde op.‘Als hij en zijn oom hun neus niet om de hoek van de deurvan die kamer hadden gestoken, zou ik C.B. niet hebbenontmoet. En nu gaan we aan een nieuw leven beginnenmet uw miljoen, meneer Reilly. We gaan op het strandliggen en schitterende meiden ontmoeten en ga zo maardoor.’


    ‘Fijn voor je,’ reageerde Luke nijdig. ‘Werkt die radio daar?’ Hij knikte in de richting van het keukentje.


    Petey keek naar het blad van de koelkast, waarop een oude radio vol krassen gevaarlijk stond te wiebelen. ‘Soms, als de batterijen niet leeg zijn.’ Hij stak een hand uit enzette hem aan. ‘Wat wilt u horen? Nieuws of muziek?’


    ‘Nieuws,’ zei Luke.


    ‘Er kan beter geen melding worden gemaakt van uw verdwijning,’ zei C.B. duister.


    ‘Dat zal beslist niet gebeuren.’


    Petey draaide aan de knop tot hij een station had gevonden dat voortdurend nieuws uitzond. Het geluid klonk raspend en blikkerig, maar wat er werd gezegd was wel verstaanbaar. ‘Geniet ervan,’ zei hij terwijl hij achter C.B. aan de deur uit liep.


    Na hun vertrek luisterden Luke en Rosita naar de verkeers- en de weerberichten. Een noordooster storm trok langs de oostkust en zou morgen Washington D.C. bereiken. Op kerstavond zou New York volgens de voorspellingen aan de beurt zijn.


    ‘Iedereen die nog op het laatste moment inkopen aan het doen is, moet even goed naar me luisteren,’ zei de omroeper waarschuwend. ‘We verwachten tussen de twintig envijfentwintig centimeter sneeuw, harde rukwinden en bevroren wegen. Dus u doet er verstandig aan rond morgenmiddag alle spullen in huis te hebben. Zaterdag zullende wegen gevaarlijk zijn, dus speel op safe en blijf verderthuis, bij de kerstboom.’


    ‘Ik zou vanavond samen met mijn zoontjes onze boom optuigen,’ zei Rosita zacht. ‘Meneer Reilly, denkt u dat we op kerstavond weer thuis zullen zijn?’


    ‘Nora en Regan zullen ervoor zorgen dat het geld wordt overhandigd, en ik geloof echt dat die kerels ons zullen laten gaan. Of in elk geval zullen ze iemand vertellen waarwe te vinden zijn zodra ze het geld in handen hebben.’


    Luke vertelde Rosita niet waar hij het bangst voor begon te worden. Hoe stom C.B. en Petey ook waren, ze zoudennooit vertellen waar hij en Rosita waren tot ze ver buitenhet bereik van de lange arm van de wet waren. Dat betekende waarschijnlijk dat ze voor een land hadden gekozen dat hen niet zou uitleveren. Als ze hier zaterdag nogwaren, dacht Luke, zouden er in deze rivier stukken ijsdrijven die gemakkelijk gaten in deze wegrottende tobbekonden slaan. Het was al een ongebruikelijk koude decembermaand geweest en een sneeuwstorm zou het ijs datzich in het noorden inmiddels had gevormd stroomafwaarts drijven.


    


    Drie lange uren later verschenen C.B. en Petey weer, ditmaal met zakken van McDonald’s.


    ‘Elsie had behoorlijk uitgepakt,’ zei Petey stralend. ‘Normaal gesproken is ze een krent, maar ik denk dat er tijdens de feestdagen wonderen kunnen gebeuren. Ze werd welnijdig toen ik een kleine doggiebag voor jullie wilde klaarmaken. Daarom hebben we een paar Big Macs gehaald.’


    ‘Zet ze maar voor hen neer,’ beval C.B. ‘Daarna moet jedekens en kussens uit de slaapkamer gaan halen. Zodra zehebben gegeten en kunnen gaan slapen wil ik hier weg. Jijmoet ook voor een goede nachtrust zorgen, Petey, wantmorgen is voor ons een belangrijke dag.’


    ‘Inderdaad,’ zei Petey, die dankzij Elsies eierpunch een beetje onduidelijk sprak. ‘Who Wants to Be a Millionaire?Wij! C.B. en Petey, de beste kerels uit New Jersey. Dankzij Luke Reilly.’


    Door de lengte van de ketenen konden Luke op de kleine en Rosita op de grote bank op hun rug gaan liggen. Urenlang bleef Luke wakker. Peteys luide gesnurk vanuit hetslaapkamertje werd door de tochtige hut weerkaatst, maarop de een of andere manier was dat gemakkelijker te verdragen dan het geluid van Rosita, die in haar slaap zachthuilde.


    


    ‘Ik denk dat we het er allemaal over eens zijn,’ zei Reilly, die het uur aan het samenvatten was dat ze samen in Nora’s kamer hadden doorgebracht. ‘Mevrouw Reilly...’


    ‘Nora,’ zei ze, hem corrigerend. Misschien op een dag schoonmama, dacht ze even humoristisch. O, mijn god, ikkan me precies voorstellen wat Luke zal zeggen als ik hemvertel dat ik midden onder deze ontvoering zoals gewoonlijk aan het proberen was Regan aan een man te helpen. Wannéér ik het hem vertel. Niet als, corrigeerde zezichzelf. Een ding was in elk geval zeker: Luke zou JackReilly aardig vinden.


    ‘Nora,’ ging hij door. ‘We hebben de afspraken met die particuliere verpleegsters van je afgezegd. Het kan zijn datje hier telefoontjes krijgt over Luke en Rosita en hoe minder mensen van deze kwestie op de hoogte zijn, hoe beterdat is. Nu wil ik dat je probeert wat te rusten. Als je iemand kunt bedenken die om welke reden een wrok kankoesteren jegens jou of Luke, of zelfs Regan, moet je memeteen bellen.’


    Nora schudde haar hoofd en hief hulpeloos haar handen ten hemel. ‘Ik kan het me van niemand indenken.’


    ‘Dat kan ik begrijpen. Natuurlijk zullen we de gangen van de ex van Rosita ook nagaan,’ zei hij, en toen zweeg hijeven. ‘Het is ook mogelijk dat het domweg iemand is dieweet dat jullie geld hebben.’


    ‘Daarom heb ik tegen de loterijcommissie gezegd dat ze de boom in konden toen ze mij en Willy vroegen mee te werken aan een reclamespotje over hoe gelukkig we zijn metal ons geld,’ verkondigde Alvirah. ‘Natuurlijk had ik al aanveel programma’s meegewerkt, maar eens houdt het op.’


    ‘Alvirah, je hebt gelijk,’ verzekerde Jack haar. ‘Nora, jij moet morgenochtend meteen contact opnemen met je effectenmakelaar en een lening van een miljoen regelen metje effectenportefeuille als onderpand. Weet je zeker dat zegeen vragen zullen gaan stellen?’


    ‘Het is ons geld,’ zei ze ferm. ‘Niemand kan ons voorschrijven wat wij ermee moeten doen.’


    Regan was blij te zien dat de vechtlust van haar moeder terugkwam.


    ‘We zullen de Federal Reserve Bank waarschuwen dat ze voor het losgeld moeten zorgen,’ zei Jack. Toen wenddehij zich tot Regan, die hij inmiddels ook mocht tutoyeren.‘Jij en Alvirah moeten nu naar Rosita’s huis gaan om tespreken met degene die op haar zoontjes past. Jullie zullen zelf moeten bepalen hoeveel je hem vertelt. Onze mensen moeten haar telefoon inmiddels kunnen afluisteren. Alsdie oppas wil vertrekken, kunnen we er een maatschappelijk werkster naartoe sturen.’


    ‘Ik ken de perfecte persoon voor zo’n klusje,’ zei Alvirah triomfantelijk. ‘Zuster Maeve Marie. Ze werkt bij Cordelia, de zuster van Willy. Maeve is geweldig met kinderenen ze heeft vroeger bij de politie van New York gezeten.Verder kan ze - net als zuster Cordelia - een sfinx er nogals een kletskous laten uitzien.’


    Jack glimlachte. ‘Prima. Regan, nadat jij de situatie bij Rosita thuis in ogenschouw hebt genomen, gaan jij en Alvirah praten met de assistent van je vader. Op diens kantoor.’


    Regan knikte. Op Jacks verzoek had ze Austin Grady gebeld en van hem het kenteken gekregen van de auto die door Rosita werd bestuurd, plus het nummer van het pasje. Jack had die informatie al doorgebeld naar zijn mensen.


    Ze waren het erover eens dat Austin volledig op de hoogte moest worden gesteld, maar tot dusver had Regan hem alleen verteld dat er een ernstig probleem was. ‘Hij zoudaar op ons wachten,’ zei ze.


    ‘Jij rijdt vanavond terug naar de stad met de auto waarmee je het losgeld gaat brengen,’ zei Jack.


    ‘Ja. De bmw van mijn moeder.’


    ‘Een van mijn mensen zal je later treffen in het appartement van je ouders aan Central Park South. Hij zal de wagen meenemen naar het bureau om hem te laten voorzien van een elektronisch foefje, dat met een magneet op de onderkant van de carrosserie wordt bevestigd, en waardoorhij vanuit de lucht door een helikopter in de gaten kan worden gehouden.’ Nog zo’n apparaatje zou bij het losgeldworden gestopt, zodat dat geld na de overdracht kon worden gevolgd, waarheen de ontvoerders het ook meenamen. Ze hoopten er natuurlijk op dat die lui hen vervolgens naarde plaats zouden brengen waar de gegijzelden gevangenwerden gehouden.


    ‘Alvirah, mag ik de opname die je hebt gemaakt van dat telefoongesprek hebben?’ vroeg Jack.


    ‘Ik wil daar morgenochtend meteen een kopie van krijgen,’ zei Alvirah terwijl ze de cassette uit de achterkant van haarspeld haalde.


    ‘Weer een briljante zet van Alvirah,’ zei Jack liefhebbend terwijl hij de kleine cassette omhooghield. ‘We hebben destem van de ontvoerder op de band en onze technische jongens kunnen misschien iets opmaken uit de achtergrondgeluiden, ook als de man heeft geprobeerd zijn stem te vervormen.’


    Terwijl Alvirah hem stralend aankeek, gaf hij haar een zoen op haar wang. ‘Mijn team wacht op me in One Police Plaza.’ Hij raakte Nora’s hand even aan. ‘Probeer je niet al teveel zorgen te maken.’ Hij draaide zich om naar Regan.‘We zullen elkaar op de hoogte houden.’


    Nadat hij was vertrokken, voelde de kamer opeens leeg aan. Even bleef het stil. Toen was het alsof de drie vrouwen tegelijkertijd dezelfde gedachte kregen.


    Ze mochten geen seconde verspillen.


    


    Het was een drukke dag geweest voor Ernest Bumbles, president en voorzitter van het bestuur van de Zaad-Plant-Bloem-en-Bloesemclub van de tuinstaat New Jersey. Hij werd ’s morgens wakker in het gelukkige besef dat het nietallemaal een droom was geweest. Cuthbert Boniface Goodloe had inderdaad vrijwel al zijn bezittingen aan de clubnagelaten.


    Ze hadden het vreugdevolle nieuws al een paar uur nadat die lieve meneer Goodloe zijn laatste adem had uitgeblazen, vernomen. Ernest had een telefoontje gekregen van de notaris van Goodloe, met ‘goed en slecht nieuws’ zoals hijhet had uitgedrukt. ‘Meneer Goodloe is niet langer onderons,’ had hij met een zucht gezegd, ‘maar zijn contactenmet de Bloesems hebben hem de afgelopen drie jaar zoveelgenoegen gedaan dat hij vrijwel al zijn bezittingen, met eenwaarde van iets meer dan een miljoen dollar, aan uw clubheeft nagelaten.’


    Ernest was druk bezig geweest om zijn distels in de kas achter zijn huis met muls te bedekken toen zijn vrouw Dolly met de gsm naar buiten was gerend. Omdat ze last hadvan ernstige allergieën, bond ze altijd een wit kapje voorhaar mond en neus als ze de kas in moest.


    ‘Bumby,’ had ze met gedempte stem geroepen, ‘een telefoontje voor jou. Het klinkt belangrijk. Hatsjoe.’


    Zelfs met het kapje voor kreeg ze onveranderlijk last van de muls.


    De reden waarom meneer Withers had opgebeld voordat Goodloe klaar was met kloppen op de parelmoeren poorten was al snel duidelijk geworden. Meneer Goodloe hadde nadrukkelijke wens uitgesproken dat alle Bloesems zouden komen opdraven voor de wake, de begrafenis en delunch daarna. Het behoeft geen betoog dat Bloesems overal in de staat hun schep hadden neergelegd, hun tuinhandschoenen snel hadden uitgetrokken en zich haddenverzameld om te treuren om hun nu geliefde weldoener.


    In een spoedvergadering van de directie die door Ernest voor de dienst was uitgeschreven, wees een van de ledenerop dat niets van dit alles had kunnen gebeuren als LukeReilly er niet was geweest. Drie jaar eerder was Reilly tijdens hun jaarlijkse banket gefêteerd als de Man van hetJaar omdat zijn drie rouwcentra dé plaatselijke bloemenhandel een geweldige oppepper hadden gegeven. Op deavond van de prijsuitreiking was Cuthbert Boniface Goodloe zijn gast geweest aan een van de tafels waarvoor Lukeper se had willen betalen.


    Goodloe was zo in de ban geraakt van de vier minuten durende film over de positieve effecten van het praten tegen je planten dat hij zich diezelfde avond nog als lid had opgegeven.


    Tijdens de bijeenkomst na de dood van Goodloe hadden ze unaniem besloten dat Luke Reilly tijdens de lunch nade begrafenis een oorkonde uitgereikt zou krijgen, omdathij via zijn netwerk zoveel goeds voor de club had gedaan.Tot hun grote teleurstelling had Reilly zich echter niet laten zien. Zijn assistent Austin Grady had hun op de hoogte gesteld van het trieste ongelukje van Lukes echtgenote.Met name Ernest had zich teleurgesteld gevoeld. Hij hadLuke de ingelijste oorkonde - geschreven op het fraaisteperkament dat er met geld te koop was, en omlijst metdroogbloemen - persoonlijk willen overhandigen. Hij hadzich ontzettend verheugd op de stralende gezichtsuitdrukking van Luke wanneer die de oorkonde had uitgepakt ende tekst kon lezen.


    


    AAN ALLEN DIE DEZE WOORDEN LEZEN


    Een vriendelijke groet.


    Laat het bekend zijn dat Luke Reilly,


    Omdat hij onze geliefde weldoener


    Cuthbert Boniface Goodloe


    Naar de schoot van de Bloesems heeft gebracht


    Voor nu en altijd


    Door het gezag en op aanbeveling van de directie


    Volgaarne en zonder reserves


    Is benoemd tot


    Lid voor het leven van de


    Zaad-Plant-Bloem-en-Bloesemclub


    Van de tuinstaat New Jersey


    Met alle daarbij behorende eer, rechten


    En plichten.


    Aangeboden op de tweeëntwintigste dag van


    December, bij het ochtendgloren van het tweede


    Millennium.


    E pluribus unum.


    


    Toen Luke zich tijdens de lunch ook niet had laten zien, had Austin Grady Ernest verzekerd dat Reilly ongetwijfeldlaat in de middag nog langs zou komen bij het rouwcentrum. Ernest was er om vijf uur naartoe gegaan, maar toenhad Reilly zich nog altijd niet laten zien. Grady had er bijhem op aangedrongen het feestelijk verpakte geschenk achter te laten, maar dat was volstrekt onmogelijk geweest.Er waren maar een paar momenten in je leven, had Ernestgedacht, waarop je pure vreugde op het gezicht van eenmedemens kon zien. Als het menselijkerwijs mogelijk wasLuke Reilly te zien voordat hij en Dolly op kerstavond naarhet huis van haar moeder vertrokken, en hem dat geschenkpersoonlijk te overhandigen, zou hij dat ook doen.


    ‘Bumby,’ zei Dolly terwijl ze een tweede kop koffie voor hem inschonk, ‘als je bij het rouwcentrum langs wilt voordat we met mijn koor kerstliederen gaan zingen, moetenwe ons haasten.’


    ‘Zoals gewoonlijk heb je gelijk.’ Hij dronk de koffie snel op en schoof zijn stoel naar achteren.


    Twintig minuten later was hij weer in het kantoor van de begrafenisonderneming en vroeg naar Luke Reilly.


    ‘Ik ben bang dat hij verlaat is,’ zei Austin Grady.


    Bumbles meende een lichtelijk geïrriteerde ondertoon in de stem van de andere man te horen. Hij kwam in de verleiding om te zeggen wat er in het pakje zat, maar als hij dat deed, zou het misschien geen verrassing meer zijn.


    ‘Ik kom nog wel een keertje terug,’ beloofde hij.


    ‘We sluiten om negen uur,’ zei Grady waarschuwend. ‘Dat is al over iets meer dan een uur.’


    ‘Morgenochtend dan,’ zei Bumbles vrolijk terwijl hij het pakje voorzichtig weer van de stoel pakte waarop hij hethad neergelegd, en door de deur verdween terwijl er delenvan de tekst van de oorkonde door zijn hoofd speelden.‘...bekend zijn dat Luke Reilly, omdat hij onze geliefdeweldoener Cuthbert Boniface Goodloe naar de schoot vande Bloesems heeft gebracht...’


    Bumbles kon bijna niet meer wachten op het moment waarop de hele wereld zou weten wat Luke Reilly voorhen had gedaan.


    


    Het was half tien ’s avonds toen hun auto tot stilstand kwam bij het appartementencomplex waarin Rosita woonde. Alvirah en Regan hadden het scenario bedacht dat zeten uitvoer zouden brengen zodra ze binnen waren. Zemoesten de man die bij de kinderen was taxeren. Als hijRosita heel goed bleek te kennen, zouden ze hem vertellenwat er was gebeurd. Indien hij alleen een handje hielp totze thuis was, zouden ze tegen hem zeggen dat zuster Maeve Marie klaarstond om in een auto te springen en vanuit New York daarheen te rijden.


    Nora had hun verteld dat Rosita’s moeder nu in San Juan woonde, bij de rest van de familie. Jack had waarschuwendgezegd dat het onverstandig was iemand van hen er al vanop de hoogte te stellen. ‘Ze kunnen niets doen om te helpen,’ had hij gezegd, ‘en als dit bekend wordt, kan dat eenafschuwelijk probleem veroorzaken.’


    ‘Weest u voorzichtig,’ zei de chauffeur waarschuwend terwijl hij het portier openmaakte en een hand uitstak om Alvirah te helpen bij het uitstappen. ‘Het is hier nogal glad.’


    ‘Hij is zo’n aardige man,’ zei Alvirah tegen Regan terwijlze over het pad liepen. ‘Ik vond het vervelend om de scheidingswand in de auto te moeten sluiten om te voorkomendat hij ons kon horen.’


    ‘Ik vond dat ook niet prettig,’ zei Regan. ‘Daarom ben ik blij dat we meteen als we hier klaar zijn de auto van mijnmoeder gaan ophalen. We moeten vrijuit kunnen pratenals Jack Reilly of iemand anders belt.’


    Alvirah wist dat Regan met ‘iemand anders’ op de ontvoerders doelde.


    De chauffeur had gelijk. Op het pad lag her en der een laagje ijs. Regan hield een arm onder Alvirahs elleboog omte voorkomen dat ze uitgleed.


    Bij de deur van Rosita’s appartement op de begane grond keken ze elkaar even aan. Toen drukte Alvirah haar vinger krachtig op de bel.


    Binnen zat Fred op de bank, met twee slaperige jochies links en rechts van hem. Chris hoorde de bel en ging rechtop zitten. ‘Misschien heeft mammie de sleutel toch wel vergeten,’ zei hij moe en hoopvol.


    Bobby wreef in zijn ogen en ging eveneens rechtop zitten. ‘Is mammie thuis?’


    Fred voelde zijn keel verkrampen. Hoe vaak was hij bij de uitoefening van zijn functie niet degene geweest die moestaanbellen om een ongeluk of iets ergers te melden? ReganReilly had door de telefoon ontwijkend gereageerd. Watkwam ze hun vertellen?


    Hij voelde zich even ontzettend opgelucht toen hij de deur openmaakte en besefte dat er twee personen in het donkerstonden. Die opluchting was echter slechts van heel korte duur. Een oudere vrouw stond naast degene van wie hij wist dat ze Regan Reilly moest zijn. Misschien een maatschappelijk werker, dacht hij triest. Als dat zo is, betekentdat dat Rosita iets afschuwelijks is overkomen.


    ‘Fred Torres?’ vroeg de jongere vrouw.


    Hij knikte.


    ‘Ik ben Regan Reilly.’


    ‘En ik ben Alvirah Meehan,’ zei Alvirah hartelijk.


    ‘Kom binnen,’ zei Fred rustig.


    Alvirah liep voor Regan uit en keek in de kamer om zich heen. Twee jochies met donker haar stonden naast elkaarbij de bank en de blik in de vier bruine ogen was angstigen teleurgesteld.


    ‘Wie van jullie is Chris en wie is Bobby?’ vroeg ze met een warme glimlach die haar gezicht liet opklaren. ‘Laat meeens raden. Mevrouw Reilly heeft me alles over jullie verteld. Chris is de oudste, dus dat moet jij zijn.’ Ze wees opde langste van het tweetal.


    Chris glimlachte aarzelend.


    ‘Ik ben Bobby,’ zei het jongere kind terwijl hij wat dichter naast zijn broer ging staan.


    ‘Waar is mammie?’ vroeg Chris.


    ‘Weten jullie dat mevrouw Reilly gisteravond haar been heeft gebroken?’ vroeg Alvirah, die haar stem liet dalenalsof ze een belangrijk geheim meedeelde.


    ‘Dat heeft mammie ons vanmorgen verteld voordat ze wegging,’ zei Bobby met een geeuw. ‘Ze zei dat we vanavond een kaart konden maken om naar mevrouw Reilly te sturen.’


    ‘Hmmm. Mevrouw Reilly heeft vanavond de hulp van jullie mammie echt nodig,’ zei Alvirah zacht. ‘Dus wil ze dat jullie naar bed gaan en dan komt zij zo snel mogelijk naarhuis.’


    ‘Ik wil dat ze nu naar huis komt,’ zei Bobbie, die opeens dreigde te gaan huilen.


    ‘Mevrouw Reilly is aardig,’ zei Chris tegen hem. ‘Het is oké dat mammie bij haar blijft als ze ziek is.’


    ‘Maar wanneer gaan we dan onze boom optuigen?’ vroeg Bobby klaaglijk.


    ‘Daar hebben jullie tot de kerstdagen nog alle tijd voor,’ verzekerde Alvirah het tweetal.


    Regan had tot dusver toegekeken. Alvirah weet precies hoe ze met die jochies moet omgaan, dacht ze. Ze liep naar hentoe en zei: ‘Ik ben de dochter van mevrouw Reilly en ikben zo blij dat jullie mammie nu bij mijn moeder is. Demijne voelt zich daardoor veel beter.’


    ‘Dan is jouw vader meneer Reilly,’ zei Chris. ‘Ik vind zijn auto’s mooi.’


    ‘Zeker die heeeele lange,’ zei Bobby, die weer geeuwde.


    ‘Volgens mij zien jullie er allebei behoorlijk moe uit,’ zei Alvirah, ‘en zo voel ik me ook.’


    Fred wist precies wat deze twee vrouwen deden. Ze waren de jongens aan het geruststellen ten aanzien van hun moeder en daarna wilden ze hen buiten gehoorsafstand hebben.


    ‘Oké, jongens. Bedtijd,’ zei hij terwijl hij zijn handen om twee paar smalle schoudertjes legde.


    Bobby keek hem bezorgd aan. ‘Fred, je laat ons toch niet alleen, hè?’


    Fred bukte zich en keek naar de twee bezorgde toetjes. Even aarzelde hij. Toen zei hij nadrukkelijk: ‘Niet voordatmammie thuis is.’


    Terwijl hij de jongens naar bed bracht, liep Alvirah het keukentje in en zette de ketel op het gas. ‘Ik heb een kopthee nodig,’ verkondigde ze. ‘Hoe zit dat met jou, Regan?‘Goed idee. Dat lijkt me heerlijk.’ Regan keek in het gezellige maar ietwat rommelige appartement om zich heen. De felgekleurde bank en de bijbehorende stoel met hunronde armleuningen en dikke kussens zagen er heerlijkcomfortabel uit. Een hoekje met planken was bestemd voorde videobanden en speeltjes van de kinderen. Maar het zienvan de kerstboom, die al in zijn standaard stond en wachtte om te worden opgetuigd, ontroerde haar diep.


    Toen de ketel begon te fluiten, kwam Fred Torres de kamer van de jongens weer uit. ‘Ik beloof jullie dat ik vlak in de buurt ben, jongens,’ zei hij terwijl hij de deur dichtdeed.Alvirah stak haar hoofd de keuken uit. ‘Fred, ik ben hetmezelf gemakkelijk aan het maken. Wil je een kop thee?’


    ‘Ja, graag.’ Hij keek naar Regan. ‘Vertel me wat er aan de hand is.’


    ‘Hoe is jouw relatie tot Rosita?’ vroeg ze.


    ‘We zijn een paar keer met elkaar uit geweest.’ Hij haalde zijn legitimatiebewijs te voorschijn. ‘Ik ben van de politie.Rosita is kennelijk in de problemen gekomen. Waar gaathet om?’


    Alvirah kwam met een dienblad de kamer in. ‘Ik zal hem hier op tafel zetten. Zullen we allemaal gaan zitten?’


    Fred ging kaarsrecht op de rand van de clubstoel zitten en Alvirah en Regan namen tegenover hem op de bank plaats.‘Alvirah, Fred is van de politie,’ zei Regan, en toen keekze hem recht aan. ‘Rosita en mijn vader zijn in de loop vandeze ochtend ontvoerd. We geloven dat het moet zijn gebeurd tussen tien uur, toen mijn vader het ziekenhuis verliet na een bezoek aan mijn moeder, en twaalf uur, toenhij werd geacht een begrafenis bij te wonen.’


    Ze keek naar de kop die ze in haar hand hield. ‘Om ongeveer half vijf heb ik een telefoontje gekregen. Er wordt een losgeld van een miljoen dollar geëist, dat er morgenmiddag moet zijn. We hebben al een gesprek gehad met het hoofd van de afdeling belangrijke zaken van de politie van New York.’


    Fred had het gevoel dat hem een keiharde stomp in zijn maag was gegeven. ‘Ontvoerd?’ zei hij. Zijn stem klonkongelovig en zijn gezichtsuitdrukking was geschokt. Toenkeek hij de gang af naar de gesloten slaapkamerdeur. ‘Diearme jongens.’


    Alvirah draaide zich naar Fred toe en legde haar hand op de speld op het jasje van haar mantelpak. Onderweg naarRosita’s appartement had ze er een nieuwe cassette in gedaan. ‘Fred, vind je het erg als ik ons gesprek opneem?Soms zeggen we dingen die op het moment zelf niet terzake doende lijken, maar later wel degelijk van belang kunnen zijn. Bij sommige zaken waaraan ik heb meegewerktheeft het telkens weer luisteren naar de banden geleid totde doorbraak die we nodig hadden.’


    ‘Ga je gang,’ zei hij. Hij negeerde de kop thee die voor zijn neus koud stond te worden en luisterde aandachtig terwijlRegan en Alvirah hem alles vertelden wat ze wisten.


    ‘Hebben ze enig idee wie het kan hebben gedaan?’ vroeg hij.


    ‘Geen enkel,’ zei Regan. ‘We denken echter wel dat het uitsluitend om het geld gaat. Mijn vader heeft voorzover we weten geen vijanden.’


    ‘Heeft Rosita met jou over haar ex gesproken?’ vroeg Alvirah. ‘Uit wat Nora ons heeft verteld meen ik te kunnen opmaken dat hij iemand is die nooit iets goed doet en waarschijnlijk wel wat geld zou kunnen gebruiken.’


    ‘Ik heb Rosita vorige maand pas tijdens een feestje leren kennen en daarna zijn we twee keer uit eten geweest. Zewilde het niet over hem hebben. Vandaag hebben de jongens me verteld dat ze hem al lange tijd niet meer hebbengezien.’


    ‘Klinkt als een echt charmante kerel,’ zei Regan. ‘De politie zal zijn gangen heel zorgvuldig nagaan.’


    Fred schudde zijn hoofd. ‘Vanwege de kinderen hoop ik dat hij er niet bij betrokken is. Rosita heeft er niet eens opgezinspeeld dat ze de laatste tijd problemen met hem heeftgehad. Toen we uit eten gingen, hebben we het over de gebruikelijke dingen gehad. Ze vindt haar baan echt leuk.’


    Hij knikte naar Regan. ‘Ze zei dat je vader de beste baas was die iemand zich wensen kon. En dat hij het hoofd altijd koel houdt, wat er ook gebeurt. Maar niets wat ze heeftgezegd suggereerde dat hij een echt probleem met iemandhad.’


    Regan zette haar kop neer. ‘Straks gaan Alvirah en ik naar het kantoor van mijn vader voor een gesprek met zijn assistent. We zullen wat graafwerk verrichten om te kijkenof er mogelijk relevante zakelijke problemen zijn. Het zoukunnen dat de ontvoerder ergens ontstemd over is. Misschien gaat het om een ex-werknemer die een wrok jegensmijn vader koestert.’


    ‘Dat is verstandig, en bovendien is het vrijwel het enige dat je kunt doen. Het moeilijkste van een ontvoering is hetwachten tot de ontvoerders de volgende stap zetten,’ zeiFred boos.


    ‘Ik moet bezig blijven,’ zei Regan zakelijk terwijl zij en Alvirah gingen staan.


    ‘Mijn schoonzuster is een non,’ zei Alvirah tegen Fred terwijl ze de koppen verzamelde. ‘In haar klooster is een jonge vrouw, zuster Maeve Marie, die agent van politie is geweest voordat ze besefte dat ze een roeping had. Maeve is geweldig met kinderen. Als jij naar huis wilt, kan ze hierbinnen een uur zijn.’


    Fred dacht aan het feestje dat hij zou mislopen, het vliegtuig waarin hij de volgende morgen werd geacht te stappen, de al lang geplande boottocht met zijn vrienden. Al die dingen leken nu zo onbelangrijk. Hij dacht aan Rosita, aan haar donkere haar dat op haar schouders viel, aanhaar warme glimlach als ze een grapje maakte. ‘Noem memaar Assepoester.’


    Niet elke ontvoering had een gelukkig einde, dacht hij. In feite hadden vele dat zelfs niet.


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Je hebt me al tegen de jongens horen zeggen dat ik niet wegga.’


    


    Van Alvin Luck werd gezegd dat zijn naam niet bij hem paste. Hij was tweeënvijftig jaar oud, had dun, bruin haar,een tengere lichaamsbouw en een vriendelijke maar timide glimlach, en hij woonde met zijn moeder in een huurflat aan Manhattans West Eighty-sixth Street. Hij was deauteur van twaalf niet uitgegeven detectives en voorzagmoeizaam in zijn levensonderhoud met tijdelijke baantjesterwijl hij wachtte op zijn doorbraak in de uitgeverswereld.


    Gezien de tijd van het jaar bestond zijn baan op dit moment uit het aantrekken van een rood pak, het opplakken van een witte baard en ho-ho roepend rondlopen over despeelgoedafdeling van een discountwarenhuis in de buurtvan Herald Square.


    ‘Alvin, recht je schouders!’ schreeuwde zijn baas regelmatig tegen hem. ‘De kerstman wordt geacht enig gezag te hebben.’


    Je zou nog denken dat ik voor F.A.O. Schwarz werk, en niet voor deze rampenzaak, dacht hij vaak.


    Het ontbrak Alvin echter niet aan doorzettingsvermogen. Zijn gebrek aan succes in de uitgeverswereld was ook niette wijten aan een gebrek aan ijverig onderzoek. Gedurende de laatste twintig jaar had hij elke detective die op debestsellerlijst van de New York Times verscheen ontleed,plus allerlei andere boeken. In feite was hij een wandelende encyclopedie ten aanzien van plots, figuren en plaatsendie waren bedacht door honderden schrijvers. Hij had aantekenboeken vol geschreven met ideeën voor plots en dieregelmatig geraadpleegd als hij zijn eigen verhalen aan hetschrijven was. Hij had de plots onderverdeeld in categorieën als spionage, bankroof, moord, afpersing, huiselijkemisdrijven, kapingen, brandstichting, rechtbankdrama’sen ontvoeringen.


    De enige luxe die hij zich kon permitteren was het bijwonen van symposia over de kunst van het schrijven en over detectiveromans, waar hij aandachtig luisterde naar de wijze raadgevingen van schrijvers wier werk al was gepubliceerd, en waar hij later tijdens cocktailparty’s probeerderedacteuren aan te klampen.


    Donderdag was hij voorbereidingen aan het treffen geweest om aan het werk te gaan toen hij over de radio had gehoord dat Nora Regan Reilly haar been had gebroken. Dathad hij met zijn moeder besproken onder het nuttigen vande havermout die zij elke morgen voor hem klaarmaakte.‘Let op mijn woorden,’ had hij gezegd. ‘Nora’s volgendeboek zal zich in een ziekenhuis afspelen. Ze zal van de omstandigheden het beste maken.’


    ‘Eet je havermout op. Die wordt koud,’ had zijn moeder waarschuwend opgemerkt.


    Braaf had Alvin zijn lepel gepakt en de ietwat klonterige pap opgeslurpt. ‘Ik denk dat ik haar een kaartje stuur.’


    ‘Waarom doe je daar de foto niet bij die je van haar man hebt genomen tijdens dat laatste diner voor detectiveschrijvers?’


    ‘Goed idee. Ik heb toen inderdaad een goede foto van hem kunnen nemen,’ had Alvin gezegd. ‘Helaas maar eentje,want op de andere foto ontbreekt zijn hoofd omdat hij zolang is.’


    ‘Ik hou van lange mannen. Je vader was een garnaal, God hebbe zijn ziel.’


    ‘Misschien doe ik de foto in een kerstlijstje en geef ik hem na mijn werk bij het ziekenhuis af. In het warenhuis zijneen paar lijstjes met leuke kerstwensen erop te koop.’


    ‘Geef er niet te veel geld aan uit,’ had zijn moeder waarschuwend gezegd.


    ‘Ze zijn in de uitverkoop.’ Alvin had met een spoor van irritatie in zijn stem geantwoord. ‘Nora Regan Reilly maakt op cocktailparty’s altijd een praatje met me en dat is zobemoedigend.’


    ‘Anders dan die redacteuren...’


    Alvin was naar zijn werk gegaan en had zich verheugd op de verrassing die hij voor Nora Regan Reilly in gedachtenhad. Tot zijn teleurstelling bleek het merendeel van de beste lijstjes al verkocht te zijn. Hij koos voor het exemplaarmet als tekst: ik zal thuis zijn voor de kerstdagen...al is het alleen in mijn dromen. Aangezien zij in hetziekenhuis ligt, geldt dat meer voor haar dan voor haarman, dacht hij, maar hier zal ik het mee moeten doen.


    Teleurgesteld moest hij constateren dat het personeel geen korting kreeg op artikelen die in de uitverkoop waren gezet.


    ‘Wat had je dan verwacht?’ vroeg het verkoopstertje terwijl ze haar kauwgum liet klappen. ‘Ze geven die dingen al vrijwel cadeau.’ Ze bekeek het lijstje voordat ze het ineen zakje deed. ‘Misschien is dat nog niet zo’n slecht idee,’mompelde ze terwijl Alvin zijn portefeuille zorgvuldig terugstopte in de diepe zak van zijn kerstmanpak.


    De kerstman die de avonddienst zou draaien had kennelijk niet op tijd vanaf de noordpool kunnen arriveren en Alvins baas deelde hem mee dat hij tot acht uur ’s avonds zou moeten doorwerken. Daarna, meldde een bord, gingde kerstman terug naar zijn atelier. Tegen die tijd warenAlvins oren verdoofd. Hij had er meer dan genoeg van teluisteren naar de schreeuwende, veeleisende kinderen, dieer allemaal een sadistisch genoegen uit leken te putten opzijn magere knieën neer te ploffen.


    ‘Jij lijkt helemaal niet op de kerstman,’ had een aantal van de kleine schatjes beschuldigend gezegd.


    Alles bij elkaar was het een lange dag geweest, maar dat weerhield Alvin er niet van zijn geplande pelgrimstochtnaar Upper East Side te ondernemen. Omdat hij ervoormoest zorgen dat zijn pak netjes bleef, trok hij dat op zijnwerk aan en uit. Nu zat het keurig opgevouwen in eenboodschappentas, onder de in cadeaupapier verpakte, ingelijste foto van Luke Reilly.


    Hij had ook een kaart gekocht met beterschap erop en daar had hij iets bij geschreven. ‘Nora, dacht dat je het welleuk zou vinden om een kiekje van je liefje te hebben.’ Impulsief had hij het ondertekend met: ‘Je allergrootste fan’.Nu zou hij iets hebben waarover hij met Nora Regan Reilly kon praten als hij haar weer bij een bijeenkomst van detectiveschrijvers zag. Dan zou hij haar kunnen vertellen dathij de mysterieuze weldoener was die haar de leuke ingelijste foto had gestuurd.


    Toen Alvin in de hal van het ziekenhuis stond, zag hij een cadeauwinkeltje. Het bordje met uitverkoop in de etalage trok zijn aandacht. Daaronder zaten aanbiddelijke teddyberen met kerstmutsen op. Hij liep snel de winkel in, dieop punt van sluiten stond. Ik zal het niet tegen moeder zeggen, dacht hij, maar zou het niet iets echt bijzonders zijnals de foto van Luke Reilly door een teddybeer wordt vastgehouden?


    De verkoopster wachtte braaf tot hij het lijstje uit het papier had gehaald en het onder de arm van de door hem uitgekozen teddybeer had gestopt. Ze deed een immense kerststrik om de doos terwijl Alvin exact het juiste bedraguittelde: veertien dollar en tweeënnegentig dollarcent.


    Hij bedankte haar, liep de winkel uit en stapte op de balie van de receptie af. Ze verzekerden hem dat het pakje meteen naar mevrouw Reilly zou worden gebracht.


    ‘O nee, dat moet u morgenochtend pas doen,’ zei hij ferm. ‘Ik wil niet dat ze nu nog wordt gestoord, want het is allaat.’


    ‘Dat is heel attent van u,’ zei de vrouw vriendelijk. ‘Prettige feestdagen.’


    Alvin stapte de koude avondlucht weer in en liep York Avenue op naar Eighty-sixth Street om de bus te pakkendie dwars door de stad ging. Stralend vanwege de kerstsfeer glimlachte hij vrolijk naar de mensen die restaurantsen winkels uit kwamen.


    Ze negeerden hem allemaal.


    


    Jack Reilly’s belangrijkste assistent brigadier Keith Waters en inspecteur Gabe Klein, het hoofd van de taru - deTechnical Assistance Response Unit - zaten in Reilly’s kantoor in One Police Plaza op hem te wachten.


    ‘Lang niet gezien,’ zei Waters laconiek. ‘Je kunt kennelijk niet zonder je werk.’ Waters, een knappe, zwarte man vanachter in de dertig met kiene, intelligente ogen, straalde eenrusteloze energie uit.


    ‘Ik kan niet zonder jou,’ zei Jack.


    De luchtige toon verdween toen ze meteen daarna ter zake kwamen.


    ‘Wat valt er over de auto te melden?’ vroeg Jack.


    Gabe Klein begon. ‘Met behulp van het dossier van het pasje hebben we kunnen vaststellen dat de auto om kwart over negen ’s morgens via de Lincoln Tunnel naar Manhattan is gereden. Dat moet dus zijn geweest toen die jonge vrouw Luke Reilly bij het ziekenhuis ging ophalen. Opeen gegeven moment moet de auto zijn teruggegaan naarNew Jersey, want om zestien over elf ’s morgens is hij deGeorge Washington Bridge weer over gereden. Daarna wasde Triborough Bridge om kwart voor twaalf aan de beurt,over een baan in de richting van Queens. Dat was de laatste keer dat het pasje is gebruikt.’


    ‘Dat betekent dat ze New Jersey hadden bereikt voordat ze werden ontvoerd,’ zei Jack. ‘Of misschien zijn ze in NewYork ontvoerd en meegenomen naar New Jersey. De autozal hoogstwaarschijnlijk wel ergens zijn gedumpt. Stretchedlimo’s laten zich niet zo gemakkelijk verstoppen.’


    ‘We laten ernaar zoeken, maar tot dusver is er nog niets gevonden,’ zei Keith.


    ‘Je hebt het toch wel zo geregeld dat niemand eraan kan komen tot hij op vingerafdrukken is onderzocht?’


    Dat was een retorische vraag. Het was het eerste dat Keith bij een ontvoeringszaak zou doen. Als de auto was gevonden, zou niemand er een vinger naar uitsteken tot de mensen van de technische recherche hun werk hadden gedaan.Nu stelde Jack de anderen in korte zinnen op de hoogtevan de rest van de details.


    Beide mannen maakten onder het luisteren aantekeningen. Gabe Klein, een kalende man van rond de vijftig, had eenbril op die gevaarlijk op het puntje van zijn neus balanceerde en hem er een beetje als een boekenwurm deed uitzien. Je zou kunnen denken dat hij niet eens in staat waseen gloeilamp te vervangen.


    Dat was een volstrekt verkeerde indruk. Gabe was een technisch genie en leidde een zeer geavanceerde eenheid die van het grootste belang was bij het oplossen van misdrijven.


    ‘Dit zijn de telefoonlijnen die we aftappen, hè?’ Gabe noemde snel de nummers die Jack telefonisch had doorgegeven. Het huis en het appartement van de Reilly’s, het appartement van Rosita Gonzales, de rouwcentra, de ziekenhuiskamer van Nora Reilly.


    ‘En als ze terugbellen naar de gsm van de dochter, weet ze dat ze hen zo lang mogelijk aan de praat moet houden omons in staat te stellen het gesprek te traceren,’ zei Gabe.


    ‘Regan werkt in Los Angeles als privédetective,’ zei Jack. ‘Zij kent de gebruikelijke procedures.’


    ‘Dat is prettig,’ zei Keith. ‘Dus jij denkt dat het geen kwaad kan dat zij met de auto naar de plek rijdt waar ze het losgeld moet achterlaten?’


    ‘Ze is slim,’ zei Jack kortaf. En heel aantrekkelijk, dacht hij.


    ‘Wanneer kunnen we aan het werk met die auto?’ vroeg Gabe.


    ‘Ze neemt hem vanavond mee en ze weet dat we er apparatuur in moeten aanbrengen.’


    ‘We hebben de Federal Reserve meegedeeld dat we het miljoen morgenmiddag nodig hebben. Ze zijn ermee bezig,’ zei Keith tegen Jack. ‘Heeft de familie er enig idee van wiedit kan hebben gedaan?’


    ‘Reilly’s vrouw en dochter kunnen niemand bedenken. Rosita Gonzales heeft een ex die wel eens voor problemen zorgt. Hij heet Ramon en mevrouw Reilly denkt dat hij inBayonne woont.’


    ‘Daar zullen we achteraangaan,’ zei Keith.


    ‘Rosita heeft twee jonge kinderen. Regan Reilly is nu onderweg daarheen om te kijken of alles goed is met hen en degene die op hen past onder de loep te nemen. Daarna gaat ze naar het kantoor van haar vader om met diens assistent te praten.’


    Jack keek op zijn horloge. ‘Het is een lang verhaal, maar Regan heeft Alvirah Meehan vandaag ontmoet en die is ernu ook bij betrokken. Herinneren jullie je haar? Zij heeftde loterij gewonnen en lezingen gegeven aan John Jay.’


    ‘Ja, natuurlijk,’ zei Keith. ‘Zij heeft die baby teruggevonden die geen enkele politieman in New York kon opsporen.’


    Jack haalde de cassette uit zijn zak. ‘Ze is nog steeds heel kien. Het is haar gelukt het telefoontje op te nemen waarmee om het losgeld werd gevraagd.’


    Gabe staarde naar de kleine cassette. ‘Grapje zeker.’ Hij pakte het ding op en hield het in zijn hand. ‘Zoekt ze eenbaan? Ik zou haar best kunnen gebruiken.’


    ‘Ze vilt me als je geen kopie voor haar maakt. Maar eerst moeten we het geluid van deze band laten versterken. Misschien kan iets op de achtergrond ons helpen.’


    Terwijl het apparaat in gereedheid werd gebracht, voelde Jack zijn frustratie toenemen. Ze konden de band aandachtig beluisteren. Ze konden bij het geld een apparaatje stoppen waarmee dat kon worden gevolgd. Ze kondenelektronische apparatuur aan de auto bevestigen. Ze konden op zoek gaan naar logische verdachten. Maar tot zein staat waren Regans auto te volgen naar de door de ontvoerders aangewezen plek, was er in feite niet veel anderste doen dan afwachten.


    De telefoon op Jacks bureau rinkelde. Hij nam op. ‘Jack Reilly.’ Er volgde een korte stilte. ‘Goed werk,’ zei hij stellig.Daarna keek hij over het bureau heen naar Gabe en Keith.‘Ze hebben de limo bij het vliegveld Kennedy gevonden.’


    


    Om half tien die avond sloot Austin Grady de deuren van het rouwcentrum van Reilly achter de laatste persoon die afscheid was komen nemen van wijlen de honderddrie jaaroude Maude Gherkin, de plaatselijke dragonder. Gedurende zijn hele carrière als lijkbezorger had hij de uitdrukking ‘het is een zegen’ nooit vaker en fanatieker horen uitspreken.


    Na haar honderdste verjaardag was Maude vier keer uit de kaken van de dood gegrist. Tijdens haar laatste verblijfin het ziekenhuis was er boven haar bed een bordje verschenen met: niet reanimeren... onder welke omstandigheden dan ook. De artsen vermoedden dat het eigenhandig was vervaardigd door haar tachtigjarige zoon,die men na Maudes vierde wonderbaarlijke terugkeer uitde lange witte tunnel had horen schreeuwen: ‘O, doe menu eens een lol!’


    Austin deed de lichten uit in de kamer waar Maude nu rustte. Hij zuchtte. Hoe hard ze er ook hun best voor hadden gedaan, ze hadden de zure uitdrukking niet van haargezicht kunnen krijgen.


    ‘Trusten, Maude,’ mompelde hij. Vanavond bracht het kleine ritueel dat hij rond sluitingstijd met de cliënten voltrok echter geen glimlach naar zijn lippen. Hij maakte zichveel te veel zorgen over Luke en Rosita.


    Sinds Regan hem een aantal uren geleden had gebeld, was zijn vermoeden dat ze waren ontvoerd vrijwel een zekerheid geworden. Waarom zou Regan anders het kentekenvan de limousine en het rekeningnummer van het pasje nodig hebben gehad? Waarom had ze er anders niet door detelefoon met hem over kunnen praten?


    Toen Regan een uur later met Alvirah Meehan in haar kielzog arriveerde, werden zijn bange vermoedens bevestigd. ‘De politie heeft deze telefoons afgetapt,’ zei Regan. ‘Er bestaat een kansje dat de ontvoerders hierheen bellen.’


    Ze schrokken toen er plotseling op het raam werd geklopt. ‘Wat heeft dat in vredesnaam te betekenen?’ mompeldeAustin toen hij het gezicht herkende van niemand andersdan Ernest Bumbles, die zijn neus tegen het glas had gedrukt, glimlachend het pakje omhooghield dat hij al eerder bij zich had gehad en daarmee naar hen zwaaide.


    Austin liep naar het raam en schoof dat met enige moeite omhoog.


    ‘Sorry dat ik u stoor,’ zei Ernest, duidelijk liegend. ‘Ik zag nog licht branden en dacht dat meneer Reilly misschien terug was.’


    Deze keer ondernam Austin geen poging om de irritatie uit zijn stem te houden. ‘Hij is hier niet! Als u het pakje wiltachterlaten, zal ik ervoor zorgen dat hij het krijgt. Beternog: zijn dochter zal het voor hem mee naar huis nemen.Daar is ze.’ Hij wees op Regan.


    Ernest stak zijn hoofd door het geopende raam naar binnen. ‘Wat prettig kennis met u te maken. Uw vader is een geweldige man.’


    Dit is niet te geloven, dacht Regan.


    Alvirah had zich naar het raam omgedraaid, zodat de speld geen woord zou ontgaan.


    ‘Het spijt me dat ik niet even naar binnen kan komen, maar mijn vrouw Dolly zit in de auto en ze voelt zich niet zolekker. We waren vanavond de deur uit gegaan om kerstliederen te zingen en ze heeft haar keel geforceerd bij hetlaatste fa la la la la la la la la van “Deck the Halls”.’


    Dat was mijn lievelingsliedje voor de kerstdagen, dacht Regan. Nu is het dat niet meer.


    ‘Ik kom morgen wel weer terug, want ik wil dit persoonlijk aan uw vader overhandigen. Tot ziens dan maar.’ Ernest verdween als een deelnemer aan een quiz die de laatste vraag niet heeft kunnen beantwoorden.


    Austin deed het raam met een ferme klap dicht. ‘Die man is getikt.’


    ‘Wie is hij?’ vroeg Regan.


    ‘De voorzitter van de een of andere plantenclub,’ zei Austin. ‘Ze hebben je vader een paar jaar geleden in het zonnetje gezet.’


    ‘Dat meen ik me vaag te kunnen herinneren,’ zei Regan. ‘Hij is binnen zoveel organisaties actief dat hem altijd eerwordt bewezen.’


    Regan besefte dat ze was uitgepraat. Hier kon ze op dit moment niets meer doen. Austin had haar verteld dat hijabsoluut niemand kon bedenken die Luke kwaad zou willen berokkenen. In zijn herinnering was er in geen van dedrie rouwcentra iets ongebruikelijks voorgevallen.


    ‘We moeten maar eens gaan,’ zei ze. ‘Ik heb het zo geregeld dat ik de nacht kan doorbrengen in de ziekenhuiskamer van mijn moeder en ik moet deze auto naar Manhattan rijden zodat de politie hem gereed kan maken voor morgen. We spreken elkaar morgenochtend wel weer.’


    ‘Regan, ik zal ervoor zorgen dat ik hier vroeg ben en dan zal ik de dossiers van de afgelopen maanden doornemenom te kijken of er problemen zijn waarvan ik niet op dehoogte ben,’ beloofde Austin haar. ‘Ik denk niet dat ik ietszal vinden, maar het is de moeite van het nakijken waard.’


    Terwijl het drietal aanstalten maakte om te vertrekken zag Alvirah het discrete bordje met de naam van Maude Gherkin en een pijl die naar de kamer wees waar ze rustte.


    Alvirah sloeg een kruisteken. ‘Moge ze rusten in vrede. Hebben jullie ooit het verhaal gehoord van de vrouw diein New York langs het rouwcentrum van Frank Campbellliep en nodig naar de wc moest? Ze liep naar binnen enhad het gevoel dat ze niet kon vertrekken zonder aan iemand de laatste eer te hebben bewezen. Dus schoot ze een kamer in waar geen bezoek was voor die arme ziel in de kist, prevelde snel een gebedje en tekende het condoleanceregister. Het bleek dat die man in zijn testament had laten vastleggen dat iemand die zich tijdens de wake liet zien,tienduizend dollar zou krijgen.’


    ‘Alvirah, je hebt de loterij al gewonnen,’ zei Regan glimlachend.


    ‘En geloof me dat je je tijd zou verspillen als je jouw krabbel in Maudes condoléanceregister zette,’ zei Austin tegen haar, terwijl ze naar buiten liepen en hij de deur achter hendicht- en op slot deed. Bewaak het fort, Maude, dacht hij.
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    ‘Allemaal uit de veren! Tijd om aan onze dag van een miljoen te beginnen!’ riep Petey terwijl hij de slaapkamer uit kwam, gekleed in een gestreepte pyjama en met zijn tandenborstel in zijn hand. Hij deed de plafondlamp aan.‘Lijkt wel wat op kamperen, hè?’


    Waarom laat die idioot ons niet gewoon slapen, dacht Luke. De laatste keer dat hij op de verlichte wijzerplaat van zijn horloge had gekeken, was het vier uur ’s morgens geweest. Uiteindelijk was hij in slaap gevallen en nu werd hijzonder enige reden ruw wakker gemaakt. Met samengeknepen ogen keek hij op zijn horloge. Het was kwart overzeven.


    Hij kon een doffe hoofdpijn voelen opkomen. Zijn spieren deden zeer door een combinatie van de vochtige, koudelucht en de noodzaak zijn lichaam een rare houding te laten aannemen om op het smalle, korte bankje te passen.Het toenemende geklots van de rivier had tot gevolg datde boot tegen de steiger aan sloeg, waardoor zijn algeheelellendige gevoel nog eens werd versterkt.


    Een hete douche, dacht hij verlangend. Schone kleren. Een tandenborstel. De kleine dingen van dit leven.


    Hij keek door de hut naar Rosita. Ze was steunend op een elleboog overeind gekomen. Aan haar gezicht was duidelijk te zien dat ze gespannen was. Haar donkerbruine ogenleken immens groot en staken fel af tegen haar steeds bleker wordende huid.


    Maar toen hun blikken elkaar kruisten, lukte het haar te glimlachen. Ze knikte in de richting van Petey. ‘Uw kamerheer, meneer Reilly?’


    Voordat Luke daar iets op kon zeggen, werd er luid op de deur gebonsd. ‘Petey, ik ben het,’ riep C.B. ongeduldig.‘Doe open.’


    Petey liet hem binnen en nam de zakken van McDonald’s van hem over.


    ‘En hier komt de butler,’ kondigde Rosita zacht aan.


    ‘Heb je eraan gedacht voor mij een McMuffin met ei en worst mee te nemen?’ vroeg Petey hoopvol.


    ‘Ja natuurlijk, idioot. Ga je aankleden. Zo wil ik je niet zien. Wie denk je wel dat je bent? Hugh Hefner?’


    ‘Hugh Hefner krijgt heel veel meiden,’ zei Petey bewonderend. ‘Als wij dat miljoen in handen hebben, ga ik een zijden pyjama kopen, net zoals die van Hef.’


    ‘Als ik het aan jou zou overlaten, zouden we dat miljoen nooit krijgen,’ sputterde C.B. terwijl hij de radio aanzette.Hij keek naar Luke. ‘Ik was onderweg hierheen aan hetluisteren naar Imus in the Morning. Hij heeft het ziekenhuis gebeld en uw vrouw moet over een paar minuten opde radio te horen zijn.’


    Nora was vaak te gast in het programma van Imus. Imus moest iets over het ongeluk hebben gehoord en haar hebben gebeld. Luke ging rechtop zitten en boog zich naar voren omdat hij wanhopig graag haar stem wilde horen.


    C.B. draaide aan de knop, zoekend naar het station. ‘Hebbes,’ zei hij uiteindelijk.


    Nora’s stem, door de statische geluiden heen. ‘Hallo, I-man.’


    ‘Waar zijn de opgebakken aardappeltjes met ui?’ Petey was op zoek in de zakken.


    Luke kon zich niet beheersen. ‘Hou je waffel!’ schreeuwde hij.


    ‘Oké, ik heb ze al,’ zei Petey.


    ‘Nora, we vinden het triest dat je een ongelukje hebt gehad,’ zei Imus. ‘Ik ben van een paard gevallen en jij bent over een kleed gestruikeld. Wat is er met ons aan de hand?’Nora lachte.


    Luke verbaasde zich erover dat ze klonk alsof ze volkomen op haar gemak was. Hij wist dat zij zich precies zo voelde als hij zich zou voelen indien de situatie omgekeerdwas. Maar zij moest voor de rest van de wereld de schijnhooghouden tot deze kwestie was opgelost.


    Hoe die dan ook wordt opgelost, dacht hij somber.


    ‘Hoe gaat het met de begrafenisondernemer?’ vroeg Imus. ‘Hij heeft het over u!’ riep Petey. ‘Wel heb je me ooit.’


    ‘O, met hem gaat het prima,’ zei Nora lachend.


    ‘Hij zit op een jacht,’ schreeuwde Petey naar de radio, en hij gaf een klap op zijn knie, zoals altijd tevreden met zijneigen gevoel voor humor.


    Imus bedankte Nora voor de kinderboeken die ze zijn jongste zoon had gestuurd. ‘Hij vindt het prachtig als we hem voorlezen.’


    Luke kende een moment van acute nostalgie zodra hij zich herinnerde hoe Nora en hij Regan altijd hadden voorgelezen in de tijd dat ze nog klein was. Toen Nora Imus gedagzei, slikte Luke langs de brok die hij in zijn keel voelde ontstaan. Zou hij haar stem ooit nog horen?


    ‘Mevrouw Reilly heeft mijn jongens voor de kerstdagen ook boeken gestuurd,’ zei Rosita zacht. ‘Ze zei dat Reganer als kind altijd intens van genoot als u haar voorlas.’


    En Regan had een lievelingsboek gehad, dacht Luke, dat ze altijd naar hem meenam. ‘Lees dit nog eens voor, pap,’had ze dan gezegd terwijl ze op zijn schoot klauterde. O,mijn god, dacht hij toen hij zich herinnerde welk boek datwas geweest.


    Hij begon als een gek na te denken. Hij wist dat C.B. erin had toegestemd Regan vanmiddag nog een keer met hem en Rosita te laten praten voordat ze het losgeld betaalde. Was er een kans dat hij haar een aanwijzing kongeven over hun verblijfplaats? Zou hij haar op de een ofandere manier kunnen laten weten dat je vanaf de plekwaar ze gevangen werden gehouden de George Washington Bridge kon zien, en dat merkwaardige rode vuurtorentje eronder?


    Haar lievelingsboek was over die twee beroemde bouwwerken gegaan. De titel luidde Het rode vuurtorentje en de grote grijze brug.


    


    ‘Tot ziens, I-man.’


    Nora legde de hoorn op de haak.


    ‘Goed gedaan, mam,’ zei Regan.


    Ze hadden die nacht allebei onrustig geslapen, Regan uitgestrekt op een veldbed dat het verplegend personeel had laten aanrukken. Als ze wakker was geworden, had ze haarmoeder soms licht en regelmatig horen ademhalen, wat erop wees dat ze sliep. Het was echter ook een paar keervoorgekomen dat ze meteen had geweten dat Nora wakker was en dan hadden ze in de donkere kamer zacht metelkaar gesproken tot een van hen weer in slaap sukkelde.Op een gegeven moment had Nora gezegd: ‘Weet je, Regan, dat ze beweren dat je hele leven in een flits aan je voorbijgaat op het moment dat je sterft? Ik heb het hoogst eigenaardige gevoel dat mij zoiets nu aan het overkomen is,maar dan wel in slow motion.’


    ‘Mam,’ had Regan protesterend gezegd.


    ‘O, ik bedoel niet dat ik op het punt sta te overlijden, maar ik denk dat je geest een caleidoscoop van herinneringenwordt als iemand van wie je houdt in groot gevaar verkeert. Daarnet moest ik denken aan het appartement datje vader en ik hadden toen we net waren getrouwd. Hetwas klein, maar het was van ons en we waren samen. Hijging naar zijn werk en ik dook achter de typemachine. Ookal bleef ik de ene afwijzing na de andere krijgen... hij twijfelde er geen moment aan dat ik succes zou boeken. Mijnhemel, wat hebben we gefeest toen ik eindelijk dat eerstekorte verhaal had verkocht.’


    Nora had even gezwegen. ‘Ik kan me een leven zonder hem niet voorstellen.’


    Het had Regan, die het merendeel van de nacht haar eigen herinneringen aan haar vader opnieuw had beleefd, ontzettend veel moeite gekost om zacht te zeggen: ‘Dat moetje dan ook niet doen.’


    Om zes uur was Regan opgestaan, had een douche genomen en de zwarte trui en spijkerbroek aangetrokken die ze in het appartement had opgehaald voordat ze weer naarhet ziekenhuis ging.


    Terwijl zij en Alvirah de avond daarvoor vanuit New Jersey waren teruggereden, had ze Jack Reilly gebeld en gehoord dat de limousine bij het vliegveld Kennedy was gevonden. Hij had haar ook verteld dat hij naar het lab van de Politieacademie aan East Twentieth Street was gesleept,waar hij minutieus werd onderzocht op aanwijzingen omtrent de identiteit van de ontvoerders.


    Regan wist uit eigen ervaring welke nauwkeurige testen ze zouden uitvoeren en welke zorgvuldig vastgestelde procedures ze zouden volgen. Elke onbekende vingerafdruk zouworden vergeleken met de miljoenen vingerafdrukken diewaren opgeslagen in de computers van de fbi. Ze zoudenalle sporen van vezels of haar verzamelen om die te analyseren. Ze was betrokken geweest bij veel zaken waar een minuscuul, ogenschijnlijk onopvallend object de steen van Rosetta bleek te zijn die tot het oplossen van de puzzel leidde.


    Jack had haar ook verteld wat het pasje had opgeleverd. ‘...wat zoals je weet niet per se belangrijk hoeft te zijn,want ze kunnen in een andere auto zijn overgestapt.’


    Regan keek naar het dienblad met het bijna onaangeroerde ontbijt van haar moeder. ‘Waarom drink je in elk geval de thee niet op?’ vroeg ze.


    ‘Ierse penicilline,’ mompelde Nora, maar ze pakte wel de kop.


    Het bericht van haar gebroken been had gezorgd voor een stortvloed van bloemen van vrienden van de Reilly’s. Nadat de eerste boeketten her en der in de kamer waren neergezet, had Nora verzocht de andere in het ziekenhuis uitte delen.


    Er werd op de deur geklopt en een glimlachende vrijwilliger vroeg: ‘Mag ik binnenkomen?’


    Ze had een doos met een felgekleurd kerstlint bij zich.


    ‘Natuurlijk,’ zei Nora, die probeerde eveneens te glimlachen.


    ‘Het eerste cadeautje van deze dag,’ zei de vrouw lief. ‘Het is gisteravond voor u afgeleverd, maar de receptioniste hader een briefje bij gedaan met de mededeling dat het vandaag pas aan u moest worden overhandigd. Hier is hetdan!’


    Nora stak haar hand op om de doos aan te pakken. ‘Heel hartelijk bedankt.’


    ‘Graag gedaan,’ zei de vrouw. Ze wendde zich tot Regan. ‘U moet erop letten dat ze goed voor dat been van haarzorgt.’


    ‘Dat zal ik doen.’ Regan wist dat ze kortaf klonk, maar ze wilde mensen die niet per se in de kamer moesten zijn graagweghouden. Als de ontvoerders toevallig voor de afgesproken tijd belden, wilde ze vrijuit kunnen spreken en het gesprek opnemen met de speld die Alvirah haar had geleend.


    ‘Ik heb altijd een back-up bij de hand,’ had Alvirah gezegd toen ze het kleine bandrecordertje in Regans handen stopte. ‘De politie tapt je telefoons af, maar op deze manier zulje je eigen bandopnamen hebben van alle inkomende gesprekken.’


    Nora schoof de strik van de doos.


    ‘Tot ziens,’ zei de vrijwilliger glimlachend. Ze liep de kamer uit en liet de deur op een kiertje staan.


    Terwijl Regan hem dichtdeed, hoorde ze haar moeder geschrokken haar adem inhouden. Bliksemsnel draaide ze zich om.


    ‘Regan, kijk eens!’ riep Nora met een stem vol paniek.


    Regan liep snel naar haar toe en staarde naar het geopende pakje. In de armen van een pluizige bruine teddybeer met een kous op zijn kop zat een foto van haar vader, dieeen smoking aanhad en warm glimlachte. Maar het warende woorden rond het prullige rood-groene lijstje die haarde koude rillingen over haar rug bezorgden, ik zal thuiszijn voor de kerstdagen stond bovenaan. Met... al isHET ALLEEN IN MIJN DROMEN eronder.


    In de doos zat een envelop. Regan scheurde hem snel open. Op een doodgewone wenskaart had de afzender met blokletters geschreven: ‘Nora, ik dacht dat je het wel leuk zouvinden om een kiekje van je liefje te hebben.’ De ondertekening luidde: ‘Je allergrootste fan.’


    ‘Laat me dat eens zien.’ Nora nam de kaart van haar over. ‘Regan, ze zijn ons aan het bedreigen!’


    ‘Dat weet ik.’


    ‘Als er iets misgaat en ze het geld niet krijgen...’ fluisterde Nora.


    Regan was het nummer van Jack Reilly al aan het draaien.


    


    Jack was de hele nacht opgebleven om leiding te geven aan de gespannen activiteiten van de afdeling belangrijke zaken.


    De mensen van het lab hadden vingerafdrukken uit de limo gehaald. Het waren er veel, maar tot nu toe had een vergelijking met de vingerafdrukken in de computer nogniets opgeleverd. Een paar zwarte haren van polyester suggereerden dat een van de ontvoerders zich had vermomd.De geringe lengte van die haren wees eerder op een valsesnor dan op een pruik. De enige andere vondst die van veelbetekenis zou kunnen zijn had te maken met een paar kleine verfspikkeltjes die in de buurt van het rempedaal vande limousine waren gevonden.


    Ramon Gonzales, de ex van Rosita, begon geleidelijk de belangrijkste verdachte te worden. Navraag bij de politievan Bayonne had duidelijk gemaakt dat die hem goed kende. Hij was verslaafd aan gokken, het gerucht ging dat hijdiep in de schulden zat bij plaatselijke bookmakers, en delaatste tijd was hij niet gesignaleerd op de plaatsen waarhij gewoonlijk rondhing.


    Van mogelijk ontzettend groot belang was het feit dat Junior, zijn jongere broer en medegokker, af en toe als huisschilder werkte. Ze deelden een appartement in een vervallen huis voor twee gezinnen. De huisbaas, die ook in het pand woonde, zei dat hij hen al een paar dagen nietmeer had gezien en beklaagde zich erover dat ze hun huurniet op tijd hadden betaald.


    Jack had de fbi daarvan in kennis gesteld en werkte nu met die instantie samen. Naast de helikopter van de politie die Regans auto zou volgen, zou er ook een vliegtuig van de FBI de lucht in gaan, klaar om de signalen te volgen die werden uitgezonden door het apparaatje dat in de tas bij het losgeld was gestopt.


    Alvirahs bandopname van het telefoontje van de ontvoerders was uitgebreid geanalyseerd. De stem van de persoon die het losgeld had geëist was duidelijk hoorbaar. Dat goldook voor de stemmen van Luke en Rosita. Men had hetidee dat het lage, bijna schraperige stemgeluid van degenedie had opgebeld vrijwel zeker het gevolg was van een poging om zijn normale stem te vervormen. Op de achtergrond hadden ze de stem van een andere man kunnen horen, zij het zo vaag dat ze nog niet hadden kunnenontcijferen wat die zei.


    Door het analyseren van de achtergrondgeluiden op de band hadden ze kunnen vaststellen dat Luke en Rosita ineen verhoudingsgewijs kleine ruimte in de buurt van water gevangen werden gehouden.


    Zoals Gabe Klein had opgemerkt: ‘Dat begrenst de mogelijkheden echt. Driekwart van de aarde is bedekt met water.’


    Met uitzondering van de intensieve jacht op de gebroeders Gonzales kon de politie in deze fase nu niets anders meerdoen dan afwachten.


    Dat veranderde echter door Regans telefoontje.


    ‘Ik kom eraan,’ zei Jack tegen haar.


    Twintig minuten later was Jack in Nora’s kamer in het ziekenhuis.


    ‘Het logo op de doos is van de cadeauwinkel op de begane grond,’ zei Regan tegen hem.


    ‘Niets op de foto geeft me een aanwijzing over de plaats waar hij is genomen,’ zei Nora. ‘Luke en ik gaan naar veelvan die feesten waar avondkleding verplicht is.’


    ‘Tegen de tijd dat we beseften wat dit was zaten onze vingerafdrukken al op de kaart en het lijstje,’ zei Regan.


    ‘Maken jullie je daar maar geen zorgen over,’ zei Jack. ‘Als er andere vingerafdrukken zijn, zullen we die vinden. Weten jullie toevallig hoe laat dat cadeauwinkeltje opengaat?’


    ‘Dat heb ik al gevraagd,’ zei Regan. ‘Om negen uur.’


    ‘Wat zou je ervan denken om naar beneden te gaan en een praatje met die mensen te maken?’ zei Jack. ‘Kijk eens watje kunt achterhalen over degene die dit kan hebben gekocht. We moeten er terdege voor zorgen dat niemand hetidee krijgt dat dit een politieonderzoek is.’


    ‘Ik heb erover gedacht te zeggen dat degene die het cadeau heeft gekocht had vergeten het kaartje te ondertekenen endat wij graag een bedankbriefje willen sturen.’


    Jack knikte. Hij keek naar de boeketten in de kamer. ‘Nora, dat gebroken been van je heeft nogal wat aandacht van de pers gekregen. Dit zou natuurlijk een ietwat macabertoeval kunnen zijn.’


    ‘Ik krijg veel post van mensen die mijn boeken lezen,’ zei Nora instemmend. ‘Maar is die spreuk op het lijstje nieteen beetje te toevallig?’


    ‘Mogelijk,’ gaf Jack toe.


    ‘In dat geval is het een behoorlijk grimmig dreigement,’ zei Nora.


    Regan was Jack aan het bestuderen. ‘Jij denkt aan toeval. Waarom?’


    ‘Omdat de ex van Rosita onze voornaamste verdachte is en zijn type kennende, denk ik dat iets als dit veel te subtiel voor hem is. Daar staat echter tegenover...’


    Hij haalde zijn schouders op en keek op zijn horloge. ‘Het is bijna negen uur. Regan, zullen we samen naar die cadeauwinkel beneden gaan om te kijken wat we te wetenkunnen komen? Daarna zal ik dit alles meenemen en aande mensen van het lab overhandigen.’


    Hij keek naar Nora. ‘Ik weet dat je hierdoor erg van streek bent, maar het kan voor ons een belangrijke doorbraakzijn. Misschien zijn er vingerafdrukken die overeenstemmen met degene die we in de auto hebben gevonden. Alshet lijstje niet beneden is gekocht, zullen we proberen teachterhalen waar dan wel. Misschien kan iemand van hetcadeauwinkeltje ons een beschrijving geven van de persoondie de teddybeer heeft gekocht.’


    Nora knikte, duidelijk bijna in tranen. ‘Ik begrijp het.’


    Jack draaide zich om naar Regan. ‘Laten we gaan.’


    


    In die tussentijd zat Alvin Luck in Upper West Side, nauwelijks anderhalve kilometer van het ziekenhuis vandaan. Hij zat over zijn kom havermout gebogen en gloeide nogvan genoegen bij de gedachte aan het gelukkige gevoel datzijn cadeautje Nora Regan Reilly zou bezorgen - misschienzelfs wel precies op dit moment.


    Hij was zo verstandig geweest zich te houden aan zijn vaste voornemen zijn moeder niets te vertellen over de aanschaf van de teddybeer. Maar zijn wijsheid had toch zo zijn grenzen.


    ‘Wat bedoel je met die opmerking dat je de kaart niet hebt ondertekend?’ zei zijn moeder nijdig terwijl ze zich zwaarop de stoel tegenover hem liet zakken. ‘Ben je gek geworden? Waar was je met je gedachten? Ze zou je kunnen helpen je boeken gepubliceerd te krijgen! Michael Korda isverdorie haar redacteur!’


    


    ‘Komt mammie gauw thuis?’


    Dat was de eerste vraag die Chris en Bobby stelden toen ze om half acht hun ogen opendeden. In elk geval haddenze goed geslapen, dacht Fred terwijl hij zei: ‘Ze komt zospoedig mogelijk naar huis.’


    In de kast van Rosita had hij extra lakens, een deken en een kussen gevonden die hij had meegenomen naar debank. Het zou comfortabeler zijn geweest om boven ophaar bed te gaan liggen, maar hij had gemerkt dat hij daarniet toe in staat was. Het had bijna aangevoeld als eenschending van haar privacy.


    Hij wist dat de diepere reden ervoor was dat alles in de slaapkamer op de aanwezigheid van Rosita duidde en datdat idee hem niet zou loslaten.


    Op de kleine kast stond een foto van haar terwijl ze glimlachend haar armen om de jongens heen hield. De verstuiver op haar toilettafel zorgde voor een vage geur van haar parfum - het parfum waarnaar ze had geroken toenhij haar voor het laatst had gezien. Toen hij de deur vande grote kast open had gemaakt om naar beddengoed tezoeken, had hij meteen haar kamerjas van witte zijde gezien, met daaronder een paar satijnen muiltjes.


    Assepoester, had hij even heel verdrietig gedacht.


    Voordat hij zich op de bank had geïnstalleerd, had hij Josh Gaspero gebeld, de vriend met wie hij had afgesproken.‘Niet thuis,’ had hij gemompeld toen hij werd verbondenmet het antwoordapparaat van Josh. ‘Niet zo verbazingwekkend. Hij zal wel bij Elaine’s zijn om met de vaste klanten een kerstborrel te drinken.’ Hij had een korte boodschap ingesproken. ‘Verlaat wegens een bijzondere zaak.Kan er niet over praten. Ik zal proberen over een paar dagen alsnog naar je toe te komen. Ik heb een schema vande havens die we zouden aandoen.’


    Nu keek hij toe terwijl Chris en Bobby de badkamer in liepen en uit eigen beweging hun tandenborstel pakten. Toen ze wat water in hun gezicht gingen plenzen, deed Fred zeepop een warm washandje en hielp hen een handje.


    Terwijl hij koffie zette, pakten de jongens zelf hun cornflakes en vruchtensap. ‘Wil je alsjeblieft toast in de ovenmaken?’ vroeg Chris. ‘Onze broodrooster is kapot en wijmogen het gas niet zelf aanzetten.’


    ‘Mammie wordt echt heel boos als we in de buurt van het fornuis spelen,’ zei Bobby ongevraagd.


    ‘Mammie heeft gelijk,’ zei Fred.


    Zou het lab in de limo iets belangrijks hebben gevonden, vroeg hij zich af. Ze moesten hem inmiddels grondig hebben onderzocht. Alvirah Meehan had hem gisteravondvanuit haar appartement gebeld en verteld dat die auto wasgevonden. ‘Regan heeft me gevraagd jou dat te laten weten. Ze zei ook dat we je op de hoogte zullen houden vanalle eventuele ontwikkelingen.’


    Toen ze bijna klaar waren met ontbijten belde brigadier Keith Waters van de afdeling belangrijke zaken. ‘Reillyheeft me gevraagd je te bellen, Fred. Ik weet hoe de situatie bij jou is. Ik zal je vertellen welke vorderingen wij hebben gemaakt.’


    Hij begon met de resultaten van het onderzoek van de limousine door de mensen van het lab en het feit dat het algehele onderzoek zich nu concentreerde op Ramon Gonzales en zijn broer.


    ‘We richten ons op hen. Jij bent in het appartement van Rosita. We willen dat je dat zorgvuldig doorzoekt om tezien of je iets kunt vinden waaruit blijkt dat haar ex haarbedreigde, of probeerde geld van haar te krijgen. Let opalles wat erop kan wijzen waar hij zich nu schuilhoudt. Jeweet wel wat ik bedoel. Natuurlijk hebben we een beveltot huiszoeking.’


    Fred was zich ervan bewust dat de jongens heel aandachtig naar zijn gesprek luisterden en probeerden te bedenken wie er aan de andere kant van de lijn was. ‘Dat zal ik doen,’zei hij. ‘En als je Rosita ziet, moet je tegen haar zeggen dat de jongens heel braaf zijn en blij zijn dat ze mevrouw Reilly helpt.’


    ‘Maar zeg tegen haar dat ze voor Kerstmis thuis moet zijn,’ riep Bobby geërgerd uit.


    ‘En vraag haar wanneer we de boom gaan optuigen.’ Nu leek ook Chris op het punt te staan in snikken uit te barsten.


    ‘Wat ga je tegen hen zeggen?’ vroeg Waters zacht.


    ‘Natuurlijk, dat zal ik graag doen,’ reageerde Fred vrolijk. Hij richtte het woord tot de jongens. ‘Mammie laat wetendat ze erg moe zal zijn als ze thuiskomt en het heel fijn zouvinden als wij vandaag de boom voor haar optuigen.’


    Hij zag de twijfelende uitdrukking op hun toetjes. ‘Ik ben echt goed met de lampjes en ik kan bij de top komen. Wezullen jullie favoriete versieringen bewaren tot mammiethuis is zodat jullie die samen met haar kunnen ophangen.Wat denken jullie daarvan?’


    ‘Succes ermee,’ zei Keith Waters voordat hij de verbinding verbrak.


    


    Willy was in de slaapkamer luid aan het snurken en zuster Cordelia lag diep in slaap op de bank in de huiskamer toen Alvirah om middernacht op haar tenen het appartement in was gelopen.


    Onder Cordelia’s handen lag een krant en haar bril balanceerde op het puntje van haar neus. Alvirah had de krant weggehaald en de bril afgezet, de stekker van de lichtjesvan de kerstboom uit het stopcontact getrokken en de lampen uitgedaan, zonder haar wakker te maken.


    Nu ze lekker in hun ochtendjas gedrieën zaten te ontbijten, vertelde ze wat er allemaal was gebeurd sinds ze gisteren Cordelia had gebeld om haar te vragen bij Willy te blijven.


    ‘Het losgeld moet vanavond om zes uur worden afgeleverd en ik ben van plan plaats te nemen in een van de onopvallende wagens die Regan zullen volgen,’ verklaarde Alvirah terwijl ze een flink stuk boter op haar Engelse muffinsmeerde.


    Nu dat lastige implantaat gelukkig was verwijderd, klonk Willy meer als zijn oude zelf en zag er ook weer bijna alsde oude uit. ‘Alvirah, schatje, dat vind ik niet zo’n goedidee,’ begon hij te protesteren. Toen schudde hij zijn hoofden schonk nog eens koffie voor zichzelf in. ‘Zinloos,’ mompelde hij.


    Cordelia, de oudste van de zes zusters van Willy, was drieënvijftig jaar geleden op zeventienjarige leeftijd in hetklooster getreden. Nu was ze de moeder-overste van eenklein klooster in Manhattans Upper West Side en zij en devier nonnen die bij haar woonden brachten hun tijd doormet het verzorgen van de arme mensen binnen hun parochie.


    Tot hun vele activiteiten behoorde het runnen van een kinderopvang na schooltijd. Twee jaar eerder had Alvirah een lang vermist kind opgespoord, dat een van de zevenjarigenbleek te zijn die aan hun zorgen waren toevertrouwd.


    Nu Alvirah al meer dan veertig jaar haar schoonzuster was, kon niets van wat ze deed Cordelia nog verbazen, en daartoe behoorde ook het winnen van veertig miljoen dollar inde loterij.


    Alvirah en Willy waren heel vrijgevig geweest met hun pas verworven rijkdom. Zoals Cordelia het zei: ‘Ze zijn dezelfde nuchtere mensen die ze altijd zijn geweest. Willykomt nog steeds aangerend als een van onze mensen eenloodgieter nodig heeft. Het enige verschil ten aanzien vanAlvirah is dat ze een eersterangs amateur-detective is geworden nu ze geen huizen meer schoonmaakt.’


    Met haar koninklijke houding en nuchtere manier van doen riep Cordelia vertrouwen en eerbied op. Ze was ookin staat meteen tot de kern van iets door te dringen.


    ‘Wordt dat afleveren van losgeld meestal met succes bekroond?’ vroeg ze.


    ‘In fictie vaker dan in werkelijkheid,’ zei Alvirah met een zucht. ‘En het probleem is dat ontvoerders in paniek dreigen te raken als er iets misgaat.’


    Cordelia schudde haar hoofd. ‘Ik zal iedereen laten bidden en alleen zeggen dat het voor iets speciaals is.’


    ‘We hebben alle gebeden nodig die we kunnen krijgen,’ zei Alvirah kalm. ‘Ik voel me alleen zo hulpeloos.’


    ‘Schatje, dankzij jou hebben ze de stem van de ontvoerder op de band staan. Daar zouden ze nog wel eens veel aankunnen hebben,’ bracht Willy haar in herinnering.


    ‘Ja, dat is zo,’ riep Alvirah uit, en daar vrolijkte ze duidelijk van op. ‘De rechercheur heeft me gisteravond een kopie van de band gegeven. Laten we er maar eens naar luisteren.’ Ze ging staan, viste de cassette uit haar tas en pakte uit de mahoniehouten kast in de huiskamer haar speciale,hoogst gevoelige bandrecorder - nog een cadeau van haarredacteur bij de Globe.


    Ze had vele uren doorgebracht met haar oor tegen de luidspreker gedrukt, luisterend naar nuances in de talloze gesprekken die ze tijdens haar meedogenloze streven naar gerechtigheid had opgenomen.


    Willy schoof de koffiekan opzij terwijl zij het apparaat tussen het lege baconbordje en de pot geïmporteerde frambozenjam zette.


    Ze stopte er de cassette in. ‘Als we hiernaar hebben geluisterd, zal ik me aankleden om naar het ziekenhuis te gaan. Ik heb tegen Regan gezegd dat ik vanmorgen langszou komen. Wat zal dit een lange dag voor hen worden. We kunnen nu bijna niets anders doen dan wachten tot het zes uur is.’


    ‘Ik voel me vandaag beter, dus als ze willen dat ik iets doe, zal ik graag helpen,’ bood Willy aan.


    ‘Ik zal je vanuit het ziekenhuis bellen,’ beloofde Alvirah terwijl ze op de knop drukte om de band af te spelen.


    Grimmig luisterden ze toe. Willy’s frons en het streepje waarin de mond van Cordelia veranderde waren een afspiegeling van Alvirahs woede en bezorgdheid.


    ‘Het laat weinig aan de verbeelding over,’ zei Cordelia na afloop. ‘Wat mijn hart breekt is dat die jonge moeder zichzoveel zorgen maakt over haar zoontjes.’


    ‘Ik zou die vent graag in handen hebben,’ zei Willy terwijl hij onbewust met zijn rechtervuist op zijn linker handpalmmepte.


    Alvirah was de band terug aan het spoelen. ‘Ik wil er nog een keer naar luisteren.’


    ‘Schatje, heb je iets bijzonders gehoord?’ vroeg Willy hoopvol.


    ‘Ik weet het niet.’


    Ze draaide de band een tweede keer af, en nog een keer, met haar ogen stevig dicht. Toen zette ze het apparaat uit.Iets doet een belletje rinkelen, maar ik kan er niet preciesde vinger op leggen.’


    ‘Luister er dan nog een keer naar,’ zei Willy indringend.


    ‘Nee, want dat zal nu geen verschil uitmaken. Het zal me later wel te binnen schieten. Dat gebeurt altijd,’ zei ze. Gefrustreerd stond Alvirah van tafel op. ‘Ik weet dat het ietsbelangrijks is. Maar wat is het?’


    


    Toen Regan en Jack de cadeauwinkel in de hal van het ziekenhuis in liepen, geeuwde de zorgvuldig opgemaakte vrouw van een jaar of veertig die achter de toonbank stond. Ze zag hen en stak halfhartig een zorgvuldig gemanicuurde hand op om die voor haar openstaande mond te houden.


    ‘Sorry,’ zei ze. ‘Ik ben zo moe. Al die drukte voor de feestdagen is erg uitputtend.’


    ‘Ik weet wat u bedoelt,’ mompelde Regan meelevend.


    ‘In elk geval hebt u nog een knappe man bij u. Ik heb al in geen maanden een fatsoenlijke afspraak gehad.’


    ‘O, maar we zijn niet...’ begon Regan. Jack gaf haar een duwtje en glimlachte naar de vrouw, op wier naamkaartje stond: hallo, ik heet Lucy.


    ‘Ze hebben tegen me gezegd dat ik een baan in een ziekenhuis moest zoeken, omdat je dan veel artsen ontmoet. Dus heb ik mezelf hier laten inhuren voor de maand december.’ Ze zweeg even alsof ze zelf ook niet kon gelovenwat ze ging vertellen. ‘Sinds ik hier drie weken geleden benbegonnen, heeft geen enkele arts een voet over de drempelgezet. Ze vliegen in hun witte jassen alleen de hal door.’


    ‘O, hemeltje,’ mompelde Regan betekenisloos. Ze schraapte haar keel. ‘Tja, het spijt ons dat we u storen, maar...’


    ‘Ga uw gang,’ zei Lucy berustend terwijl ze haar koffiebekertje van piepschuim pakte. ‘Ik ben een en al oor.’


    ‘We moeten met iemand spreken die hier gisteravond heeft gewerkt.’


    ‘U kijkt naar haar. Waarom denken jullie dat ik zo moe ben?’


    Regan en Jack keken elkaar even aan. Wat een mazzel, dachten ze beiden.


    Jack had de teddybeer en de ingelijste foto in een doorschijnende plastic zak gedaan die hij van de verpleging had gekregen.


    Regan hield die omhoog. ‘We denken dat deze teddybeer hier gisteravond is gekocht.’


    ‘Dat klopt.’


    ‘Kunt u zich herinneren dat u hem hebt verkocht?’


    ‘Ja.’


    ‘Kunt u ons iets vertellen over degene die hem heeft gekocht?’


    ‘Laat me daar alstublieft niet over beginnen. Ik heb hem binnengelaten toen ik al aan het afsluiten was en hij deeder eeuwen over om die beer uit te zoeken.’ Lucy wees opde regimenten teddyberen op de planken. ‘Ziet u enig verschil tussen die en de beer die u daar hebt? Ik niet.


    Toen haalde hij uit zijn boodschappentas het pakje waarin die lijst zat. Ik sta daar dus - nadat ik al de hele dag op de been ben geweest - en wacht tot hij het heeft uitgepaktom het papier nog eens te kunnen gebruiken. Daarna stopthij de lijst onder de arm van de teddybeer en vraagt mij alles weer in te pakken. Dus doe ik hem in een doos en draaidaar een lint omheen. Vervolgens pakt hij zijn portefeuille en doet er eeuwen over om precies het juiste bedrag uithet vakje te halen.’ Ze rolde met haar ogen.


    ‘Een ding kan ik u wel vertellen,’ zei Lucy tot slot. ‘Iemand die met hem uitgaat, kan maar beter weten dat ze voorzichzelf zal moeten betalen.’


    ‘Heeft hij contant betaald?’ vroeg Jack.


    Ze keek gekweld. ‘Dat heb ik toch zeker net verteld?’


    ‘Hoe zou u hem beschrijven?’ vroeg Jack, wiens stem een onverbiddelijke ondertoon kreeg.


    Ze zweeg even. ‘Waar gaat dit eigenlijk over? Ga me alstublieft niet vertellen dat hij de lang verloren gewaande broer van Bill Gates is.’


    Regan glimlachte met lichte tegenzin. ‘Hij heeft deze beer voor mijn moeder achtergelaten, die hierboven als patiënte ligt, maar de kaart niet ondertekend. Ze wil hem graageen bedankbriefje sturen.’


    ‘Dat is eigenaardig,’ zei Lucy, die oprecht verbaasd keek. ‘Hij leek zo tevreden met zichzelf. Ik zou hebben verwachtdat hij zijn naam wel op de kaart had geschreven.’


    ‘Ik weet misschien wie hij is als u me een idee geeft hoe hij eruitziet,’ ging Regan door.


    Lucy trok een gezicht. ‘Niet zo geweldig,’ zei ze. ‘Rond een jaar of vijftig, misschien. Bruin haar, niet veel, gemiddelde lengte, een beetje sullig.’


    ‘U zei dat hij een boodschappentas bij zich had,’ zei Jack. ‘Is u toevallig opgevallen waar die vandaan kwam?’


    Ze rolde opnieuw met haar ogen. ‘O ja. Ik ben daar een keer gaan winkelen en ik heb er een kledingstuk gekochtdat na de eerste keer wassen al uit elkaar viel.’


    ‘Waar was dat?’ vroeg Regan.


    ‘Bij Long’s. Hebt u hun reclamespotje wel eens gehoord? “Ik verlang naar Long’s.” Een ding kan ik u wel vertellen.Ik verlang niet naar Long’s.’


    ‘Hoe laat gaat u hier dicht?’ vroeg Jack.


    ‘Gewoonlijk om half acht, maar deze week blijven we open tot negen uur. We willen al die spullen voor de feestdagenkwijt. Zodra het Kerstmis is geweest kun je ze niet eensmeer cadeau geven.’


    Het was duidelijk dat ze van haar niets wijzer meer zouden worden. Regan en Jack liepen de hal door naar de balie van de receptie. De vrouw was vriendelijk en wist wie er de vorige avond dienst had gehad. ‘Mijn vriendin Vanessa. Ik zal haar opbellen.’


    Regan was ontmoedigd toen ze van Vanessa alleen een vage beschrijving kreeg van de man die het pakje had achtergelaten. ‘Heeft hij toevallig zijn naam genoemd, of gezegd dat hij een vriend van mijn moeder was?’


    ‘Hij heeft alleen gezegd dat hij niet wilde dat ze gisteravond nog werd gestoord.’


    Regan probeerde haar stem nonchalant te laten klinken toen ze zei: ‘Dan denk ik dat degene die dat pakje heeftachtergelaten geen bedankbriefje zal krijgen.’


    ‘Een mysterieus geschenk voor een schrijver van mysteries,’ zei Vanessa vrolijk. ‘Wilt u tegen haar zeggen dat ik hoopdat ze snel beter wordt?’


    Regan legde de hoorn op de haak. ‘Ze heeft me dezelfde beschrijving gegeven van het uiterlijk van de man, maar erhelaas niets extra’s aan toegevoegd, Jack.’ Ze draaide zichnaar de receptioniste toe en bedankte haar.


    Terwijl ze van de balie vandaan liepen, wees Jack op de beveiligingscamera’s die overal in de hal waren aangebracht. Met lage stem zei hij: ‘Ik zal om de band van gisteravondvragen. Met die grote doos moet hij eruit te halen zijn.’


    ‘Hallo, mensen,’ zei Alvirah hartelijk als begroeting. Voordat ze iets konden zeggen, zag ze wat Regan in haar hand hield. Met een bezorgde frons zei ze: ‘Er moet een redenzijn waarom jij rondloopt met die teddybeer in die tas.’


    ‘Laten we naar Nora’s kamer gaan,’ stelde Jack voor. ‘Daar kunnen we gemakkelijker praten.’


    Toen ze vijf minuten later Nora’s kamer in liepen, legde die net de telefoon neer. ‘Ik heb mijn effectenmakelaar gebeld. Het miljoen wordt van onze effectenrekening overgemaakt naar Chase Manhattan en daarvandaan doorgestuurd naar de Federal Reserve. Ik heb gezegd dat ik eenbuitenlandse investering wilde doen.’ Ze glimlachte bleekjes. ‘Ik bid dat dit het beste miljoen is dat we ooit zullenuitgeven.’


    Jack knikte. ‘We doen alles wat we kunnen om daarvoor te zorgen.’


    Samen vertelden Regan en hij Nora en Alvirah het weinige dat ze over de gever van het cadeau te weten waren gekomen. ‘Fysiek had hij niets bijzonders. Hij heeft contant betaald. We hebben te horen gekregen dat hij er ruim detijd voor nam, wat betekent dat hij niet zenuwachtig moetzijn geweest. En hij had een boodschappentas bij zich vanhet warenhuis Long’s.’


    ‘Long’s!’ riep Alvirah uit. ‘Voordat ik de loterij won, verlangde ik altijd naar Long’s. Dat warenhuis verschilt in niets van zijn soortgenoten. Je moet tonnen troep doorspitten om een koopje te vinden, maar soms lukt het. Demeeste mensen zien het als een uitdaging.’


    Ze keek even naar het lijstje. ‘Dat ziet er inderdaad uit als een specialiteit van Long’s. Jack, moet ik het voor je natrekken?’


    Jack wist dat Alvirah een meester was in het boven water halen van informatie. Ze had een bijna griezelig vermogenmensen aan het praten te krijgen. Waarom ook niet, dachthij. Als ze later ook maar een half fatsoenlijk beeld van debeveiligingscamera’s konden krijgen, zou hij een van zijnmensen naar dat warenhuis sturen om te kijken of iemandde man herkende.


    ‘Ik denk dat het een geweldig idee zou zijn als Alvirah naar Long’s ging,’ zei Nora.


    Regan dacht er even over met haar mee te gaan, maar zag daar toch van af. De winkel zou waarschijnlijk stampvolmensen zijn die op het laatste moment nog inkopen wilden doen. Als de ontvoerders haar op haar gsm belden,zou ze hen nauwelijks kunnen verstaan.


    En er was nog iets. De uitdrukking op het gezicht van haar moeder maakte duidelijk dat ze hier nodig was.


    ‘Dan zal ik de banden van de beveiligingsdienst gaan bekijken,’ zei Jack.


    ‘En ik ga naar Long’s,’ kondigde Alvirah aan, blij dat ze eindelijk iets kon ondernemen.


    C.B. en Petey hadden een drukke ochtend achter de rug. Na het ontbijt verlieten ze de boot en reden in westelijkerichting naar de geïsoleerd liggende en verlaten boerderij- een eindje van Route 80 vandaan, waar Petey van zijnneef zijn boot met buitenboordmotor mocht stallen.


    Terwijl ze over de onverharde weg naar de boerderij hobbelden, mopperde C.B.: ‘Wat is het hier een troep.’


    Petey voelde zich beledigd. ‘Deze boerderij is van mijn neef en dankzij hem heb ik een plekje waar ik de boot kon stallen die ons miljoen gaat ophalen, meneer de verwaandekwast. Lieverkoekjes worden niet gebakken,’ voegde hij erwaarschuwend aan toe.


    ‘Weet je zeker dat je neef er niet is?’


    ‘Het is bijna Kerstmis, weet je nog wel? Iedereen gaat ergens heen. Wij ook, nietwaar, C.B.? Ik heb mijn neef en zijn vrouw een paar dagen geleden naar het busstation gebracht. Ze moeten inmiddels bij mijn tante in Tampa zijn.’


    C.B. kreunde. ‘Praat me niet over verwanten.’


    ‘Mis je je oom?’ vroeg Petey grinnikend terwijl hij voor de deur van de schuur op de rem van zijn bestelwagentje volverfvlekken trapte.


    C.B. verwaardigde zich niet daar een antwoord op te geven. Als oom Cuthbert het juiste had gedaan, had ik me niet hoeven in te laten met deze imbeciel, dacht hij. Hoe dichter hetmoment naderde waarop ze het geld in handen zouden hebben, hoe banger hij werd dat er iets zou misgaan.


    Hij wist dat de plaats die hij voor het afleveren van het losgeld had uitgekozen briljant was. Erop vertrouwen dat Petey daar heelhuids zou arriveren was wel een probleem. Maar Petey had hem verzekerd dat hij de wateren rondManhattan met gesloten ogen kon bevaren, wat naar C.B.aannam de gebruikelijke manier was waarop hij dat deed.Ze stapten de auto uit. Petey rende naar de deur en maakte hem open. ‘Voila!’ riep hij toen hij een oud, gescheurdzeildoek wegtrok van een aftandse boot die op een trailerstond waarmee hij naar het water kon worden gesleept.


    C.B. barstte bijna in tranen uit. Hij haatte zijn oom meer dan ooit. ‘Wil je me wijsmaken dat dat ding blijft drijven?’


    Petey was inmiddels op de trailer geklommen en sprong de boot in. ‘Als hij een zeil had, zou hij de America’s Cupkunnen winnen,’ schreeuwde hij. Hij zette zijn schilderspet af - zijn favoriete hoofddeksel - en zwaaide ermee naarC.B. ‘Ahoy, makkers!’ riep hij.


    ‘Popeye, kom naar beneden.’


    Petey stak een duim op en klauterde de grond weer op. ‘Deze snoes weet echt van wanten!’ zei hij opschepperig.‘Mijn neef heeft de motor weer aan de praat gekregen nadat ik hem bij een sloperij had gevonden.’


    ‘Daar hoort hij ook thuis. Wanneer heeft die tobbe voor het laatst in het water gelegen?’


    ‘Toen ik op die mooie dag in oktober ben gaan vissen,’ zei Petey, krabbend aan zijn nek. ‘Eens even nadenken. Washet Columbus Day? Of het weekend erna?’


    ‘Het zal wel Halloween zijn geweest,’ zei C.B. ‘Laten we dat wrak aan de bestelwagen koppelen en vertrekken. Hetis steenkoud.’


    Petey reed zijn auto achteruit, met zijn hoofd uit het portierraampje, en dwong C.B. hem aanwijzingen te geven. ‘Hoeveel ruimte heb ik nog, man?’ brulde hij.


    C.B. kromp ineen. Voordat hij iets kon zeggen had Petey de zijkant van de schuur al te grazen genomen.


    Na een aantal mislukte pogingen lukte het uiteindelijk de trailer aan de wagen te koppelen en hobbelden ze de onverharde weg weer af.


    Petey snoot zijn neus en veegde met een hand over zijn ogen. ‘Misschien zie ik deze boerderij nooit meer.’


    ‘Wees blij.’


    C.B. pakte zijn aantekenboekje en ze namen de plannen voor die avond door. Ze zouden de boot in het water laten zakken in een grot die Petey kende, zo’n zeshonderdmeter ten zuiden van de woonboot. Daar zouden ze detrailer achterlaten.


    Om precies zes uur zou Petey de boot in stappen en in noordelijke richting over de Hudson varen, door SpuytenDuyvil langs de kop van Manhattan, naar de zeedijk bijde pier bij East 127th Street. Daar zou Regan Reilly hetlosgeld moeten achterlaten. Petey zou er ongeveer een half uur over doen om daar te komen.


    C.B. zou in de woonboot zijn en om zes uur het eerste telefoontje plegen naar Regan Reilly. Hij zou het haar toestaan even met haar vader en Rosita te spreken en daarna zou hij haar opdracht geven door Central Park te rijden.Hij zou de verbinding verbreken voordat het gesprek konworden getraceerd.


    Daarna zou hij snel de George Washington Bridge over rijden, East Side Drive af gaan en onderweg Regan nog een paar keer bellen met instructies over hoe ze verder moestrijden. ‘Dat wordt een vertragingsactie genoemd,’ legde hijPetey uit. ‘Als ze de politie erbij heeft gehaald, zal het opdeze manier voor die lui moeilijker zijn haar vanaf een afstand te volgen. Dan zullen ze denken dat we haar wellichtin de smiezen houden.’


    Uiteindelijk zou Regan de opdracht krijgen bij 127th Street Second Avenue over te steken en via de afslag bij Marginal Street naar de afgelegen pier te rijden. Daar zou ze derugtas op de zeedijk moeten leggen en moeten wegrijden.Zodra dat was gebeurd, zou Petey de dijk op klauteren,het geld pakken, weer de motorboot in springen en dan zosnel mogelijk maar 111th Street varen, waar C.B. op hem zou wachten in de auto die ze onder een valse naam hadden gehuurd.


    Petey zou de boot laten voor wat die was, omdat de eigenaar ervan niet te traceren was dankzij het feit dat hij nooit de moeite had genomen hem te laten registreren, en de motor bij de sloop was gekocht.


    Daarna zouden ze terugrijden naar de woonboot en zich amuseren met het tellen van het geld tot ze de volgendeavond in het vliegtuig naar Brazilië konden stappen.


    ‘Het is te hopen dat onze plannen niet in de war worden gestuurd door die sneeuwstorm die ze voorspellen,’ zei C.B.bezorgd. ‘Hoe eerder we hier weg zijn, hoe beter.’


    ‘Arriba, arriba! Cha-cha-cha,’ zong Petey terwijl hij met zijn handen ritmisch op het stuur tikte.


    C.B. kwam tot de conclusie dat hij Petey het best kon negeren. Hij haalde een van Nora Reilly’s eerste boeken uit zijn tas en sloeg hoofdstuk acht op, dat was voorzien vanaantekeningen die hij had gemaakt.


    ‘Ik wil dit nog een keer doornemen,’ zei hij, eerder tegen zichzelf dan tegen zijn partner in de misdaad.


    


    Austin Grady arriveerde vrijdagmorgen vroeg op kantoor en pakte meteen het grote afsprakenboek op Lukes bureau.Hij begon met het heden en ging twee maanden in de tijdterug om Lukes activiteiten dag voor dag te bestuderen.Hij vond absoluut niets wat hem deed denken aan een opmerking van Luke over een moeilijkheid of een probleem.De verwijzingen naar de lunches die Luke had gehad metwijlen Cuthbert Boniface Goodloe deden Austin onbewustglimlachen en lieten de misselijkmakende spanning evenverdwijnen. Geen enkele bruid had haar huwelijk ooit metevenveel aandacht voor details gepland als Goodloe zijnbegrafenis, dacht hij.


    Omdat Goodloe een volle bak wilde hebben bij zijn laatste afscheid, had hij speciale instructies gegeven. Als hij in een weekend overleed, mocht de wake pas dinsdag worden gehouden. Hij wilde twee volle dagen en nachten opgebaard liggen, waarna de begrafenis donderdag diendeplaats te vinden. Zo was het ook precies gegaan.


    ‘Het kost tijd om iedereen op de hoogte te stellen en de overlijdensadvertentie in de kranten te zetten,’ had hij gezegd. God weet dat de plantenclub er meer dan voldoende van op de hoogte is gesteld, dacht Austin. Nu kunnenwe ons maar niet van die lui ontdoen.


    De telefoon op zijn bureau rinkelde. ‘Het kan maar beter niet die Bumbles zijn,’ mompelde hij. Het was Regan. Evengaf het geluid van haar stem hem de hoop dat ze zou zeggen dat Luke en Rosita in veiligheid waren. Maar natuurlijk was dat niet zo.


    Hij vertelde haar wat hij aan het doen was geweest. ‘Ik zal ermee bezig blijven,’ beloofde hij. ‘Ik zal ook her en dersubtiel navraag doen om te kijken of er een probleem meteen werknemer is geweest dat ons niet ter ore is gekomen.’


    ‘Dank je, Austin,’ zei Regan zacht. ‘Wie weet wie dit kanhebben gedaan? Op dit moment concentreert de politie zichop de ex van Rosita. Hij heeft kennelijk grote gokschulden bij de verkeerde mensen uitstaan.’


    ‘Dat kan een reden zijn om op welke manier dan ook aan een miljoen dollar te willen komen.’


    ‘Natuurlijk kan het ook het werk zijn van iemand die al tien jaar woedend op mijn vader is.’ Regans stem klonkeven iets luchtiger. ‘Van ons Ieren zeggen ze altijd dat wijalles vergeten, behalve een wrok.’


    ‘Dat is me maar al te goed bekend,’ zei Austin, en hij dacht aan zijn grootmoeder, die het haar nicht nooit had vergeven dat zij haar het gras voor de voeten had weggemaaid door haar huwelijk twee weken voor haar eigen lang geplande echtverbintenis te laten plaatsvinden. Grootmama was zestig jaar later overleden en toen was ze er nog steedsover aan het mokken geweest, dacht Austin. Het feit dathet huwelijk van haar nicht een ramp was geweest, hadhaar niet gunstiger kunnen stemmen.


    ‘Hoe gaat het met je moeder?’ vroeg hij.


    ‘Ze houdt het gelukkig vol. Ik blijf hier tot laat in de middag bij haar.’


    Hij wist wat ze bedoelde. ‘Doe haar de hartelijke groeten en pas op jezelf, Regan.’


    ‘Dat zal ik doen,’ zei Regan. ‘Ik spreek je later nog wel weer.’


    Austin had nauwelijks de hoorn op de haak gelegd toen de telefoon opnieuw rinkelde. Hij nam op, met in zijn achterhoofd de hoop dat hij Luke met zijn laconieke stem zoals altijd zou horen zeggen: ‘Austin, wat is er vandaag binnengekomen?’


    ‘Austin Grady,’ zei hij.


    ‘Ernest Bumbles!’ De stem snerpte door Austin heen, als vingernagels op een schoolbord.


    ‘Luke is er niet,’ zei Austin ferm. ‘En nee, ik weet niet wanneer ik hem kan verwachten.’


    ‘Ik zal het blijven proberen,’ zei Ernest vrolijk. ‘Tot ziens dan maar!’


    


    Luke en Rosita wikkelden de dunne dekens zo goed mogelijk om zich heen. Hoewel er een gaskacheltje was, hielp dat weinig om de vochtigheid die je tot op het bot verkleumde, te verdrijven.


    ‘Als we hier uit komen, neem ik mijn kinderen voor een week mee naar Puerto Rico,’ zei Rosita. ‘Ik zal minstenszo lang nodig hebben om weer warm te worden.’


    ‘Wannéér we hier weg zijn, zal ik jullie drieën er eersteklas naartoe sturen,’ beloofde Luke.


    Rosita glimlachte droog. ‘U kunt beter op uw centen letten. Uw banktegoed is net met een miljoen dollar gedaald.’


    ‘Je staat voor de helft daarvan bij mij in het krijt.’


    ‘Waar haalt u het lef vandaan!’ Nu schoot Rosita gemeend in de lach. ‘Zoals C.B. ad nauseam blijft zeggen zou zijndierbare overleden oom zijn testament nooit hebben veranderd als u hem niet had voorgesteld aan de Bloesems.’


    ‘Ik kon niemand zo ver krijgen dat hij naar dat diner wilde gaan,’ zei Luke protesterend, ‘en ik moest mijn tafels vol krijgen.’


    ‘Denkt u dat meneer Grady het verband zal ontdekken en de politie zal vragen de gangen van onze vriend C.B. na tegaan?’ vroeg Rosita.


    Luke besloot eerlijk te zijn. ‘Ik zie niet in hoe hij daartoe in staat zou kunnen zijn. C.B. heeft zijn woede tijdens dewake behoorlijk goed verborgen gehouden, al heb ik hemer wel op betrapt dat hij verrot groen in de kist van zijnoom aan het stoppen was toen het bezoekuur voorbijwas.’


    ‘Echt waar? Hebt u dat meneer Grady verteld?’ vroeg ze hoopvol.


    ‘Helaas niet,’ zei Luke. ‘Ik had een beetje te doen met C.B. Door de jaren heen ben ik heel wat geëmotioneerde mensen tegengekomen die vlak na een overlijden niet helemaalzichzelf waren.’


    ‘Daarna heeft hij zich laten zien tijdens de begrafenis en de lunch, en ik vermoed dat hij zich toen ook netjes heeft gedragen. Omdat u de begrafenis niet hebt kunnen bijwonen, zullen ze nu wel beseffen dat u toen al werd vermist.Dus zal niemand hem met dit gebeuren in verband brengen,’ concludeerde Rosita.


    Luke knikte instemmend. ‘Daar zouden ze geen enkele reden toe hebben.’


    ‘Ik neem aan dat er ook geen reden is waarom iemand nog een tweede keer over Petey zal nadenken,’ ging Rositadoor. ‘Omdat u uw gebruikelijke onverstoorbare zelf was,zult u hem wel nooit hebben laten weten dat u niet directenthousiast was over dat schilderwerk van hem.’


    ‘Ik voelde me toen helemaal niet onverstoorbaar, maar het was gemakkelijker om hem te betalen en weg te sturen. Jemoet overigens toegeven dat we er om gelachen hebben.’


    ‘Absoluut.’


    ‘Rosita, dat doet me eraan denken dat we hier misschien niet zouden zijn als jij bereid was geweest dat afspraakjemet Petey te maken.’


    ‘Ik ben nog liever hier.’


    Luke grinnikte. ‘Ik ben gedwongen dat met je eens te zijn.’


    Ze zwegen een paar minuten. Toen zei Rosita: ‘Ik vraag me af wie er bij mijn kinderen is.’


    ‘Regan zal erop toezien dat er goed voor hen wordt gezorgd.’


    ‘O, dat weet ik,’ zei ze snel. ‘Het is alleen zo dat er waarschijnlijk iemand bij hen is die ze niet kennen, en het duurt altijd even voordat Chris en Bobby zich bij een nieuwe oppas op hun gemak voelen.’ Ze zweeg even. ‘Ik weet zekerdat ze me missen, maar ze zijn waarschijnlijk ook woedendomdat ik nog niet thuis ben. Ze hebben het afgelopen anderhalf jaar al zoveel voor hun kiezen gekregen omdat hunvader hen in de steek heeft gelaten.’


    ‘Zodra je thuis bent, zal alles weer sneller normaal worden dan je denkt,’ zei Luke, die probeerde haar gerust te stellen.


    ‘Wat me dwarszit,’ zei ze aarzelend, alsof ze haar grootste angst niet onder woorden wilde brengen, ‘is dat het zo ongelooflijk is dat iemand als C.B., die niets uit zijn handenlijkt te kunnen krijgen, een ontvoering kan plannen en uitvoeren. Ik kan er niets aan doen dat ik me afvraag waartoe hij nog meer in staat is als hij tot de conclusie komtdat hij geen getuigen wil achterlaten.’


    Luke wilde iets zeggen, maar deed toen zijn mond weer dicht. Er was altijd een kans dat er in de hut afluisterapparatuur was aangebracht. Hij wilde Rosita vertellen overzijn plan om Regan duidelijk te maken dat ze in de buurtwaren van de hoofdrolspelers in haar favoriete kinderboek:de brug en de vuurtoren. Hij wist dat de kans dat dat lukte niet groot was, maar het was de enige kaart die hij inhanden had.


    Rosita had volkomen gelijk. C.B. zou tot elke definitieve wraakactie in staat kunnen zijn.


    


    Alvirah liep snel langs Macy’s, onderweg naar het warenhuis Long’s om de hoek. Het verkeer was zo druk dat ze uit de taxi was gesprongen en de ondergrondse naar hetcentrum had genomen. Ondanks de kou waren er veel mensen die nog op het laatste moment inkopen wilden doen.Normaal gesproken genoot ze ervan etalages te bekijken,maar vandaag was dat wel het laatste waaraan ze dacht.Ze wist dat het bijna onmogelijk zou zijn de man te vinden die het goedkope fotolijstje had gekocht. Toch was zevastbesloten het te proberen.


    Als een dragonder liep ze de draaideur van Long’s door en bleef toen staan om zich te oriënteren. Ik ben hier al eentijdje niet meer geweest, dacht ze. Eerlijk gezegd heb ik hetook niet gemist. Ze herinnerde zich de indeling echter nogwel als de dag van gisteren. Herenafdeling op de beganegrond, net als in elke andere winkel. Ondernemers wetendat iedere man een hekel heeft aan winkelen. Als je henmet een lasso eindelijk een winkel in hebt gekregen, kunnen de kleren ze beter aanstaren.


    Rommel als dat fotolijstje zou beslist in de kelder te vinden zijn. Er stond een rij voor de roltrap. De vrouw voor Alvirah had drie kleine kinderen op sleeptouw en zag eruitgeput uit.


    ‘Tommy, ik had je al gezegd dat je je broers niet mocht vertellen dat de kerstman niet bestaat,’ siste ze haar oudste kind in het oor.


    ‘Maar die bestaat toch niet! Ma, je denkt toch niet dat die grapjas op de speelgoedafdeling echt de kerstman is?’


    ‘Hij helpt de kerstman.’


    ‘Ik heb iemand hem Alvin horen noemen.’


    ‘Laat maar,’ zei de moeder terwijl ze haar kinderen de roltrap op hielp.


    Vroegrijp, dacht Alvirah geamuseerd. Daarna deden de moeder en haar kinderen haar denken aan de twee jongensin New Jersey, die wachtten tot hun moeder naar huiskwam.


    Toen ze de kelder naderden, werd een doek met het woord uitverkoop volledig zichtbaar. Op de begane grond washet druk geweest, maar hier was het een gekkenhuis! Geopende dozen met kerstkaarten gingen nu weg voor de halve prijs. Op tafels lagen bergen kerstversiering, lichtjes, glitters en cadeaupapier. Dat fotolijstje moet hiervandaan zijngekomen, concludeerde Alvirah toen ze recht voor zich eentoonbank zag met een verbazingwekkende variatie aanhebbedingetjes voor de kerstdagen.


    Doordat Alvirah jarenlang op koopjesjacht was geweest, wist ze haar lichaam langs de toonbanken te manoeuvreren zonder de mensen die net als zij aan het winkelen waren woedend te maken. Dat kwam haar vandaag primavan pas. Binnen een paar seconden had ze de plek gevonden waar dozen lijstjes hoog stonden opgestapeld, met eenvoorbeeld van elk type uitgepakt. Ze zag er een die zo ophet eerste gezicht precies leek op die van Nora.


    Opgewonden dook ze langs iemand op het lijstje af en pakte haar leesbril, laat mijn klokken luiden, stond er in goudkleurige letters bovenaan geschreven.


    ‘Luid je eigen klokken maar,’ mompelde Alvirah terwijl ze met een snelle beweging het lijstje op zijn kop op de tafelteruglegde. Maar toen ze het exemplaar ernaast pakte, begon ze breeduit te glimlachen, ik zal thuis zijn voor dekerstdagen... al is het alleen in mijn dromen. Hebbes!


    Het lukte Alvirah de aandacht van de verkoper te trekken, een aantrekkelijke jongeman die niet ouder dan een jaarof achttien kon zijn.


    ‘Deze neem ik,’ zei ze, en ze zwaaide met het lijstje.


    ‘Laat me eens kijken welke dat is.’ Hij nam het dingetje van haar over. ‘O, daar hebben we er nog meer dan genoeg van.’ Hij zette het lijstje terug en pakte een doos vande grote stapel, exclusief vervaardigd voor Long’sstond er op de doos gestempeld. Goed, dacht Alvirah. Daarmee is één vraag beantwoord.


    ‘Het verbaast me dat er nog van deze lijstjes zijn,’ zei ze stralend.


    Hij haalde zijn schouders op. ‘De andere zijn als warme broodjes over de toonbank gevlogen, maar deze niet.’


    ‘Misschien is er niet lang genoeg een exemplaar van te zien geweest,’ zei Alvirah hoopvol.


    ‘Volgens mij hebben ze hier eeuwen gestaan.’ Hij pakte haar geld aan en tikte het bedrag in op de kassa.


    De moed zonk Alvirah in de schoenen. Dit was zoiets als het vinden van een naald in een hooiberg. ‘Misschien kuntu me helpen,’ zei ze snel, wetend dat de vrouw rechts vanhaar ongeduldig begon te worden. ‘Iemand heeft een vandeze lijstjes gisteravond naar het ziekenhuis gebracht vooreen vriendin van me, en er stond geen naam bij. U kuntzich niet toevallig herinneren dat u iemand anders ook zo’nexemplaar hebt verkocht?’


    ‘U moet een grapje maken, mevrouw. Weet u hoe druk we het hebben gehad sinds Thanksgiving? Ik ben u over tweeminuten al weer vergeten.’


    ‘Ik zal mijn foto in een van deze lijstjes doen en het u toesturen,’ zei Alvirah.


    ‘Is alles hier oké?’ vroeg een afdelingshoofd, die opeens opdook.


    ‘Ik was net aan het praten met deze aardige jongeman,’ zei Alvirah mierzoet. ‘Hij heeft me zo goed geholpen.’


    ‘Blijf verlangen naar Long’s,’ tjilpte het afdelingshoofd, waarna hij zich snel uit de voeten maakte om elders mogelijke problemen op te lossen.


    ‘Ik val hier alleen in tijdens pauzes,’ zei de jongeman, die duidelijk blij was dat Alvirah niet over hem had geklaagd.‘Het meisje dat hier meestal werkt is er vandaag niet. Morgenochtend is ze er weer wel. We gaan om negen uur open,omdat het de laatste dag is waarop kerstinkopen kunnenworden gedaan.’


    ‘Hoe heet ze?’


    ‘Darlene.’


    ‘Darlene hoe?’


    ‘Darlene Krinsky.’


    ‘Heeft zij hier gisteren gewerkt?’


    ‘De hele dag, tot sluitingstijd.’


    ‘Dank u,’ zei Alvirah. Ze zou deze informatie doorgeven aan Jack Reilly. Dat was het beste wat ze voorlopig kondoen.


    Terwijl ze wegliep hoorde ze de vrouw die vlak naast haar had gestaan luid zeggen: ‘Godzijdank is die Sherlock Holmes vertrokken.’


    


    Toen het tijdstip om het losgeld weg te brengen naderde, nam de spanning op de afdeling belangrijke zaken in OnePolice Plaza toe. Iedereen die erbij was betrokken liep hetkantoor van Jack Reilly in en uit.


    Het was een volslagen frustrerende dag geweest. De vingerafdrukken die ze in de limo hadden gevonden hoorden niet bij iemand van wie ze een dossier hadden. De bandenvan de beveiligingsdienst van het ziekenhuis waren in wezen nutteloos gebleken. De man die het cadeau voor Nora Reilly had achtergelaten, had een gemiddelde lengte enhangende schouders. Toen hij het ziekenhuis in was gelopen, had hij de boodschappentas in zijn armen gehad,waardoor zijn gezicht vrijwel verborgen werd gehouden.Alleen zijn achterhoofd was zichtbaar op het moment dathij de cadeauwinkel in liep. En toen hij die weer uit wasgekomen, had de grote strik om de doos zijn gezicht effectief aan het oog van de camera’s onttrokken.


    Alvirah had verslag gedaan van haar bezoek aan het warenhuis. Ze hadden Darlene Krinsky’s adres en telefoonnummer gekregen van het kantoor van de winkel, maar tot dusver was die vrouw nog niet gelokaliseerd. Niet zoverbazingwekkend, twee dagen voor Kerstmis, dacht Jack.Ze zal wel aan het winkelen of aan het feesten zijn. Nietdat hij verwachtte dat een gesprek met haar iets zou opleveren. Als die man geen creditcard had gebruikt voor deaanschaf van de teddybeer, was het twijfelachtig dat hijdat wel had gedaan voor een lijstje dat nog geen tien dollar kostte.


    Maar het gesprek met Alvirah had wel een direct resultaat opgeleverd. Ze zou vanavond meerijden op de achterbank van zijn auto. Hij wist nog steeds niet precies hoe ze hem daartoe had overgehaald, maar zoals ze had gezegd, wasde band die ze door haar snelle denkwerk tot hun beschikking hadden de enige directe schakel met de ontvoerders. Dat was een feit dat zich niet liet ontkennen.


    Om drie uur verzamelde iedereen die bij het wegbrengen van het losgeld was betrokken zich in het kantoor van Reilly. Jack en zijn goede vriend agent Charlie Winslow vande FBI leidden de vergadering gezamenlijk.


    Uiterst gedetailleerd namen ze elk aspect door. Zes auto’s zouden tot de mobiele eenheid behoren die Regan Reillyvolgde terwijl zij de instructies van de ontvoerders ten uitvoer bracht. Ze zouden onderling contact houden metdraagbare radio’s, via een gesloten frequentie van de fbi.De technische eenheid die Regans gsm afluisterde, zou deinstructies meteen via dat gesloten circuit doorgeven aande mobiele eenheid.


    ‘Onze agenten hebben het geld bij de Federal Reserve opgehaald,’ zei Winslow. ‘Vanavond zal ons vliegtuig de lucht in gaan om het te volgen, waarheen het ook gaat.’


    ‘Jullie,’ zei Jack, die naar vijf rechercheurs rechts in de kamer knikte, ‘zullen het appartement van de Reilly’s in de gaten houden voor het geval de ontvoerders iets proberente doen wanneer ze de garage uit rijdt. Als ze eenmaal opde weg zit, springen jullie je auto’s in en sluiten je bij demobiele eenheid aan. Commentaar?’


    Dan Rodenburg, een dertigjarige, doorgewinterde politie-veteraan, verschoof even op zijn stoel. ‘Het idee dat Regan Reilly alleen in die auto rijdt staat me niet aan,’ zei hijprompt.


    Mij ook niet, dacht Jack. ‘We hebben het grondig met haar besproken. Ze wil het leven van die twee niet nog verderin gevaar brengen door een van ons zich in haar auto te laten verstoppen. Ze heeft te horen gekregen dat ze de politie niet mocht inschakelen. Regan weet wat ze doet. Ze is als privédetective in Californië behoorlijk bekend.’


    Charlie Winslow reageerde op de sceptische uitdrukking op Rodenburgs gezicht. ‘We hebben Regan Reilly voor deze missie benoemd tot speciaal, toegevoegd agent van deFBI. Ze zal gewapend zijn.’


    Jack ging door. ‘Regans auto zal om ongeveer kwart voor zes de garage van het appartement van haar ouders aanCentral Park South in worden gereden. Zij zal daar staante wachten. De rugtas met het geld ligt dan al op de voorbank. Daarna rijdt ze naar Sixth Avenue en draait om zesuur Park Drive op.’


    Jack zweeg even. ‘Het volgende zou ik niet moeten hoeven zeggen, maar ik doe het toch. Het is mogelijk dat een vanjullie de kans krijgt degene die het geld komt ophalen tegrazen te nemen. Doe dat niet. Het allerbelangrijkste isLuke Reilly en Rosita Gonzales vrij te krijgen. Degene diehet losgeld pakt, kan van tevoren een signaal hebben afgesproken dat de gegijzelden moeten verdwijnen als hij nietop een bepaalde tijd terug is. Helaas hebben we dat weleens eerder zien gebeuren.’


    Hij ging staan. ‘Dat was het,’ zei hij. ‘Zoals jullie weten is er een opsporingsbevel uitgevaardigd voor Ramon en Junior Gonzales. Alles wijst hun kant op.’


    Net toen iedereen opstond om te vertrekken, rinkelde de telefoon op Jacks bureau. Ze bleven allemaal staan, wetend dat hij opdracht had gegeven alleen telefoontjes doorte schakelen die rechtstreeks verband hielden met dezezaak.


    Jack nam op. ‘Reilly.’ Hij luisterde. ‘Beiden?... Sinds dinsdag?... U hebt alle telefoontjes nagegaan?... Veel gewonnen?’


    Hij hing op. ‘De gebroeders Gonzales zijn de bloemetjes buiten aan het zetten in Las Vegas, om het geld terug tewinnen dat ze in Atlantic City hebben verloren. Wat betekent...’


    Charlie Winslow maakte de zin af. ‘Wat betekent dat we er geen enkel idee van hebben met wie we te maken hebben.’


    


    Het was Fred gelukt Chris en Bobby een groot deel van de ochtend bezig te houden door hen de kerstversieringen telaten sorteren en het snoer met de lampjes uit de knoop tehalen. Terwijl zij probeerden elkaar te verslaan bij het vinden van versieringen die nieuwe haakjes behoefden, doorzocht hij stilletjes het appartement. Het was een opdrachtdie hij niet prettig vond. Alleen het beeld van Rosita dietegen haar wil werd vastgehouden zorgde ervoor dat hijbleef zoeken naar alles wat kon helpen haar weer thuis tekrijgen.


    Het was duidelijk dat haar leven een open boek was. De echtscheidingspapieren lieten zien dat de officiële scheidingbijna een jaar geleden was uitgesproken. De vader had uitgebreide bezoekrechten gekregen, waarvan hij kennelijkweinig gebruik maakte. Uit de bankafschriften bleek datze niet te veel geld uitgaf en er waren geen aanmaningendie op onbetaalde rekeningen wezen.


    Nonchalant gestelde vragen aan de jongens over wat ze deden en over de vriendenkring van haar moeder leverden ook niets bijzonders op.


    Te oordelen naar alles wat hij kon zien had Rosita geen romantische relatie met wie dan ook en weinig of geen contact met haar ex. Dat bevestigde zijn aanvankelijke overtuiging dat Luke Reilly het doelwit van de ontvoering wasen Rosita domweg de pech had gehad bij hem te zijn.


    Om twaalf uur ’s middags reed hij met Bobby en Chris naar zijn appartement om schone kleren te halen. Daarnanam hij hen mee naar Sports World - een overdekt amusementscomplex - waar ze lunchten en ritjes maakten. Hijhield zijn gsm voortdurend in zijn borstzak, want hij wistdat Keith Waters hem meteen zou bellen als er sprake wasvan een nieuwe ontwikkeling of als iemand een boodschapvoor Rosita had ingesproken.


    Laat in de middag gingen ze terug naar het appartement. Op de een of andere manier leek dat niet meer zo gezelligen uitnodigend te zijn. Hij kon zien dat de jongens meteenminder opgewekt werden.


    Even later drupten tranen over Bobby’s wangen. ‘Ik dacht dat mammie nu wel thuis zou zijn.’


    Fred wees op de lampjes en de versieringen die nu in keurige stapeltjes op de grond lagen. ‘Kom op. We moeten die boom optuigen. We willen haar toch verrassen als ze thuiskomt?’


    ‘Maar we willen een paar dingen bewaren om ze samen met mammie op te hangen,’ bracht Chris hem in herinnering.


    ‘Natuurlijk. Hé, draait mammie wel eens kerstmuziek?’


    ‘Nou en of! Ze is er dol op en we hebben veel cd’s,’ zei Chris.


    ‘Ik mag eerst kiezen.’ Bobby rende naar de stereo.


    Terwijl de vrolijke geluiden van ‘Rudolph the Red-Nosed Reindeer’ de kamer vulden, rinkelde de telefoon.


    Chris rende erheen om op te nemen en zei toen duidelijk teleurgesteld: ‘Fred, het is voor jou.’


    Het was Keith Waters, die hem vertelde dat de gebroeders Gonzales niet langer verdacht waren. Geen echte verrassing, dacht Fred terwijl hij de hoorn op de haak legde, maarwel een grote teleurstelling. Niet elke verandering is eenverbetering, dacht hij. Het kon zijn dat Gonzales ontzettend hard geld nodig had, maar hij zou de moeder van zijnkinderen waarschijnlijk niet vermoorden.


    Waren Rosita en Luke Reilly in handen gevallen van sociopaten?


    


    Om half vijf zei Nora tegen Regan: ‘Je kunt nu beter naar het appartement gaan. Geef jezelf ruim de tijd om daar tekomen.’


    Regan wist hoe zenuwachtig haar moeder aan het worden was. ‘Ik wou dat er iemand bij jou was,’ zei ze.


    ‘Ik zal mezelf druk bezighouden.’ Nora stak een hand in de la van haar nachtkastje en haalde daar haar rozenkransuit.


    ‘Een rondje langs de kralen,’ zei Regan glimlachend.


    ‘Een marathon langs de kralen,’ corrigeerde Nora haar.


    Regan boog zich voorover en gaf haar moeder een kusje op haar voorhoofd.


    ‘Kom veilig terug, Regan.’ Nora’s stem brak.


    Regan was niet in staat iets te zeggen. Ze gaf Nora een knuffel en draaide zich toen om om te vertrekken. Terwijlze de deur openmaakte, bleef ze nog even staan en keekom naar haar moeder. ‘Mam, je weet toch dat er nog eenandere regel volgt op “Ik zal thuis zijn voor de kerstdagen...’”


    ‘“Je kunt op me rekenen,”’ zei Nora.


    ‘Daar doelde ik op.’


    Regan stak haar duimen omhoog en deed de deur achter zich dicht.


    


    Lukes ogen werden groot van ongeloof toen Petey de slaapkamer uit kwam.


    ‘O mijn god, dit is niet te geloven,’ mompelde Rosita.


    ‘Hoge golfslag!’ riep Petey. Hij liep ietwat ongemakkelijk omdat hij een duikerpak aanhad.


    ‘Ga me niet vertellen dat het losgeld moet worden afgeleverd op een gekostumeerd bal,’ zei Luke.


    Rosita knikte. ‘Hij gaat als Jacques Cousteau.’


    ‘Let op je woorden!’ snauwde een zeer gespannen C.B. ‘Ik ben absoluut niet verplicht hun te laten weten waar ze jullie kunnen vinden.’


    ‘Dat zou niet eerlijk zijn,’ riep Petey uit. Hij knipperde met zijn oogleden, draaide zijn nek en zijn schouders. ‘Dit dingvoelt raar aan. Ik had een maat kleiner moeten nemen.’


    Laat altijd ruimte open om te groeien, dacht Luke.


    ‘Hou op met piepen en pak je bril en wat er verder allemaal nog meer bij die uitrusting hoort,’ beval C.B. terwijl hij zijn jas aantrok en de deur openmaakte. ‘Het is tijd omte vertrekken.’


    ‘Hé, wacht eens even,’ zei Luke, die bang was dat hij de kans niet zou krijgen met Regan te praten. ‘Je hebt tegenmijn dochter gezegd dat ze met ons kon spreken voordat zehet geld aan jullie overdraagt. Ik denk niet dat ze dat zaldoen als jullie je niet aan dat deel van de afspraak houden.’


    ‘Rustig maar,’ zei Petey. ‘C.B. brengt me alleen even metde auto naar mijn boot.’


    ‘Kom mee!’


    ‘Oké, oké. Jaag me niet op. Ik heb veel aan mijn hoofd.’ Ze waren vertrokken.


    Maar niet voor lang. Tien minuten later was Petey terug. ‘Ik was de sleutels van mijn boot vergeten,’ zei hij bijnaverontschuldigend. ‘Zoals ik al tegen C.B. heb gezegd, gebeuren dergelijke dingen als je te veel haast maakt.’


    


    Om half zes trok Alvirah een makkelijk broekpak en schoenen met rubberen zolen aan voor haar rol als passagier in de auto van Jack Reilly, die Regan zou volgen naar deplaats waar het losgeld moest worden afgeleverd. Ze zette haar speld vast op haar winterjack. ‘Die bandrecordergaat aan zodra ik een voet in de auto heb gezet,’ verkondigde ze.


    Een bezorgde Willy keek naar haar verstandige schoenen. ‘Schatje, als ze te voet achter de boeven aan moeten, ga jetoch niet proberen daaraan mee te doen, hè?’ vroeg hij.


    ‘Nee, natuurlijk niet. Ik zou hen nooit kunnen bijhouden. Maar als we om de een of andere reden de auto uit moeten, wil ik mijn nek niet breken. Het begint glad te worden.’


    ‘Als je me maar belooft dat je je op de achtergrond zult houden, wat er ook gebeurt.’


    Ze liepen door de gang naar de huiskamer, waar Cordelia op hen zat te wachten.


    Toen Regan twintig minuten eerder had gebeld, had Cordelia opgenomen en rustig met haar gesproken.


    ‘Is er in het ziekenhuis iemand bij je moeder?’ had ze gevraagd.


    ‘Nee,’ had Regan gezegd, ‘en dat vind ik heel erg. Maar ze wil absoluut aan niemand vertellen - zelfs niet aan haarbeste vrienden - wat er gaande is. Ze is zo bang dat hetnaar de media zal uitlekken.’


    ‘Ze zou niet alleen moeten zijn,’ had zuster Cordelia ferm gezegd. ‘Ik bied me aan om haar gezelschap te houden enik weet dat Willy daar ook zonder meer toe bereid is.’


    Vijf minuten later had Regan teruggebeld. ‘Ik dacht dat mijn moeder dit in haar eentje wilde doorstaan, maar zezegt dat ze jullie gezelschap op prijs zou stellen.’


    Samen gingen ze met de lift naar beneden.


    De portier riep een taxi voor Willy en Cordelia aan en draaide zich toen om naar Alvirah.


    ‘Ik word opgehaald door een vriend,’ zei ze.


    Bij de voordeur kon ze de garage van het appartementengebouw van de Reilly’s zien. Om vijf voor zes reed Regan daar in de donkergroene bmw uit. ‘God zij met je, Regan,’fluisterde Alvirah toen de wagen van Jack Reilly langs destoep tot stilstand kwam. Ze rende erheen en schoof deachterbank op.


    ‘Alvirah, dit is rechercheur Joe Azzolino,’ zei Jack, en hij wees op de chauffeur. Onder het spreken bleef hij straknaar de bmw kijken.


    ‘Leuk je te ontmoeten, Joe,’ zei Alvirah kwiek. Op een moment als dit geen gesprek over koetjes en kalfjes, dacht ze. Het lange huizenblok naar Sixth Avenue, zoals geboren engetogen New Yorkers de Avenue of the Americas nog altijd noemden, was verstopt door taxi’s en limousines diemensen oppikten of afzetten bij de trendy hotels en restaurants aan Central Park South.


    Ze volgden de voortkruipende Regan. ‘Dit verkeer is perfect voor de timing,’ zei Jack voldaan. ‘Ze zal niet bang hoeven te zijn dat ze bij het kruispunt te lang moet talmen.’


    Klokslag zes uur draaide Regan linksom Central Park in. Er weerklonk een stem over het gesloten circuit van de fbi.‘Ze wordt gebeld op haar gsm.’


    


    ‘Heb je alles goed begrepen?’ vroeg C.B. terwijl hij over het smalle pad naar de grot reed waar ze Peteys boot hadden afgemeerd en de trailer hadden verstopt.


    ‘Kan een eend zwemmen? Is de paus katholiek? Kunnen beren...’


    ‘Doe me dit niet aan,’ zei C.B. smekend. ‘Laten we het nog een keer doornemen. Jij gaat naar dat stuk hout vol termieten dat jij een boot noemt. Je let goed op de tijd en om precies zes uur zet je de motor aan en vertrek je.’


    ‘Zullen we onze horloges gelijkzetten, maatje van me?’


    C.B. keek hem nijdig aan en ging toen door. ‘Jij zult met die emmer door Spuyten Duyvil varen, rond de noordelijke kop van Manhattan naar de rivier de Harlem...’


    ‘Spuyten Duyvil is Nederlands,’ zei Petey ongevraagd. ‘Volgens mij betekent het “ondanks de duivel”. De stroming is daar héél beroerd, maar dat is geen probleem voor eenouwe zeerob zoals ik.’


    ‘Hou je waffel. Hou je waffel! Hou verdomme je waffel! Ik heb je Rosita’s gsm gegeven en...’


    ‘Die van meneer Reilly is veel nieuwer. Die had je aan mij kunnen geven. Maar nee...’


    C.B. remde zo woest dat Petey naar voren schoot. ‘Ik had een hersenschudding kunnen krijgen,’ zei hij verwijtend.


    ‘Ik ga door. Rond kwart voor zeven zal ik je bellen. Dan moet je hebben afgemeerd bij de pier bij 127th Street, naastde zeedijk. Ik zal maar kort met je spreken. Probeer alsjeblieft te begrijpen dat een gesprek via een gsm binnen noggeen minuut kan worden getraceerd.’


    Petey floot bewonderend. ‘Dat is echt heel snel. Tegenwoordig draait alles om de technologie, nietwaar, C.B.? Ik hou het liever wat eenvoudiger.’


    ‘God weet dat je dat hebt bewezen,’ zei C.B. kreunend.


    


    Ondanks het drukke verkeer op River Road kostte het C.B. nog geen tien minuten om de zeshonderd meter van de grotnaar de woonboot af te leggen. Elke keer als hij de drukke doorgangsweg af draaide, was hij zich er terdege vanbewust dat een passerende politiewagen een auto die eenweg naar een voor de winter gesloten jachthaven op draaide, zou kunnen volgen.


    Toen ze het plan hadden bedacht, was Petey met het idee gekomen de woonboot waarop hij paste en die in Lincoln Harbor lag - een jachthaven in Weehawken die het helejaar open was - naar de afgelegen steiger in Edgewater teverslepen.


    Dat deel van het plan was een succes geworden, moest C.B. met tegenzin toegeven terwijl hij zenuwachtig in de achteruitkijkspiegel keek. En de volgende keer dat ik deze wegop draai, zal ik een miljoen dollar op de achterbank hebben liggen, dacht hij.


    Hij draaide de smalle weg op en bleef met een slakkengangetje rijden tot hij er zeker van was dat hij door niemand werd gevolgd. Toen meerderde hij vaart voor het laatste stuk naar het parkeerterrein. Daar liet hij de autostaan en liep de steiger af naar de boot. Het begon harderte waaien en de temperatuur daalde. Het weerbericht dathij op de radio had gehoord, had gemeld dat er nog eenkans bestond dat de sneeuwstorm naar zee zou afdrijven.Het kan me niet schelen welke kant die op gaat, mits ik ertegen die tijd maar met het geld vandoor ben gegaan, dachthij.


    Het viel niet mee zijn evenwicht te bewaren terwijl hij probeerde de woonboot op te stappen. De stroming trok de boot van de steiger weg en duwde hem er dan weer hardtegenaan. Wie zou nu in vredesnaam zo’n martelkamer willen hebben, vroeg hij zich af terwijl hij zijn niet direct invorm zijnde lichaam van de steiger op het dek trachtte tehijsen. Er was een angstaanjagend moment toen zijn benen in een bijna perfecte spagaat werden getrokken - hetene been op de steiger en het andere met de boot onderweg naar open zee.


    ‘Je zou Gumby moeten zijn om dit regelmatig te doen,’ mopperde C.B. hardop toen hij zijn twee voeten eindelijkop het dek had kunnen planten. Maar de nachtmerrie isbijna voorbij, beloofde hij zichzelf terwijl hij de deur naarde hut van het slot haalde.


    Tien minuten later, om precies zes uur, toetste hij het nummer van Regans gsm in. Toen ze opnam, beval hij met zijn geoefende, raspende stem: ‘Blijf naar het noorden rijden.Met papa en Rosita is alles in orde. Ze hebben vanmorgen zelfs naar je moeder en Imus geluisterd... Dat klopttoch, Luke?’ Hij had kennelijk besloten iedereen verdermaar te tutoyeren en hij hield de telefoon bij Lukes mond.‘Regan, ik heb je moeder vanmorgen inderdaad gehoord.’


    Laat haar alsjeblieft begrijpen wat ik haar probeer te vertellen, bad Luke. ‘Ik zié mezelf jouw lievelingsboek voorlezen toen je nog klein was.’


    ‘Dat is genoeg,’ zei C.B. ‘Hier komt Rosita.’


    ‘Regan, hoe is het met mijn jongens?’


    Voordat Regan iets kon zeggen haalde C.B. de telefoon weg. ‘Een rondje draaien door het park, Regan. Ik bel jeweer.’


    Hij verbrak de verbinding. ‘Ik ga,’ zei hij tegen Luke en Rosita. ‘Wens me maar succes.’


    


    Haar vader en Rosita leefden nog. De ontvoerders zouden het losgeld ophalen. Regan had niet beseft hoe bang ze wasgeweest dat die lui door iets in paniek zouden raken en zeverder niets meer van hen zouden horen.


    Een rondje draaien door het park. Die opdracht had ze gekregen. Er was veel verkeer op de kronkelende weg, tot de uitgang bij Seventy-second Street, waar een gestage verkeersstroom Fifth Avenue op draaide. Vele andere auto’sdraaiden naar links, in de richting van West Side. Veel minder auto’s bleven naar het noorden rijden.


    Dat is geen goede zaak, dacht Regan. Met zo weinig verkeer zal gemakkelijker te constateren zijn dat ik word gevolgd. Bij 110th Street draaide de weg naar het westen entoen weer naar het zuiden. De man had niet gezegd hoelang ze door het park moest rijden, maar hij had ook nietgemeld dat ze haast moest maken. Hij is waarschijnlijk slimgenoeg om te weten dat de politie een gsm kan tracerenals die meer dan een minuut in bedrijf is, dacht ze. Daarom heeft hij hen nauwelijks wat tegen mij laten zeggen.


    Haar vader had haar moeder en Imus vanmorgen gehoord. Ze hadden het gehad over de kinderboeken die haar moeder naar Imus had gestuurd, voor zijn zoon. Maar waarom heeft pap het gehad over mij voorlezen toen ik nog eenkind was? Hij moest hebben geweten dat hij slechts eenpaar seconden de tijd zou krijgen. En hij heeft melding gemaakt van mijn lievelingsboek. Welk boek was dat? Datkan ik me zelf niet eens herinneren.


    Ze reed langs de uitgang bij Ninety-sixth Street aan West Side. Het verkeer werd weer drukker.


    Gisteravond heeft mam me verteld dat ze telkens weer moest denken aan de tijd toen zij en pap net waren getrouwd. Ze had het over hun eerste appartement en hetverkopen van haar eerste verhaal. Pap is kennelijk op eenzelfde manier herinneringen aan het ophalen.


    Regan knipperde de tranen weg die in haar ogen opwelden. Ze reed langs Tavern on the Green. Het altijd fel verlichte restaurant zag er door de kerstverlichting bijzonder feestelijk uit. Toen ze klein was, was het heerlijk geweest omeen ritje te maken in de draaimolen bij de dierentuin vanCentral Park en daar dan te gaan lunchen.


    Ze was bijna bij de zuidelijke punt van het park, op een stuk weg dat parallel liep aan Central Park South. Ze hadeen bijna volledig rondje gedraaid.


    De gsm gaf weer geluid.


    ‘Sailing, sailing, over the bounty Maine,’ zong een bebrilde Petey terwijl hij zijn boot onder de George Washington Bridge in noordelijke richting liet koersen. Toen de koude, natte lucht op zijn blote wangen begon te prikken, schakelde hij over op een ander lied dat hij zich herinnerde vanhet toneelstukje waaraan hij in de eerste klas had meegedaan. ‘Oh, it’s so thrilly when it’s chilly in the winter...’


    ‘Beng!’


    ‘Kijk uit! Een ijsberg!’ schreeuwde Petey toen de boot op en neer wipte. Opnieuw begon hij aan een ander lied. ‘...my heart will go onnnnn.’ Hij had Titanic drie keer gezien.Als ik aan het roer daarvan had gestaan, hadden we hetgehaald, dacht hij.


    Petey voelde zich zo vrij als een vogeltje in de lucht. Het leek alsof hij de gehele rivier voor zichzelf had en hij hader flink de sokken in. Hij klopte tegen de zijkant van deboot. ‘Ik zal je missen als ik in Brazilië ben, want we hebben samen veel lol gehad. Ik hoop echt dat de smerisseneen goed tehuis voor je zullen vinden.’


    Hij was bijna bij de punt van Manhattan. ‘Spuyten Duyvil, ik kom eraan!’ riep hij terwijl hij een zwenking maakte om de smalle zeestraat door te gaan die de rivier de Hudson met de rivier de Harlem verbond.


    ‘Het lijkt wel of ik in een wasmachine zit,’ mompelde hij toen de stromingen met elkaar vochten om zijn bejaardeboot een draai te laten maken.


    ‘Het is me gelukt!’ riep hij een kwartier later triomfantelijk terwijl hij de boot aan de pier bij 127th Street vastmaakte, goed verborgen onder de Triborough Bridge.


    


    ‘Waar gaan al die mensen toch heen?’ tierde C.B. terwijl hij in de rij wachtte om het tolgeld bij de George Washington Bridge te betalen. Ze zouden thuis moeten zijn omhun kerstcadeautjes fraai in te pakken. Ik zal het mijne binnen een paar uur aan het uitpakken zijn, mijmerde hij. Diegedachte vrolijkte hem op.


    Hij had de instructies die hij Regan Reilly wilde geven opgeschreven. Ik hoop dat je graag zigzagt, dacht hij, want dat zul je tot zeven uur gaan doen.


    Hij keek op zijn horloge. Het was tien voor halfzeven. Tijd om Regan weer te bellen, maar niet voordat hij uit de buurtvan de brug was. Hij wilde zeker zijn van een fatsoenlijkeverbinding.


    Zodra C.B. Harlem River Drive had bereikt, haalde hij zijn gsm te voorschijn. ‘Tijd om de mooie bomen langs ParkAvenue te bekijken, Regan,’ zei hij toen ze had opgenomen.


    


    ‘Jack wat denk je dat ze van plan zijn?’ vroeg Joe Azzolino aan zijn baas toen de opdracht dat Regan naar Park Avenue moest rijden was doorgegeven vanuit de voor luistervink spelende basis op het hoofdkwartier. De codenaamdie de operatie had gekregen, luidde ‘Adelaar’.


    ‘Het voor de hand liggende antwoord luidt dat een van hen haar volgt en probeert onze wagens te ontdekken,’ zei Jack.Waarom heb ik toch het gevoel dat ze iets van plan zijndat wij niet hebben kunnen bedenken, vroeg hij zich af. Zezouden de plaats van de gsm nooit kunnen bepalen. Daarvoor waren beide gesprekken veel te kort geweest.


    Het volgende telefoontje kwam om vijf over halfzeven. Regan moest vanaf Park Avenue Third Avenue op draaien, bij 116th Street stoppen en wachten.


    Jack zette zijn zender aan. ‘Adelaar Een voor alle eenheden. Hou je gedeisd. Geef haar wat ruimte, maar hou haar wel in het vizier.’


    Alvirah had zich tot dusver op de achterbank opmerkelijk rustig gehouden, voornamelijk omdat ze had geprobeerd iets uit te vogelen dat haar al een halfuur dwarszat. Uiteindelijk drong het tot haar door, en opeens wist ze wateen belletje had doen rinkelen toen ze deze morgen naarde bandopname van het eerste telefoontje van de ontvoerder had geluisterd. Een van de eerste boeken van Nora Regan Reilly was gegaan over een ontvoering in Manhattan.In dat verhaal had de echtgenote van het slachtoffer opdracht gekregen Sixth Avenue vanuit Greenwich Villageop te rijden en het park in te gaan bij Central Park South.Het toeval van die ingang bij Central Park South heeft meaan het denken gezet, dacht ze.


    Toen Regan 116th Street had bereikt, trapte ze op de rem en parkeerde dubbel. Azzolino stopte bij 115th Street ennam de plek in beslag die een andere chauffeur had willenopeisen. Ze wachtten in stilte.


    Terwijl Alvirah zich steeds meer herinnerde van het plot van Nora, besefte ze dat de ontvoerder de echtgenote indat verhaal heen en weer had laten rijden tussen East Sideen West Side. Maar wat hij in feite had gedaan, was haarsteeds verder naar het noorden manoeuvreren, steeds dichter naar de rivier de Harlem toe.


    In de roman stond iets over het losgeld achterlaten bij de rivier. En toen, vroeg ze zich af. Ze had het boek zo langgeleden gelezen dat het moeilijk was zich de details te herinneren. Ze fronste geconcentreerd haar voorhoofd. Ikmoet diep nadenken, dacht ze. Maar eerst moest ze op zijnminst iets zeggen over de overeenkomst tussen de romanvan Nora Regan Reilly en wat er nu aan het gebeuren was.‘Hebben jullie geen eenheid op Randall’s Island?’ vroeg ze.


    ‘Ja, een eenheid van de havenpolitie,’ zei Jack zonder zijn hoofd om te draaien. ‘Hoezo?’


    ‘Nou, het is toevallig zo dat Randall’s Island vlak naast de Triborough Bridge ligt. Een van jullie boten zou binnen een paar minuten de rivier kunnen oversteken.’


    ‘Dat klopt.’ In zijn stem klonk een tikkeltje ongeduld door. ‘In een van de boeken van Nora, die ik lang geleden hebgelezen, moest het losgeld namelijk worden afgeleverdbij...’


    Op datzelfde moment hoorden ze: ‘Basis Adelaar voor alle eenheden. Ze heeft opdracht gekregen over Third naar het noorden verder te rijden.’


    ‘In het boek van Nora,’ ging Alvirah door, ‘reed de echtgenote van het slachtoffer door naar een pier of zoiets, om het geld op een zeedijk achter te laten. Iemand wachttedaar in een boot, stak een hand op en pakte het.’


    De chauffeur van een vrachtwagen met aanhanger had voor het verkeerslicht op het gaspedaal getrapt en stondnu halverwege Third Avenue klem. Regan was het kruispunt net gepasseerd voordat de vrachtwagen daar was. Nukonden ze haar door dat ding niet langer zien. ‘AdelaarEen voor alle eenheden,’ zei Jack snel. ‘Wij zitten vast.Raak haar niet kwijt.’


    ‘Jack...’


    ‘Nee, Alvirah. Hou alsjeblieft even je mond.’


    De vrachtwagen reed langzaam door. Azzolino drukte het gaspedaal ver in. Hoewel ze het verkeerslicht negeerden,lagen ze nu een volledig huizenblok op Regan achter.


    Ze reden langs 123rd Street.


    Om de een of andere reden was Alvirah er volkomen zeker van wat er daarna zou gebeuren. Regan zou opdracht krijgen over een verlaten weg naar een pier in de rivier deHarlem te rijden en ze zouden haar opdragen het geld opeen dijk achter te laten.


    ‘Jack, ik weet dat je zult denken dat ik gek ben, maar je moet naar me luisteren,’ zei ze. ‘Die ontvoerders hebben Nora’s boeken gelezen en ze spelen een van haar plots na. Je moet een paar van je mensen meteen naar de andere oever bij de Triborough Bridge laten gaan. Daar ligt een bootte wachten om het geld op te halen.’


    Dit hebben we echt nodig, dacht Joe Azzolino.


    ‘Basis Adelaar voor alle eenheden. Ze heeft opdracht gekregen aan 127th Street naar rechts af te slaan.’


    Marginal Street, dacht Alvirah. Ze zal opdracht krijgen die weg te nemen.


    ‘Jack, luister naar me. Je moet een boot de rivier op sturen, want anders zul je hen kwijtraken.’


    ‘Verdorie, Alvirah...’


    ‘Basis Adelaar voor alle eenheden. Ze moet naar het oosten rijden en de afslag nemen...’


    ‘...naar Marginal Street,’ zeiden Alvirah en de man tegelijkertijd.


    


    Marginal Street bleek niet zozeer een weg te zijn als wel een lang, hobbelig en verlaten dok. Regan reed langzaamen wist niet goed tot hoe ver ze moest doorgaan.


    De telefoon ging opnieuw. ‘Doorrijden tot de Triborough Bridge en daar stoppen.’ Weer werd de verbinding verbroken.


    Gek van de spanning belde C.B. Petey. ‘Ze is er over dertig seconden!’


    Petey piepte van vreugde en liet zijn stem toen dalen tot die ergens diep uit zijn tenen leek te komen. ‘Ik ben er klaarvoor, partner.’ Hij was trots op zichzelf omdat hij er zelfsin dit moment van grote spanning aan dacht zijn stem teveranderen.


    Regans ogen schoten van de ene naar de andere kant, maar ze zag nergens een teken dat erop wees dat hier iemandwas. Ze was nu onder de brug en ze stopte. Ze wist dat honderden auto’s boven haar af en aan reden, maar hier was het zo stil dat ze zich op een andere planeet had kunnen wanen.


    Ze keek naar links en naar rechts en toen in de achteruitkijkspiegel. Deze weg was zo verlaten dat het verschijnen van welk ander voertuig dan ook de ontvoerders meteenduidelijk zou maken dat ze werd gevolgd. Kom niet tedichtbij, Jack, dacht ze, want dan schrik je hen af. Ik kandit best zelf afhandelen.


    De gsm gaf opnieuw geluid en ze pakte hem snel. ‘Ik ben er,’ zei ze.


    ‘Stap de auto uit. Neem de rugzak mee naar de dijk en leg hem op de rand. Dan teruggaan naar je auto en langzaamachteruit rijden. Als we het geld veilig in handen hebben,zul je te horen krijgen waar je vader en Rosita zijn. Zoniet...’


    De verbinding werd verbroken.


    Regan stapte uit, liep om de auto heen en maakte het portier aan de passagierskant open. Jack had haar verteld dat de rugzak een kilo of elf woog. Ze pakte hem bij de riemen op, nam hem in haar armen en liep naar de pier. Toenze zich vooroverboog om hem neer te leggen, besefte zedat er een klein stukje verderop een boot lag afgemeerd.Een boot, dacht ze geërgerd. Ze halen het geld op met eenboot! De mobiele eenheid van Jacks afdeling zou niets kunnen doen.


    Maar er zat elektronische apparatuur in de tas en het vliegtuig zou hem naar zijn plaats van bestemming volgen. Ze bad dat haar vader en Rosita daar ook werden vastgehouden.


    Omdat ze wanhopig graag iets wilde zien dat haar later zou kunnen helpen de ontvoerders te identificeren, keek zeeven van opzij naar de boot toen ze weer rechtop ging staan. Het enige dat ze kon zien, was dat degene die in de boot zat een duikerpak aanhad.


    Voordat ze de auto weer in stapte, hoorde ze een stem vanaf de boot roepen: ‘Heel hartelijk bedankt, Regan.’


    


    ‘Adelaar Een voor alle eenheden. Afstand bewaren. Het geld wordt waarschijnlijk opgehaald met een boot.’


    Ze konden Regans auto bijna twee huizenblokken verderop tot stilstand zien komen.


    ‘Ze heeft opdracht gekregen de auto uit te stappen en het geld op de dijk te deponeren,’ meldde de basis.


    ‘Verbind me met de havenpolitie,’ zei Jack kortaf.


    Alvirah luisterde terwijl Jack de commandant gespannen en indringend vertelde wat hij nodig had. ‘Volg de bootwaar ze in zitten... geen licht... niet arresteren...’


    ‘Jack, Regan rijdt achteruit. Ze moet het geld hebben achtergelaten.’ Azzolino wees op de bmw, die langzaam hun kant op kwam.


    Jack sprong de auto uit en was bij Regans portier voordat de wielen van haar auto helemaal tot stilstand waren gekomen. ‘Ze zaten in een boot.’ Het was geen vraag.


    ‘Er leek maar één man in te zitten en hij had een duikerpak aan,’ zei Regan. ‘Ik kon het niet geloven. Die griezel riepme bij mijn voornaam aan om me te bedanken. Het was zoangstaanjagend. Hij klonk bijna als een jong ventje.’


    ‘Hij is een jong ventje dat de boeken van je moeder heel goed kent,’ zei Jack grimmig. Hij keek naar het water enkon een boot van de havenpolitie de rivier zien afvaren.Zonder licht.


    De man is nu waarschijnlijk al anderhalve kilometer verderop om zich van de boot te ontdoen, dacht Jack. Het apparaatje in de rugtas is nu onze enige hoop.


    Ik had naar Alvirah moeten luisteren.


    Petey de Schilder had zich nog nooit zo opgewonden gevoeld. Zijn hoofd bonsde, zijn hersenen klopten, het zoemde in zijn oren en zijn handen trilden. Hij was ook nog nooit in zijn leven zo ontzettend gelukkig geweest.


    Aan zijn voeten lag een miljoen dollar! Een miljoen voor hem en C.B., om zich daar uitstekend mee te amuseren.Hij zou meteen vanavond al naar Brazilië willen vertrekken, want hij had echt een vakantie verdiend. De Copacabana, dacht hij. Mooie meisjes! Hij had gehoord dat zedaar topless op het strand lagen. Wauw!


    In zijn handschoenen waren zijn vingers ijskoud. Ze zouden wel warm worden als hij het geld telde.


    De stroming van de rivier was in noordelijke richting, maar dat veroorzaakte voor hem geen vertraging. De pier bij111th Street was recht voor hem, net als de voetgangersbrug die hij zou gebruiken om FDR Drive over te steken.C.B. zou daar in de auto op hem wachten. Hij zou er methet geld inspringen en dan gingen ze ervandoor.


    Hij voer naar de pier en bond de boot daar snel aan vast. Nu kwam het lastigste, dacht hij. Hij ging met gespreidebenen staan en zette zich schrap om de tas te pakken endie de pier op te hijsen. Hij bukte zich en nam de tas liefhebbend in zijn armen. Geen enkele moeder had een pasgeborene ooit met meer tederheid vastgehouden.


    Het was tijd om te vertrekken. Waar God een deur sluit, zet hij een raampje open, dacht Petey triest terwijl hij voorde laatste keer naar zijn boot keek. Overmand door emoties boog hij zich voorover en kuste de boeg. Toen zijn lippen het zoute oppervlak raakten, sloeg er een door de windopgezwiepte golf tegen de boot. Petey schoot naar voren.PLONS!


    Terwijl Petey op zijn buik in het water viel, vloog zijn kostbare lading uit zijn handen en landde een eindje buiten zijn bereik. De kolkende stroming van de East River eiste de tas nu op en nam hem mee naar het noorden.


    Wanhopig begon Petey te peddelen als een hondje om hem terug te halen, maar hij besefte binnen enkele seconden datdat een hopeloze zaak was. De stroming trok zo hard aanhem dat hij dreigde kopje-onder te gaan. Het lukte hem terug te komen bij de boot, die hij niet langer wilde zoenen,en de zijkant vast te grijpen om het vege lijf te redden.


    Wat kan ik doen? Wat kan ik doen, vroeg hij zich heel verward af.


    Ik kan maar een ding doen, dacht hij naar adem snakkend. Me de dijk op hijsen en over de voetgangersbrug naar C.B.lopen. Hij komt er wel overheen, bleef hij zichzelf voorhouden. Het is uiteindelijk maar geld en ik had kunnenverdrinken.


    Vijf minuten later tikte een druipende Petey op het raampje van de door C.B. gehuurde auto. ‘Ik heb goed en slecht nieuws,’ begon hij.


    


    ‘Je hebt alles gedaan wat je kunt,’ verzekerde Alvirah Regan terwijl ze van Marginal Street naar het ziekenhuis reden. ‘En je hebt zelf gezegd dat de man in de boot beleefd klonk en je zelfs bedankte. Dat is een goed teken.’


    ‘Dat hoop ik. Alvirah, ik kan niet geloven dat die lui het idee voor de plaats waar het losgeld moest worden afgeleverd uit een van de boeken van mijn moeder hebben gehaald. Ik heb dat boek zo lang geleden gelezen dat ik hethelemaal was vergeten.’


    ‘Je moet een kind zijn geweest toen het werd uitgegeven.’


    Regan zuchtte. ‘Mijn moeder heeft zoveel boeken geschreven dat zij zelfs de details van plots van twintig jaar geleden niet meer weet. Ik probeer me te herinneren hoedit bewuste plot afliep.’


    Alvirah wist dat wel. Niemand had ooit meer iets van het slachtoffer van de ontvoering gehoord.


    Ze reden FDR Drive af bij de afslag naar Seventy-fïrst Street en parkeerden op First Avenue. Toen ze het ziekenhuis betraden, liepen ze onderweg naar de lift langs de cadeauwinkel. Ze zagen dat Lucy dienst had. Lucy en Regan keken elkaar even aan en die laatste zwaaide.


    ‘Ik ben hier nog,’ riep Lucy.


    ‘Zij is degene met wie je vanmorgen hebt gesproken over die teddybeer, hè?’ vroeg Alvirah.


    ‘Ja.’


    In de lift naar Nora’s kamer nam Alvirah zich voor op de terugweg even bij Lucy binnen te wippen. Soms weet jeniet hoeveel je weet, dacht ze. Misschien kan ik haar hersenen een beetje aan het werk zetten door met haar te praten. Het is de moeite van het proberen waard.


    Regan maakte de deur van de kamer open. Nora, zuster Cordelia en Willy begroetten haar en Alvirah met stomverbaasde blikken.


    ‘Wat is er?’ vroeg Regan, wier lippen opeens droog werden. ‘Hebben jullie iets over papa gehoord?’


    ‘Jack heeft net gebeld,’ zei Nora. ‘Hij wilde jouw gsm vrijhouden. Hij denkt dat er een goede kans is dat je heel binnenkort weer een telefoontje krijgt.’


    ‘Over pap en Rosita?’ vroeg Regan, die op de een of andere manier het antwoord op die vraag al kende.


    ‘Nee.’ Nora zweeg even. ‘De havenpolitie heeft de tas met het miljoen net uit de East River gevist.’


    ‘O, mijn god,’ zei Regan naar adem snakkend.


    Nora’s gezicht was asgrauw. ‘Jack denkt dat dat twee dingen kan betekenen. Of die tas is per ongeluk in hetwater gevallen - wat goed zou zijn - of ze zijn om de eenof andere reden in paniek geraakt omdat ze vermoeddendat er elektronische apparatuur in zat.’ Haar stem werdopeens veel hoger. ‘Regan, als die mensen ons een tweede kans geven, zal er in die tas niets anders zitten dangeld.’


    ‘Mam, ze hoopten daarmee de plaats waar ze pap en Rosita vasthouden te achterhalen. Dat weet je.’


    Dat wisten ze allemaal, maar Regan kon op alle gezichten dezelfde angst zien die ongetwijfeld ook van het hare konworden afgelezen. Of het nu een mislukte aflevering vanhet losgeld was, of dat de ontvoerders het geld met opzetniet hadden meegenomen... haar vader en Rosita warenhoe dan ook in handen van een paar heel ongelukkige ontvoerders.


    


    ‘Was jij je boot een afscheidszoen aan het geven?’ jankte C.B. terwijl hij First Avenue op reed. ‘Had je dat niet kunnen doen terwijl je op Regan Reilly wachtte? Toen had jehem dood kunnen zoenen.’


    ‘Wil je de verwarming wat hoger zetten? Ik denk dat ik in die rivier kou heb gevat.’ Petey nieste. ‘Hoor je wel?’


    C.B. gaf een dreun op het stuur. ‘Je had het miljoen in handen en je hebt het laten vallen.’


    ‘Gedane zaken nemen geen keer,’ zei Petey. ‘Ik had kunnen verdrinken, weet je. Heb je aan die mogelijkheid gedacht?’


    ‘Heb jij gedacht aan het feit dat we geen geld hebben, maar wel twee gegijzelden en...’


    ‘We hadden een potje moeten aanleggen voor hun eten. Ik heb zes dollar moeten voorschieten om...’


    ‘Een potje! Je hebt net een miljoen dollar verloren!’ De keel van C.B. ging zeer doen van het schreeuwen.


    ‘We zullen wel een manier bedenken om het terug te krijgen,’ zei Petey optimistisch.


    ‘Wat zou je willen voorstellen?’ vroeg C.B. met gevaarlijk lage stem.


    ‘Goeie vraag.’


    ‘Denk je dat we Regan Reilly moeten bellen om haar te vertellen wat voor een stomme idioot jij bent?’


    ‘Hmmm.’


    ‘Denk je dat we in dat vliegtuig naar Brazilië moeten stappen met nauwelijks voldoende geld voor een vakantie van een week?’


    ‘Hmmm.’


    ‘Denk je dat we Reilly en Rosita vrij moeten laten en dan samen met hen bij Elsie’s een biertje moeten gaan drinken?’


    ‘Hmmm.’


    ‘Wat stel je dan voor?’


    ‘Ik vind het moeilijk om na te denken als ik het koud heb.’


    Petey leunde achterover en pakte de vuilniszak van de achterbank. ‘Nu we die niet meer nodig hebben, zal ik hem gebruiken om te proberen weer warm te worden.’ Hij begon hem bij de naden kapot te scheuren.


    ‘Ik had aan alles gedacht,’ zei C.B. kreunend. ‘Ik wist dat ze dat miljoen konden ophoesten. Ik wist dat ze er waarschijnlijk de politie bij zouden halen. Ik wist dat er vrijwelzeker een elektronisch apparaatje in de tas zou zitten. Ikheb heel wat detectives gelezen, moet je weten.’


    ‘Lezen is belangrijk,’ zei Petey goedkeurend.


    ‘Ik zou het geld vanuit de tas hebben overgeheveld in die vuilniszak die ik nu graag om jouw hals zou draaien. Dierugtas zou nu midden op 111th Street moeten liggen inplaats van ergens op de East River te drijven.’


    Petey ging verzitten en de vuilniszak ritselde. ‘Wacht eens even! Denk je dat ze de politie hebben ingeschakeld?’


    ‘Natuurlijk. Dat doen ze altijd.’


    ‘Dat valt me tegen. We hadden haar toch gevraagd dat niet te doen?’ zei Petey klaaglijk. ‘Dat moet je haar laten weten als je weer met haar spreekt.’


    C.B. zond hem een vernietigende blik toe, maar toen werden zijn ogen kleiner. De beste verdediging is een goed offensief, dacht hij, en in zijn hoofd begon zich een idee tevormen.


    


    Even na half negen sloot Jack Reilly zich in Nora’s ziekenhuiskamer aan bij Regan, Alvirah, Willy en Cordelia.


    ‘Ik heb begrepen dat ik de ontvoerders van mijn man uitstekend heb geholpen,’ zei Nora.


    ‘Kennelijk wel,’ zei Jack instemmend. ‘Ik heb nog wat meer informatie, maar niet zoveel als ik graag zou willen. Er iseen boot gevonden die was vastgemaakt aan de pier bij111th Street. We zijn er vrij zeker van dat die door de ontvoerders is achtergelaten en hij is nu onderweg naar hetlab. Daar bij die pier is het geld waarschijnlijk ook in hetwater terechtgekomen.’


    ‘Hoe kunt u dat weten?’ vroeg zuster Cordelia.


    ‘Daar merkten de lui in het vliegtuig dat het geld volgde dat het van richting was veranderd en naar het noorden ging.’


    ‘Had de boot iets opvallends?’ vroeg Regan.


    ‘Nee, en de motor was duidelijk gereviseerd, wat betekent dat hij waarschijnlijk niet kan worden getraceerd. We hopen op vingerafdrukken.’


    Er volgde een moment van stilte. Iedereen begreep dat de volgende zet aan de ontvoerders was.


    Zuster Cordelia kneep in Nora’s hand. ‘Het is tijd dat we je laten rusten. Wij zullen blijven bidden.’


    ‘Ik ben blij dat jullie er waren,’ zei Nora gemeend. Ze keek naar Willy. ‘Ik kan eigenlijk niet geloven dat jij me aan hetlachen hebt gemaakt.’


    Hij glimlachte haar toe. ‘Ik bewaar mijn beste verhalen voor als je je weer beter voelt.’


    Alvirah wendde zich tot Regan. ‘Hou me op de hoogte. Je kunt op elk tijdstip bellen. Ik ga met die banden wat huiswerk doen.’


    Jack had haar een cassette gegeven met alle telefoontjes van de ontvoerders die door de basis van Adelaar warenopgenomen. ‘Misschien zou ik dit niet mogen doen,’ hadhij gezegd, ‘maar na wat er vandaag is gebeurd kan me datniets schelen. Alvirah, ik zweer dat ik de volgende keer zalluisteren als je me iets probeert te vertellen.’


    De arts kwam binnen toen Alvirah, Willy en Cordelia vertrokken. Hij wist kennelijk dat er sprake was van een of ander persoonlijk probleem, maar stelde daar geen indringende vragen over. ‘Hoe gaat het met dat been van u?’vroeg hij.


    ‘Niet al te best,’ gaf Nora toe met een duidelijk vermoeide blik in haar ogen. Aarzelend ging ze akkoord met het slikken van een pijnstiller.


    Regan was er zeker van dat haar moeder in slaap zou vallen als ze met rust werd gelaten. ‘Mam, ik ga beneden een kopje koffie drinken. Het zal niet lang duren. Kan ik ietsvoor jou meenemen?’


    ‘Nee, maar jij moet ook iets eten.’


    Jack liep achter Regan aan de kamer uit. ‘Mag ik samen met jou een kop koffie drinken?’


    In de cafetaria haalde Jack Regan ertoe over een sandwich te nemen.


    ‘Wij maken het je onmogelijk te genieten van de feestdagen,’ zei Regan. ‘Ik kan niet geloven dat het morgen al kerstavond is. Je moet plannen voor die dagen hebben gehad.’


    ‘Mijn familie loopt niet weg. Mijn ouders wonen in Bedford en daar logeert de hele clan deze week. We zijn met zovelen dat het vast nog niet is opgevallen dat ik er nietben.’


    Regan glimlachte. ‘Ik ben enig kind en als ik me niet laat zien, valt dat wel op.’


    Jack lachte. ‘Als jij een van tien kinderen was, zou je nog opvallen.’


    Door die opmerking zou mijn moeder meteen weer klaarwakker zijn geweest, dacht Regan glimlachend. Ik word er eigenlijk ook wel wakker van.


    Ze bespraken wat de ontvoerders nu misschien zouden doen.


    ‘Mijn grootste angst is dat ze niets ondernemen,’ gaf Regan toe.


    ‘Regan, onthou goed dat je nog geen drie uur geleden met je vader en Rosita hebt gesproken,’ zei Jack.


    ‘De paar woorden die mijn vader heeft kunnen zeggen blijven maar door mijn hoofd spoken. Hij had het over het voorlezen van mijn lievelingsboek toen ik nog heel jongwas. Op dat moment dacht ik dat hij gewoon nostalgischwas, net als mijn moeder gisteravond toen ze herinneringen ophaalde uit de beginperiode van haar huwelijk.’ Zeschudde haar hoofd. ‘Nu ben ik daar niet meer zo zekervan. Ik heb het gevoel dat hij me iets probeerde te vertellen.’


    ‘Wat was je lievelingsboek?’ vroeg Jack.


    ‘Dat kan ik me met geen mogelijkheid meer herinneren.’


    Rusteloos tikte Regan met haar handen op de tafel. ‘Misschien is mijn vader erover begonnen omdat mijn moeder en Imus het vanmorgen over kinderboeken hebben gehad.’


    ‘Hoogstwaarschijnlijk steekt er niet meer achter, maar jij weet net zo goed als ik dat slachtoffers van een ontvoeringvaak proberen zo mogelijk een boodschap door te geven.’


    ‘O, zijn jullie er weer!’ werd er vanaf de andere kant van de ruimte geroepen.


    Ze zagen Lucy van de cadeauwinkel naar hen toe komen. ‘Jullie kunnen kennelijk niet genoeg van elkaar krijgen.’ Zekeek snel om zich heen. ‘Ik maak hier altijd een rondjevoordat ik naar huis ga en zoals gewoonlijk is er niet ééndokter Kildare te zien.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Watgaan jullie doen? Mijn hemel, uw moeder moet graag bedankbriefjes schrijven. Een van haar vriendinnen was daarnet in de winkel en ze vroeg ook naar de man die de teddybeer had gekocht.’


    Regan en Jack keken elkaar aan. ‘Alvirah,’ zeiden ze tegelijkertijd.


    


    Willy en Cordelia zaten op een bank in de hal op Alvirah te wachten toen ze de cadeauwinkel weer uit kwam.


    ‘Ik heb iets achterhaald,’ meldde ze.


    ‘Wat dan, schatje?’ vroeg Willy.


    ‘De man die de teddybeer met de foto van Luke Reilly heeft afgeleverd, had een boodschappentas van Long’s bij zich.’


    ‘Dat wist je al.’


    ‘Ja, maar Lucy - zo heet de verkoopster - herinnerde zich nog iets. In de tas zat een rood jasje of een rode trui of inelk geval een rood kledingstuk.’


    ‘En?’ zei Cordelia.


    ‘O, ik weet dat het niet veel is, maar het is wel iets,’ zei Alvirah zuchtend. ‘Misschien zal dat een belletje doen rinkelen bij die verkoopster van Long’s met wie ik morgen ga praten.’


    Cordelia ging naar huis.


    Alvirah en Willy zetten haar in een taxi en riepen er toen een aan voor henzelf. ‘Twee-elf Central Park South,’ zeiWilly.


    Hoewel het al laat was en het steeds kouder werd, waren er nog veel mensen op straat. Toen de auto in de buurt vanhet Plaza Hotel was, zei Alvirah: ‘Het ziet er hier rond defeestdagen altijd zo feestelijk uit. Het seizoen om vrolijk tezijn en zo.’ Ze schudde haar hoofd toen ze zich de triesteblik in Nora’s ogen herinnerde.


    Zodra ze thuis waren, trok ze haar favoriete oude kamerjas aan, zette een kop thee en ging aan de tafel in de eetkamer zitten. Ik ben de dag hiermee begonnen en ik zal hem ermee beëindigen, dacht ze terwijl ze haar bandrecorder aanzette.


    Ze luisterde naar alle banden, die ze afspeelde in de volgorde waarin ze waren opgenomen. Om te beginnen het eerste telefoontje van de ontvoerders. Toen het gesprek met Fred Torres bij Rosita thuis. Die band draaide ze twee keeraf en zette hem telkens op een bepaald moment stil. ‘Hetzal wel niets betekenen, maar het is de moeite waard hemernaar te vragen,’ zei ze hardop terwijl ze iets opschreef inhaar aantekenblok.


    Willy kwam bij haar zitten toen ze de banden afspeelde van de ontvoerder die Regan instructies gaf.


    ‘Welke indruk krijg jij van die man?’ vroeg Alvirah.


    ‘Hij vervormt zijn stem,’ zei Willy. ‘Hij is slim genoeg om de gesprekken heel kort te houden, zodat hij niet kan worden getraceerd. Hij heeft het afleveren van het losgeld heelzorgvuldig gepland.’


    ‘Hij was slim genoeg om te beseffen dat het plot van Nora voor hem kon werken en tot op zekere hoogte was dat ook zo. Nu moet je hier eens naar luisteren.’ Ze liet de opname horen van het telefoontje waarbij Luke en Rosita metRegan hadden gesproken toen ze net Central Park in wasgereden.


    ‘Hoor je iets bijzonders?’ vroeg ze aan Willy.


    ‘Het klinkt minder helder dan de gesprekken daarna.’


    ‘Dat klopt. De ontvangst was duidelijk minder goed en dat zal wel te maken hebben met de plaats waar ze wordenvastgehouden. Je weet dat er in sommige wijken veel storing op een lijn kan voorkomen.’ Alvirah draaide de bandnogmaals af. ‘Is je iets opgevallen aan wat Luke Reilly zei?’


    ‘Tja, die arme man is duidelijk herinneringen aan zijn leven aan het ophalen. Dat heb ik ook gedaan toen ik wasontvoerd en...’


    ‘En wat?’


    ‘Hij legt nogal veel nadruk op het woord “zien”. Het lijkt bijna alsof hij haar iets duidelijk wil maken.’


    ‘Precies mijn idee.’


    Willy keek naar het aantekenblok. ‘Wat betekent dat?’ Hij wees op een aantekening die ze had gemaakt.


    ‘Dat is iets waarnaar ik Fred Torres morgen wil vragen. Rosita had hem verteld dat Luke Reilly zijn hoofd altijdheel koel hield. Ik wil achterhalen of Rosita doelde op deeen of andere specifieke situatie waarin hij dat had moeten doen.’ Ze keek op haar horloge. ‘Het is elf uur en Regan heeft nog steeds niet gebeld. Dat betekent dat ze nogniets van de ontvoerders heeft gehoord.’


    ‘Misschien proberen ze te bedenken wat ze nu moeten doen,’ zei Willy.


    ‘Daar moeten ze dan maar een beetje haast mee maken. Naarmate Luke Reilly langer wegblijft, ben ik bang dat hetvrijwel zeker bekend zal worden dat hij is ontvoerd. Godweet wat er zal gebeuren als de krantenkoppen er meldingvan gaan maken.’


    C.B. deed geen moeite de situatie voor Luke en Rosita verborgen te houden. Toen hij en Petey weer bij de woonboot terug waren, vertelde hij hun precies wat er was gebeurd.


    ‘Dit kunnen jullie niet hebben verzonnen,’ zei Rosita, en ze keek nijdig naar Petey, die de slaapkamer in liep om zijnduikerpak uit te trekken.


    ‘Je hebt echt een scenario uit een boek van mijn vrouw gebruikt voor het afleveren van het losgeld?’ vroeg Luke ongelovig.


    ‘Het had bijna gewerkt,’ riep Petey vanuit de slaapkamer. ‘Heeft ze nog andere verhalen over een ontvoering geschreven die we kunnen gebruiken?’ Hij stak zijn hoofdom de hoek van de deur. ‘We kunnen onze vlucht morgenavond niet mislopen. In alle vliegtuigen zijn al te veelplaatsen geboekt.’


    ‘Ik heb al haar romans gelezen,’ reageerde C.B. kortaf. ‘Ze heeft geen enkele andere ontvoering beschreven.’


    Jawel, dacht Luke. Aan die andere had hij niet meer dan een paar weken geleden nog moeten denken toen hij inQueens iets zakelijks te regelen had en bij het verlaten vande tunnel tussen Queens en het centrum de verkeerde afslag had genomen. Toen had hij dezelfde route gereden diezij in een van haar eerste korte verhalen had gebruikt voorhet afleveren van losgeld. Hij had zich dat herinnerd omdat Nora van Regan in verwachting was geweest bij hetschrijven van dat verhaal. Omdat haar bedrust was voorgeschreven, had hij rondgereden en de route verkend diezij voor de ontvoerders in gedachten had.


    ‘Wat ben je nu van plan?’ vroeg hij aan C.B.


    ‘Op een gegeven moment zal ik je dochter bellen en zeggen dat ze nog een miljoen bij elkaar moet zien te krijgen. Tenzij de politie ons geld natuurlijk al uit de East Riverheeft gevist.’


    Er klonk iets wanhopigs in zijn stem door. Ze moeten morgenavond weg, dacht Luke, en dat kunnen ze niet doen zonder het geld. ‘Als je me weer met mijn dochter laat spreken, zal ik tegen haar zeggen dat ze daar hoe dan ook voor moet zorgen.’


    ‘Natuurlijk zul je dat doen. Maar eerst moet ik een nieuwe plek bedenken waar ze dat geld kan achterlaten,’ zei C.B. opschepperig.


    Het is de moeite van het proberen waard, dacht Luke. Nora moet inmiddels hebben beseft dat ze een lokatie hadden gebruikt die in een van haar boeken voorkwam. Zou zedeze keer aan dat korte verhaal denken en er melding vanmaken tegenover de politie?


    Het was waarschijnlijk krankzinnig. Een kans van een op een miljoen, zo niet volstrekt hopeloos. Maar net als toenhij had getracht Regan duidelijk te maken dat ze in de buurtvan de George Washington Bridge en de vuurtoren waren,zou hij in elk geval het idee hebben dat hij iets probeerdete doen om hun leven te redden.


    Op vriendelijke toon richtte hij het woord tot C.B. ‘Een paar weken geleden moest ik de stoffelijke resten van degrootmoeder van een cliënt ophalen uit een klein verpleeghuis in Queens. Toen ik de Midtown Tunnel uit was en deafslag naar Borden Avenue in Queens nam, raakte ik deweg kwijt. Na een paar huizenblokken was ik in een totaalverlaten gebied, recht onder de Long Island Expressway.Als ik een ontvoering moest plannen, zou ik die plek gebruiken om het losgeld te laten afleveren. Ga er zelf maareens kijken en dan zul je zien wat ik bedoel.’


    C.B.’s ogen werden kleiner. ‘Waarom ben je zo behulpzaam?’


    ‘Omdat ik hier weg wil. Hoe eerder jullie het geld hebben, hoe eerder jullie zullen bellen om te vertellen waar ze onskunnen vinden.’


    ‘Ik voel me beter,’ kondigde Petey aan toen hij in een joggingpak de slaapkamer uit kwam. ‘Niets werkt zo goed als droge kleren.’ Hij pakte een Mountain Dew uit de kleinekoelkast. ‘Meneer Reilly, ik heb gehoord wat u zei, en ikweet precies waarover u het hebt. Ik ben daar ook eensverdwaald toen ik onderweg was naar een klus.’ Hij richtte het woord tot C.B. ‘Het is perfect en we zitten dan allekker dicht bij het vliegveld. Ze worden razend als je jeniet minstens twee uur voor een vlucht meldt. Soms gevenze je plaats dan gewoon weg. Dat is mijn neef overkomenen...’


    ‘Petey!’ krijste C.B.


    ‘O, laat hem zijn gang toch gaan,’ zei Rosita. ‘Ik wil dolgraag de rest van het verhaal horen.’


    Luke merkte dat C.B. zijn suggestie aan het overwegen was. C.B. stak een hand in zijn zak en haalde er een opgevouwen papiertje uit. Daarop stonden de aanwijzingen die hijRegan eerder stap voor stap had gegeven. Hij draaide hetvelletje om. ‘Oké. Steek maar van wal. Petey en ik gaanvanavond een ritje maken om te kijken of jij even slim bentals je vrouw.’


    ‘Moeten we die kou weer in?’ vroeg Petey protesterend.


    Luke gaf C.B. de nodige aanwijzingen en zei toen: ‘Voordat jullie gaan, kun je beter mijn dochter bellen, zodat zij het losgeld kan gaan regelen. En om haar gerust te stellen.Ze moet zich zorgen maken.’


    ‘Laat haar dat maar doen.’


    


    Het was bijna middernacht toen C.B. en Petey naar de woonboot terugkeerden. Rosita was weggedoezeld, maarLuke was klaarwakker. Telkens weer had hij in gedachtenzitten schaven aan de paar woorden die hij tegen Reganzou mogen zeggen als zij weer werd gebeld.


    Toen C.B. het licht aandeed, deed Rosita haar ogen open en ging rechtop zitten.


    ‘En?’ vroeg Luke.


    ‘Niet slecht,’ zei C.B. ‘Het zou geschikt kunnen zijn.’


    ‘Angstaanjagend is het daar!’ riep Petey uit. ‘Ik heb tegen C.B. gezegd dat hij de autoportieren op slot moest doen.’


    ‘Je dochter zal zich nu wel erg veel zorgen maken,’ zei C.B. ‘Denk je dat het te laat is om haar te bellen?’


    ‘Om de een of andere reden betwijfel ik dat,’ zei Luke.


    


    Regan zat naast een slapende Nora toen haar gsm geluid gaf. Laat het hen alstublieft zijn, bad ze met bonzend hart.‘Hallo,’ zei ze toen zacht.


    ‘Heb je het geld teruggekregen?’


    Regan verstijfde. ‘Hoe bedoelt u dat?’


    ‘Ik bedoel dat we wisten dat er een elektronisch apparaat in die tas zat,’ zei C.B. boos. ‘Doe dat niet nog eens. Zorgopnieuw voor een miljoen dollar, want anders zullen er nare dingen gebeuren. Ik bel je morgenmiddag om vier uur.Hier is pappie.’


    ‘Regan, op dit moment zie ik róód. Doe wat hij zegt en haal ons hier weg.’


    De verbinding werd verbroken.
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    Fred had kort na middernacht bericht van Regan gekregen. Ze had hem verteld over het telefoontje van de ontvoerders en gezegd dat ze haar hadden gewaarschuwd bij het nieuwe losgeld geen apparatuur te laten aanbrengen.Ze had niet met Rosita gesproken, maar haar vader hadgezegd: ‘Haal óns hier weg.’


    Na het telefoontje had Fred op de bank liggen woelen. Als het deze keer niet lukt, zullen ze het opgeven en geen getuigen achterlaten, dacht hij.


    Om drie uur ’s nachts had hij de deken en het kussen opgepakt en was hij boven op Rosita’s bed gaan liggen. Niet lang daarna hadden zich twee bezorgde jongetjes bij hemgevoegd. Ze hadden zich naast hem opgekruld en warenweer in slaap gevallen.


    ‘Mammie is ziek, hè?’ vroeg Bobby zacht toen ze weer wakker waren.


    ‘Misschien is ze net zo ziek geworden als oma en is ze zonder ons naar Puerto Rico gegaan,’ zei Chris.


    ‘Het enige dat jullie mammie wil is naar huis komen en bij jullie zijn,’ zei Fred geruststellend. ‘Maar op dit momentheeft mevrouw Reilly haar echt nodig.’


    ‘Ze zal morgen toch niet ook nog bij mevrouw Reilly blijven?’ vroeg Bobby.


    Morgen, dacht Fred. Kerstmis. Wat zou hij in vredesnaam tegen hen kunnen zeggen als ze dan nog niet thuis was? Enwat moest hij tegen de moeder van Rosita zeggen als ze opbelde om hen een vrolijk kerstfeest te wensen, wat ze vrijwelzeker zou doen.


    Om de tijd door te komen nam hij de jongens mee om buiten de deur te ontbijten, maar ze zeiden nee op het aanbod nog een keer naar Sports World te gaan.


    ‘We moeten in het appartement zijn voor het geval mammie thuiskomt,’ zei Chris plechtig.


    


    Ernest Bumbles werd op de zaterdag voor Kerstmis met een voor zijn doen heel knorrig humeur wakker. Hij hadLuke Reilly nog altijd niet te pakken kunnen krijgen, ookal was hij gisteren twee keer bij het rouwcentrum langs geweest - een keer in de middag en nog een keer ’s avonds.‘Een uitgesteld geschenk is een geweigerd geschenk,’ zei hijtegen Dolly terwijl hij zijn koffer pakte voor hun jaarlijkse reisje naar zijn schoonmoeder.


    Dolly kende Ernests hartstochtelijke natuur door en door. Als hij iets voelde, voelde hij dat met heel zijn hart. Indienhij iets wilde, liet hij zich daar door niets van weerhouden.Daarom was hij jaar na jaar gekozen tot president van deZaad-Plant-Bloem-en-Bloesemclub. Maar hij was ook eenzorgzame man. Het was geen wonder dat hij nog nooit eenplant onder zijn handen had laten sterven.


    ‘Bumby,’ zei Dolly zacht, ‘we vertrekken pas laat deze middag. Waarom zouden we onderweg niet even langs het huis van meneer Reilly rijden om daar aan te bellen?’


    ‘Ik wil niet als een lastpak overkomen.’


    ‘O, schiet toch op. Daar zou je nooit toe in staat zijn.’


    


    Nora was wakker geworden en had Regan met Lukes ontvoerder horen praten. Toen er een abrupt eind aan het korte gesprek was gekomen, had Regan haar woord voor woord verteld wat er was gezegd.


    De telefoon naast het bed was vrijwel meteen gaan rinkelen. ‘Ze kunnen niet weten dat er een apparaatje in de tas zat,’zei Jack gedecideerd. ‘Ze bluffen en het zou me niets verbazen als de man in de boot de tas per ongeluk in het water heeft laten vallen.’


    ‘Dat zou mij ook niets verbazen,’ zei Regan, ‘maar mijn moeder wil absoluut niet dat er nu weer zoiets in de taswordt gedaan.’


    ‘Ik begrijp het,’ zei Jack. ‘Regan, herinner je moeder eraan dat het een goed teken is dat je weer met je vader hebt gesproken. “Ik zie rood” heeft hij tegen je gezegd? Is dat eenuitdrukking die hij gebruikt als hij boos is?’


    ‘Ik heb hem dat nog nooit horen zeggen, en hetzelfde geldt voor mijn moeder,’ zei Regan.


    ‘Dan probeert hij je zeer beslist iets duidelijk te maken,’ zei Jack. ‘Ga eens na of je moeder een verband kan ontdekken.’


    Regan en Jack spraken af de volgende morgen weer contact op te nemen. Daarna belde Regan Alvirah en Fred.


    Weer sliepen zij en Nora vrijwel niet terwijl ze probeerden iets zinnigs te maken van wat Luke had gezegd en pogingen in het werk stelden zich te herinneren wat Regans favoriete kinderboek was geweest.


    ‘Regan, als je vader thuiskwam, rende je altijd naar hem toe met*dat boek in je hand,’ zei Nora. ‘Ik kan me de titelervan alleen niet meer herinneren. Kan het een van desprookjes zijn geweest? Sneeuwwitje, Doornroosje of Repelsteeltje?’


    ‘Nee,’ zei Regan. ‘Die waren het niet.’


    Rond het ochtendgloren vielen ze allebei licht en onrustig in slaap.


    Ze wilden geen van beiden ontbijten en om acht uur werd Nora meegenomen voor het maken van röntgenfoto’s.Toen ze om negen uur in haar kamer terug was, ging Regan beneden naar de cafetaria en kwam terug met bekerswarme koffie.


    ‘Regan, terwijl ik wachtte tot ze die röntgenfoto’s zouden nemen, herinnerde ik me opeens iets wat volgens mij belangrijk is,’ zei Nora nadat ze haar eerste slokje koffie hadgenomen.


    Regan wachtte.


    ‘Het is absoluut vreemd dat een scenario uit een van mijn eerste boeken gisteren voor het afleveren van dat losgeldis gebruikt. Dat kaartje met de foto van je vader was ondertekend met “Je allergrootste fan”. Als die persoon deontvoerder is, kan het zijn dat hij al mijn boeken kent.’


    ‘Dat is heel goed mogelijk,’ zei Regan instemmend. ‘In dat geval hebben we te maken met een obsessie. Maar wat wilje eigenlijk zeggen?’


    ‘Toen ik daar lag te wachten, herinnerde ik me dat ik lang geleden nog een verhaal over een ontvoering heb geschreven.’


    ‘Werkelijk? Dat heb ik nooit gelezen.’


    ‘Ik heb het geschreven toen ik van jou in verwachting was. Het was een kort verhaal, geen boek, maar ik heb daaringedetailleerd beschreven hoe losgeld in Queens werd achtergelaten.’ Ze beet op haar lip. ‘Mijn arts had me bedrustvoorgeschreven en ik kan me herinneren dat je vader toenmet de suggestie voor die lokatie kwam. Hij is daarheengereden, heeft foto’s genomen, een plattegrond getekenden zelfs aangegeven waar de koffer met geld het best konworden neergezet. Toen dat verhaal werd gepubliceerd,kreeg ik er honderd dollar voor en merkte je vader gekscherend op dat de helft daarvan hem toekwam.’


    Regan glimlachte even. ‘Dat is echt iets voor pap.’ Ondanks het verdriet kreeg ze opeens weer hoop. ‘Mam, stel dat je gelijk hebt en de ontvoerder inderdaad een pathologische fan is die jouw plots in de werkelijkheid realiseert.Het is heel goed mogelijk dat hij dat verhaal op de een of andere manier in handen heeft gekregen en dat plot morgen zal gebruiken. Als we van tevoren weten welke aanwijzingen hij me waarschijnlijk zal geven, kan de politie de route al vroeg ongemerkt in de gaten gaan houden.Waar moest dat geld in Queens worden achtergelaten?’


    ‘Mijn hemel, Regan, het is zo lang geleden en zoals ik je al heb verteld heeft je vader onderzoek voor mij verricht.Ik herinner me alleen dat het in de buurt van de MidtownTunnel was.’


    ‘Je moet dat verhaal nog ergens hebben.’


    ‘Ja, thuis. Op zolder.’


    ‘In welk tijdschrift is het gepubliceerd?’


    ‘In een tijdschrift dat allang niet meer bestaat.’


    Er werd op de deur geklopt. De behandelend arts liep snel naar binnen, met een feestelijke glimlach om zijn lippen eneen stapel röntgenfoto’s onder zijn arm. ‘Goedemorgen,dames,’ zei hij. ‘Hoe gaat het met mijn favoriete patiënt?’


    ‘Vrij goed,’ zei Nora.


    ‘Goed genoeg om naar huis te kunnen gaan?’


    Nora keek hem verbaasd aan. ‘U stond er bijna op dat ik hier minstens drie dagen zou blijven.’


    ‘U had een lelijke breuk opgelopen, maar de zwelling is mooi. verdwenen en de röntgenfoto’s zien er goed uit. Uzult hier wel graag weg willen. Zorg er alleen voor dat udat been omhooghoudt.’ Hij wendde zich tot Regan. ‘Misschien zullen u en uw ouders volgend jaar met de kerstdagen naar Maui kunnen gaan.’


    ‘Dat hoop ik,’ zei Regan. Meer dan jij je kunt indenken, dacht ze.


    Toen hij de kamer weer uit was, keken Nora en Regan elkaar aan.


    ‘Regan, ga snel de auto halen,’ zei Nora. ‘Ik zal me laten uitschrijven. Op zolder staan ontzettend veel dozen.’


    Om vijf voor negen stond Alvirah voor in de rij te wachten tot Long’s zijn deuren zou openen. Anders dan de andere mensen die op het allerlaatste moment nog inkopen wilden doen had zij geen lijst bij zich van cadeautjes waarvan de meeste achtenveertig uur later weer zouden wordenteruggebracht. Ze had Fred al gebeld om te vragen waarom Rosita tegen hem had gezegd dat Luke het hoofd altijd koel hield. Hij had haar verzekerd dat Rosita alleennaar humoristische situaties had verwezen.


    Om een minuut over negen stond ze op de roltrap naar de kelder. Hoe vroeg ze ook was, er stonden al mensen bij detoonbank waar de hebbedingetjes voor de kerstdagen nuvrijwel geen cent meer kostten. Ze moesten de afgelopennacht hier hebben geslapen, dacht ze terwijl ze met toenemend ongeduld wachtte tot ze de aandacht van de enigeverkoopster kreeg.


    De klant voor haar, een magere, witharige zeventigjarige, streepte namen op haar boodschappenlijstje door terwijlze het ene na het andere fotolijstje aan de verkoopster overhandigde. ‘Eens kijken. Nu zijn Aggie en Margie, Kitty enMay voorzien. Moet ik er ook een kopen voor Lillian? Nee.Ik heb vorig jaar niets van haar gekregen.’ Ze pakte eenvan de lijsten met laat mijn bellen rinkelen. ‘Walgelijk,’ zei ze. ‘Dat is alles.’


    ‘Ben jij Darlene Krinsky?’ vroeg Alvirah aan de jonge verkoopster toen ze eindelijk haar aandacht had gekregen. ‘Ja.’ Haar stem klonk achterdochtig.


    Alvirah wist dat ze snel moest zijn. Ze pakte het fotolijstje dat ze de dag daarvoor had gekocht. ‘Mijn vriendin ligt in het ziekenhuis.’ Dat wekte misschien haar medeleven,dacht ze. ‘Iemand heeft donderdagavond een van deze lijstjes voor haar afgegeven, maar er zijn naam niet op gezet.We denken dat hij het misschien onderweg naar het ziekenhuis heeft gekocht, omdat we weten dat hij een boodschappentas van Long’s met wat rode kleding erin bij zich had. Hij is een man van een jaar of vijftig, met een gemiddelde lengte en uitdunnend, bruin haar.’


    Krinsky schudde haar hoofd. ‘Ik wou dat ik u kon helpen.’


    Ze keek naar een groep tieners die met de spulletjes die zij hadden uitgezocht door de lucht zwaaiden om zo snel mogelijk haar aandacht te trekken. ‘U kunt wel zien wat eengekkenhuis het hier is.’


    ‘Hij had een oude portefeuille bij zich en hij heeft het geld waarschijnlijk zeer zorgvuldig uitgeteld,’ hield Alvirah vol.‘Sorry. Ik zou u echt graag willen helpen, maar...’ Ze zweegeven. ‘Ik hoop dat het al wat beter gaat met uw vriendin.’


    Ze nam een muziekdoosje van een van de tieners over. Het is hopeloos, dacht Alvirah terneergeslagen terwijl zezich bij de toonbank omdraaide.


    ‘Wacht eens even,’ zei het meisje zacht tegen zichzelf terwijl ze de prijs van het muziekdoosje begon aan te slaan. Toen Alvirah bij de roltrap was, werd er op haar schouder getikt. ‘De verkoopster daar roept u,’ zei een jongeman.


    Alvirah rende terug.


    ‘U zei dat hij een tas met rode kleding bij zich had? Ik weet wie het kan zijn. Een van de lui die voor kerstman spelenwas hier laatst en ik weet zeker dat hij toen dat lijstje heeftgekocht. Hij probeerde er de personeelskorting op te krijgen.’


    Dat moet hem zijn, dacht Alvirah. ‘Weet je hoe hij heet?’


    ‘Nee, maar hij kan nu boven zijn. De speelgoedafdeling isop de tweede verdieping.’


    


    ‘U moet het over Alvin Luck hebben,’ zei de baas van de speelgoedafdeling, een man met een gierig gezicht van ergens achter in de vijftig, tegen Alvirah. ‘Hij werkte hier donderdagavond en had zijn pak ongetwijfeld mee naarhuis genomen om het te strijken. We staan erop dat onzekerstmannen de kinderen een goed voorbeeld geven.’


    ‘Gaat hij zo meteen weer aan het werk?’


    ‘Hij werkt hier niet meer.’


    ‘O nee?’ vroeg Alvirah geërgerd.


    ‘Nee. Hij heeft zijn pak gisteren ingeleverd. Toen we hem in dienst namen, heeft hij ons meteen laten weten dat hijde dag voor Kerstmis niet kon werken.’


    ‘Was hij hier gisteravond nog wel?’


    ‘Nee. Hij is om vier uur vertrokken.’


    ‘Hebt u toevallig zijn adres of telefoonnummer?’


    De man keek Alvirah streng aan. ‘Mevrouw, wij respecteren de privacy van onze werknemers volkomen. Zulke informatie is strikt vertrouwelijk.’


    Jack kan daar zo achterkomen, dacht Alvirah terwijl ze de man bedankte en naar een telefoon rende. Hij zal dit trouwens nu toch verder overnemen. Als Alvin Luck bij dieontvoering betrokken is, zal Jack dat binnen de kortste keren hebben achterhaald.


    


    Alvin Luck en zijn moeder gaven hun kaartjes aan de portier bij de deur van de Radio City Music Hall. Sinds zijn kinderjaren woonden ze op de zaterdag voor Kerstmis traditiegetrouw het Kerstmis Spectaculair bij en trakteerdenzichzelf daarna op een bijzondere lunch. Vroeger waren zegaan dineren bij Schrafft’s, en ze waren het erover eens dathet niet meer hetzelfde was sinds die eerbiedwaardige leverancier van kip à la koning zijn deuren had gesloten.


    Als het weer het toestond, zouden ze na de lunch gaan rondkijken op Fifth Avenue.


    Vandaag genoten ze intens van de voorstelling, deden lang over de lunch en haalden een man van de bewakingsdienst ertoe over de jaarlijkse foto van hen voor de boom bij Rockefeller Center te nemen. Al die tijd waren ze zich er tothun geluk volstrekt niet van bewust dat de helft van de politie van de stad New York naar hen op zoek was.


    


    Het was bijna half twaalf toen Regan en Nora, die zijdelings op de achterbank van de auto zat en haar gebroken been omhooghield, hun oprit in Summit, New Jersey, opdraaiden. Alvirah en Willy reden in een tweede auto vlakachter hen aan.


    Alvirah had Regan opgebeld zodra de verbinding met Jack was verbroken, en haar verteld over Alvin Luck. ‘Jack zalje bellen zodra ze hem hebben gevonden,’ had ze beloofd.Toen ze over het korte verhaal van Nora had gehoord, hadze meteen aangeboden te helpen bij het zoeken in de dozen die op zolder stonden.


    Steunend op haar krukken, met Willy aan haar ene kant en Regan aan de andere, liep Nora voorzichtig over hetpad het huis in.


    ‘Toen ik hier woensdagavond vertrok, had ik nooit kunnen dromen dat ik op deze manier zou terugkomen. Of zonder Luke,’ zei ze met vlakke stem.


    Het huis leek donker en somber. Regan liep snel rond om lampen aan te doen. ‘Mam, waar denk je dat we je hetmeest comfortabel kunnen installeren?’ vroeg ze.


    ‘O daar,’ zei Nora, die naar de huiskamer wees.


    Alvirah nam alle details in zich op toen ze achter Nora aan naar het achterste deel van het huis liep. De grote keukenkwam uit op een gezellige kamer met een hoog plafond,royale banken, grote ramen en een open haard. ‘Wat mooi,’zei ze bewonderend.


    Nora hobbelde naar de oorfauteuil. Regan nam de krukken van Nora over en hielp haar zodra ze was gaan zitten haar been met het zware gips op een poef te tillen. ‘Wauw!’zei Nora met een zucht terwijl ze achterover leunde. ‘Hetzal een tijdje duren voordat ik hieraan gewend ben.’ Dezweetdruppeltjes op haar voorhoofd bewezen hoeveelmoeite het haar had gekost om de kleine afstand vanaf deauto tot hier af te leggen.


    Een paar minuten later, nadat Willy en Regan zes dozen van de zolder naar beneden hadden gehaald, waren ze allemaal druk op zoek naar het manuscript van het korteverhaal, of een exemplaar van het tijdschrift waarin hetwas gepubliceerd. Nora had zich de titel herinnerd: ‘Deadline naar het paradijs.’


    ‘Ik dacht dat ik alle papieren met onderzoeksresultaten, elke versie van elk manuscript, elk resumé en zelfs alle negatieve brieven uit de beginperiode had bewaard,’ zei Nora. ‘Dus waar is het dan?’


    Terwijl ze gevieren de stapels papieren doorzochten, vertelde Alvirah hoe ze Alvin Luck had gevonden. ‘Ik kan niet geloven dat iemand die in een warenhuis voor kerstmanspeelt bij dit alles betrokken kan zijn,’ zei Nora. Toen zwegen ze allemaal. Een halfuurtje later gingen Willy en Regan terug naar de zolder om nog meer dozen te halen. Hetzoeken leverde echter niets op. Om drie uur zei Nora ontmoedigd: ‘Ik kan het maar beter toegeven. Als er nog eengedrukt exemplaar van dat verhaal bestaat, is dat niet hierin huis.’ Toen keek ze naar Regan. ‘Waarom bel je Rosita’s huis niet om te vragen hoe het met haar jongens gaat?Ik maak me zorgen over hen.’


    Uit de toon van Freds stem kon Regan meteen opmaken dat het daar niet goed ging. ‘Ze zijn bang dat hun moederziek is,’ zei hij tegen haar. ‘Op dit moment probeer ik nietsanders te doen dan hen af te leiden. Ik heb zelfs het pakje met boeken dat je moeder hun voor de kerstdagen had toegestuurd, opengemaakt om voor te lezen. Daar hebben ze in elk geval echt van genoten.’


    ‘Ik ben blij dat ze die boeken mooi vinden,’ zei Nora nadat Regan had doorgegeven wat Fred haar had verteld. ‘Ik heb ze laten uitzoeken en verzenden door Charlotte van deafdeling kinderboeken in de boekwinkel.’ Ze zweeg even.‘Hé, wacht eens. Ze heeft me ook videobanden gestuurdvan een paar nieuwe, heel populaire kinderfilms. Ik wasvan plan ze aan Mona te geven.’ Nora wees op het aangrenzende huis. ‘Haar kleinkinderen komen volgende weeklogeren.’


    Ze keek naar Regan. ‘Waarom zou jij ze niet naar Chris en Bobby brengen? Als je dan om vier uur de kans krijgtom even met Rosita te praten, kun je haar vertellen dat jede jongens net hebt gezien.’


    Regan keek op haar horloge. Het was niet veel meer dan een kwartiertje rijden naar Rosita. Dus had ze meer daneen uur de tijd om daarheen te gaan en terug te komen.Ze wist dat haar moeder wilde dat ze thuis was als de ontvoerders weer belden. Weten dat haar man aan de anderekant van de telefoon was, leek de nachtmerrie iets minderhopeloos te maken.


    


    Alvin Luck en zijn moeder hadden samen geen betere dag kunnen doorbrengen. Dat wil zeggen... tot ze thuiskwamen en merkten dat er twee rechercheurs op hen wachtten.


    ‘Kunnen we u binnen even spreken?’ vroegen ze.


    ‘Natuurlijk, jongens. Kom erin,’ zei Alvin uitnodigend. Met de zekerheid die stoelt op het leiden van een absoluutonberispelijk leven was hij opgetogen nu echte rechercheurs waren gekomen om met hem te praten. Misschien was er bij Long’s iets gebeurd en hadden ze zijn hulp nodig.


    Zijn moeder deelde zijn opwinding niet. Toen de rechercheurs om toestemming vroegen in het appartement om zich heen te kijken, zond ze Alvin een nijdige blik toe omdat hij die gaf.


    Sal Bonaventure, de rechercheur die Alvins slaapkamer in liep, floot zacht toen hij de van de grond tot het plafondreikende verzameling misdaadliteratuur zag. Stapels manuscripten lagen op de planken boven de lange tafel die alsbureau dienst deed. Naast een computer en een printer waren er op de tafel tientallen boeken en tijdschriften te vinden, waarvan de meeste duidelijk heel oud waren. Een stapel romans van Nora Regan Reilly - vele opengeslagen - lag bij de computer. Bonaventure zag dat er veel aantekeningen op de bladzijden waren gemaakt.


    Sal en zijn partner hadden contact met Jack Reilly opgenomen zodra Alvin en zijn moeder de voordeur door waren. Hij had gezegd dat ze met een verhoor moesten wachten tot hij er was.


    De kerstman zou de sleutel nog weleens kunnen zijn tot het oplossen van deze zaak, dacht Sal optimistisch.


    


    De al eerder voorspelde sneeuwstorm was eindelijk - en niet zo zuinig ook - begonnen toen Regan de auto voorhet appartement van Rosita parkeerde. Fred Torres had opde uitkijk gestaan. ‘Ik heb tegen Chris en Bobby gezegddat je een paar schitterende films voor hen zou meenemen,’zei hij vrolijk terwijl hij de deur openmaakte.


    De jongens zaten op de grond te knikkeren en keken Regan een beetje wantrouwend aan. ‘Wanneer is jouw mammie beter en kan onze mammie naar huis komen?’ vroeg Chris.


    Het arme joch probeert beleefd te zijn, dacht Regan, maar hij wil een antwoord op zijn vraag hebben. ‘Heel gauw,’zei ze, en ze stak hen de vrolijk verpakte banden toe. ‘Ditis voor jullie allebei...’


    Ze maakte haar zin niet af en het viel haar niet op dat ze het cadeautje van haar overnamen. Ze staarde naar hetomslag van een van de boeken die op de lage tafel lagen.De titel De kleine rode vuurtoren en de grote grijze brughad haar aandacht getrokken en riep een vloedgolf vanherinneringen op.


    Pap, lees dat nog eens voor. Nog één keertje, alsjeblieft.


    Op de omslag stond een zwierige rode vuurtoren. Ze sloeg het boek open. Het titelblad werd opgesierd door een afbeelding van de duidelijk als zodanig herkenbare GeorgeWashington Bridge, met het vuurtorentje eronder.


    Je lievelingsboek... Ik zie rood...


    Dat probeerde pap me duidelijk te maken, besefte Regan met toenemende opwinding. Vanaf de plaats waar hij is,kan hij die vuurtoren zien.


    ‘Regan, wat is er?’ vroeg Fred indringend.


    Regan schudde haar hoofd. ‘Ik hoop dat jullie van de films genieten. Ik zie jullie later wel weer.’ Ze draaide zich omnaar Fred.


    ‘Ik loop even met je mee naar buiten,’ zei hij.


    


    De spanning die C.B. uitstraalde had een explosief niveau bereikt. Luke en Rosita bekeken zwijgend zijn grimmigegezicht toen de tijd voor het plegen van het telefoontje dichterbij kwam. Hij weet dat dit doorslaggevend gaat worden, dacht Luke. Hij weet dat ze het geld nooit zullen krijgen als dat vanavond niet gebeurt. Hij kon horen dat hetbuiten steeds harder ging waaien, en de boot sloeg steedsharder tegen de steiger aan. Als dat zo doorging, kon niemand voorspellen wanneer en of hun vliegtuig de lucht wel in zou gaan.


    ‘C.B., ik moet even naar huis want ik heb mijn paspoort in het appartement laten liggen,’ zei Petey.


    Nee, dat is niet zo, dacht Luke. Ik heb je er daarnet nog naar zien kijken. Hij vroeg zich af wat Petey van plan konzijn.


    ‘Wat zeg je?’ C.B. staarde Petey aan.


    ‘Ik wilde er zeker van zijn dat het veilig was opgeborgen en hier heb ik niet veel ruimte. Jij hebt de afgelopen nachten thuis geslapen, nietwaar? En wat doet het er trouwenstoe? Het is maar vijf minuten lopen. Je kunt me bij het appartement oppikken.’


    C.B. keek op zijn horloge. ‘Ik zal om precies tien minuten over vier bij jou voor de deur staan.’


    ‘Prima.’ Petey keek van Luke naar Rosita. ‘Misschien zullen we elkaar nooit meer ontmoeten, maar ik zou jullie graag het allerbeste wensen.’ Met een kwiek saluut vertrokhij.


    Luke wist waarom zijn voeten koud en vochtig aanvoelden. Er lag wat water op de grond. Het ijs, dacht hij. Deze tobbe begint te lekken.


    


    Jack Reilly voelde instinctief onmiddellijk aan dat Alvin Luck geen bedreiging voor de mensheid vormde. Hij waseen liefhebber van detectives, geen ontvoerder. Nora Regan Reilly was alleen een van de vele schrijvers wier boeken hij verzamelde.


    Alle vragen die hij of de rechercheurs stelden werden meteen en zonder aarzelen beantwoord. Alvin vertelde dat hij de foto van Luke tijdens het diner van schrijvers van detectives had genomen. Hij had het lijstje gekocht nadat hijhad gehoord dat Nora een ongelukje had gehad.


    ‘Vond ze het niet mooi?’ vroeg hij terwijl ze in zijn overvolle slaapkamer stonden.


    ‘Ik weet waarom ze je al die vragen stellen,’ zei zijn moeder. ‘Je hebt de kaart niet ondertekend.’ Ze schudde heftig haar hoofd. ‘Van dergelijke dingen houden ze niet. Ze denken dat het betekent dat je iets te verbergen hebt.’


    ‘Mevrouw Reilly was alleen verbaasd een cadeautje zonder afzender te krijgen,’ zei Jack geruststellend. ‘Hebt u de teddybeer zelf in dat cadeauwinkeltje gekocht?’


    ‘Welke teddybeer?’ vroeg zijn moeder. ‘Alvin, je hebt met geen woord gerept over een teddybeer.’


    ‘Ik zie dat u veel aantekeningen hebt gemaakt in de marges van de boeken van mevrouw Reilly.’ Jack pakte er een van op en bladerde het door.


    ‘O ja,’ zei Alvin opgewonden. ‘Ik heb van honderden schrijvers van detectives de plots bestudeerd. Daar kun je veel van leren. Ik berg mijn aantekeningen op onder categorieën als moord, brandstichting, inbraak en verduistering.Als ik in de krant over echte zaken lees, knip ik die artikelen uit voor mijn dossier.’


    ‘Hebt u daarom al die aantekeningen over Nora Regan Reilly?’


    ‘Natuurlijk.’


    ‘Hebt u toevallig ooit “Deadline voor het paradijs” gelezen?’


    ‘Dat was een van haar eerste verhalen. Ik heb het opgeborgen onder “ontvoering”.’ Hij liep om het bed heen naar een dossierkast en trok de onderste la open. ‘Hier heb ikhet.’ Hij gaf Jack een tijdschrift dat eenendertig jaar oudwas.


    


    Regan reed zo hard als ze dat durfde over wegen die snel met sneeuw bedekt raakten. Pap en Rosita kunnen de kleine rode vuurtoren zien, dacht ze, en ze kreeg weer een beetje hoop. Ze zijn ergens in de buurt van de George Washington Bridge. Jack had gezegd dat de achtergrondgeluiden op de banden erop wezen dat ze in de buurt van water waren.


    Ze draaide Jacks nummer.


    ‘Ik heb net met je moeder gesproken om haar mee te delen dat Alvin Luck niet langer een verdachte is. Maar hij zou nog wel eens een grote hulp kunnen blijken te zijn,want hij had een exemplaar van dat verhaal van haar.’


    ‘Wat zeg je?’


    ‘Hij is een serieuze verzamelaar van detectives. Als we de onuitsprekelijke mazzel hebben dat de ontvoerders de route nemen die in dat verhaal staat beschreven, zullen we henheel wat gemakkelijker in de gaten kunnen houden.’


    ‘Ik heb jou ook iets te vertellen.’ Regan meldde wat er net bij Rosita thuis was gebeurd.


    ‘Regan, dat betekent waarschijnlijk dat ze ergens in New Jersey worden vastgehouden.’


    ‘Waarom?’


    ‘Denk er eens over na,’ zei Jack. ‘Je vader heeft het ziekenhuis even na tienen verlaten. De auto is kennelijk naar New Jersey gereden, want hij is om zestien over elf overde George Washington Bridge teruggegaan naar NewYork. Om kwart voor twaalf is hij via de TriboroughBridge Queens in gereden, en dat is zo ongeveer de normale tijd die het je zou kosten om die afstand zonder testoppen af te leggen. Als ze niet meteen zijn gestopt nadatze de brug naar Manhattan over waren, zouden ze de vuurtoren op geen enkele manier nog kunnen zien.’


    ‘Om de een of andere reden geeft dit me een goed gevoel,’ zei Regan. Het net wordt strakker aangehaald, dacht ze.


    


    Petey dronk een tequila sunrise in Elsie’s Hideaway, waar het jaarlijkse feest ter ere van kerstavond in volle gang was.Alle stamgasten waren er. Ik neem er maar ééntje, beloofde hij zichzelf, want ik moet op deze belangrijke avondgoed bij mijn positieven blijven.


    Als C.B. zou weten dat ik hier naar binnen ben gelopen, zou hij me vermoorden. Maar ik kan de VS niet verlatenzonder een laatste bezoekje aan deze tent, waar iedereenelkaar kent. Met een paar van deze kerels ben ik nog gaanvissen, dacht hij.


    ‘Petey, je kijkt terneergeslagen.’ Matt, Elsies barkeeper die er al heel lang werkte, verving zijn lege tequila-glas. ‘Elsiewenst je een gelukkig kerstfeest.’


    ‘Aardig van haar.’


    ‘Ik heb gehoord dat je met vakantie gaat. Waarheen?’


    ‘Ik ga vissen.’


    ‘Waar?’


    ‘In het zuiden,’ zei Petey vaag.


    Matt was al met de volgende klant bezig.


    Petey keek op zijn horloge. Het was tijd om te vertrekken. Hij liet zich van de barkruk glijden, keek naar de gratis tequila sunrise en liet die met voor hem absoluut niet typerende vastberadenheid onaangeroerd staan.


    ‘Petey, voel je je wel goed?’ Matt keek bezorgd terwijl hij borrelnootjes in een leeg schaaltje deed.


    ‘Ik voel me geweldig,’ verzekerde Peter hem. ‘Als de man van een miljoen.’


    ‘Blij dat te horen. Amuseer je tijdens je vakantie en stuur ons een kaart.’


    ‘Heb je hier nog wat van die prentbriefkaarten van Elsie?’ vroeg Petey.


    Matt stak een hand onder de bar. ‘Ik heb er nog één. Alsjeblieft.’


    Petey zwaaide en liep voor de laatste keer Elsie’s uit.


    Regan had Austin Grady op de hoogte gehouden van alles wat er gebeurde. Gedurende de laatste twee dagen had hij telefoontjes afgehandeld van vrienden van de Reilly’sdie over Nora’s ongelukje hadden gehoord en haar of Luke niet konden bereiken.


    Toen Nora Austin om kwart over drie belde, vroeg hij of hij onderweg naar huis even bij haar langs kon komen. ‘Ikwil je graag zien, Austin,’ zei ze snel. ‘Je bent de enigevriend van ons die weet wat er gaande is.’


    Austin was er nog maar net toen Regan binnenkwam en vertelde dat ze het boek over de rode vuurtoren had gezien.


    ‘De kleine rode vuurtoren en de grote grijze brug,’ zei Nora. ‘Natuurlijk. Je was dol op dat boek.’


    ‘Ze moeten die vuurtoren kunnen zien,’ zei Alvirah nadrukkelijk. ‘Het lijdt geen enkele twijfel dat hij op die band met nadruk “Ik zie rood” heeft gezegd.’


    ‘Jack denkt dat ze aan de kant van New Jersey bij die brug zijn,’ zei Regan, en ze legde uit waarom hij dat dacht.


    ‘Hadden we er maar enig idee van wie dit heeft gedaan,’ zei Nora hulpeloos. ‘Maar we hebben niets anders om meete werken, en ze zullen over nog geen halfuur weer opbellen. Kunnen we erop rekenen dat ze zich aan hun deel vande afspraak zullen houden als ze dat geld eenmaal in handen hebben?’ Ze wees op het raam. ‘Kijk eens naar hetweer. Als ze de tas gisteren per ongeluk hebben laten vallen, zou er vandaag ook heel wat mis kunnen gaan.’


    Ze schrokken allemaal toen er werd aangebeld.


    ‘Regan, we kunnen nu niemand ontvangen. Zeg maar dat ik lig te slapen.’


    ‘Dat weet ik, mam.’ Regan liep snel naar de voordeur. Op de stoep stond de voorzitter van de plantenclub die tweeavonden geleden op het raam van Austins kantoor had geklopt. Hij had een lange gebreide muts op, die al aardig onder de sneeuw zat.


    ‘Hallo, Regan!’ tjirpte hij. ‘Herinner je je mij nog? We hebben elkaar laatst ontmoet. Ik ben Ernest Bumbles.’


    Hij had een in cadeaupapier verpakt pakje onder zijn arm. ‘Hallo, meneer Bumbles,’ zei Regan snel.


    ‘Is je vader thuis?’


    ‘Ik ben bang van niet,’ zei Regan. ‘Hij is opgehouden in New York.’


    ‘O, wat jammer. Mijn vrouw en ik zijn onderweg naar Boston om haar moeder te bezoeken, ook al zou niemand in dit weer eigenlijk achter het stuur moeten gaan zitten! Hoedan ook... ik heb hier een cadeautje dat ik dolgraag aanje vader wil geven. Het feit dat ik hem telkens niet kan treffen, breekt mijn hart. Maar ik wil wel dat hij het met Kerstmis krijgt.’


    ‘Dan zal ik het namens hem aannemen,’ zei Regan, die dolgraag een eind aan het gesprek wilde maken om terug te kunnen gaan naar de anderen.


    ‘Zou je mij een gunst willen bewijzen?’ vroeg Ernest met een smekende blik in zijn ogen.


    ‘Welke?’


    ‘Wil je mijn cadeautje voor je vader nu uit het papier halen en mij dan een foto van jou laten maken terwijl je het in je handen hebt?’


    Regan zou hem het liefst hebben gewurgd. Ze nodigde hem uit de hal in te komen, trok snel het lintje los en maaktede doos met de ingelijste oorkonde open.


    ‘Waar is dit voor?’ vroeg ze terwijl ze de tekst las.


    Ernest straalde. ‘Je vader heeft zo veel voor de Bloesems gedaan. Hij heeft Cuthbert Boniface Goodloe met onzeclub kennis laten maken. Die arme man is deze week overleden, maar hij heeft ons in zijn testament een miljoen dollar nagelaten. We zullen je vader nooit genoeg kunnen bedanken.’


    ‘Een miljoen dollar?’ herhaalde Regan.


    Ernests ogen werden vochtig. ‘Een miljoen dollar. Vrijwel zijn hele nalatenschap! Wat een vrijgevige man. En dat alles door toedoen van jouw vader. We willen een tweedeoorkonde overhandigen aan de neef van meneer Goodloe,ter ere van zijn geweldige oom, maar die man is ook nooitthuis! Mag ik nu die foto van jou maken?’


    Op Nora’s verzoek liep Austin de huiskamer uit om te kijken wat er aan de hand was. O mijn god, zei hij tegen zichzelf toen hij Bumbles zag. Die man weet van geen ophouden.


    Zijn blik kruiste die van Regan en zij schudde licht haar hoofd om hem ervan te weerhouden Bumbles meteen dedeur uit te werken.


    Ze hield de oorkonde omhoog. ‘Austin, moet je eens kijken,’ zei ze met een geforceerd stralende glimlach. ‘Mijn vader is er de reden van dat de club van meneer Bumblesdeze week een miljoen dollar heeft gekregen van een zekere Cuthbert Boniface Goodloe. Wist je dat mijn vaderdaarvoor verantwoordelijk was?’


    Austin schudde zijn hoofd. ‘Daar had ik geen idee van.’


    ‘Het speet me zo dat je vader de begrafenis van onze weldoener niet kon bijwonen,’ zei Bumbles. ‘Maar de Bloesems zijn in groten getale komen opdagen.’


    ‘Het is goed dat jullie er waren,’ zei Austin. Regan heeft een engelengeduld, dacht hij. ‘Zijn neef is de enige familiedie hij nog had.’


    ‘Werkelijk?’ zei Regan. Ze keek naar Ernest en vroeg gekscherend: ‘Hoe vond hij het dat zijn oom zoveel geld aan de Bloesems had nagelaten?’


    Ernest legde een vinger tegen zijn wang. ‘Dat weet ik niet. Maar waarom zou hij er niet blij om zijn voor ons? We zijn een schitterende club en ik weet zeker dat hij het prachtig zal vinden zo’n oorkonde te krijgen. Als ik hem ooitkan bereiken, natuurlijk.’


    ‘Waar woont hij?’ vroeg Regan.


    ‘In Fort Lee.’


    Regan slikte moeizaam. De New Jersey-kant van de George Washington Bridge lag in Fort Lee. Was het mogelijk? ‘Ikweet zeker dat mijn vader dit prachtig vindt.’


    ‘Nou, ik ben blij dat u thuis was en hem in ontvangst kon nemen. Ik heb de andere in de kofferbak van mijn auto liggen, zodat ik hem meteen aan die neef kan overhandigenals het me lukt hem te pakken te krijgen.’


    ‘Geeft u hem maar aan mij,’ zei Regan. ‘Ik ben vanavond toch in de buurt van Fort Lee en dan zal ik hem bij zijnhuis afgeven, zodat hij hem ook nog voor Kerstmis heeft.’


    ‘Dat zou geweldig zijn!’ riep Ernest uit. ‘Maar ik heb zijn adres niet.’


    ‘Ik bel het kantoor wel,’ zei Austin. ‘Ik weet zeker dat we dat adres in een dossier hebben staan.’


    ‘Ik kom zo terug,’ zei Ernest terwijl hij zich omdraaide, naar buiten liep en half over het pad naar zijn auto gleed,waarin Dolly geduldig op hem zat te wachten. Toen hij terug was, overhandigde hij Austin het andere geschenk.‘Wilt u dat even vasthouden?’ Daarna draaide hij zich naarRegan toe terwijl hij zijn camera bedrijfsklaar maakte. ‘Nucheese zeggen.’


    ‘Cheese.’


    ‘Hoe heet die neef eigenlijk?’


    ‘C.B. Dingle,’ zeiden Austin en Ernest tegelijkertijd.


    


    ‘Ik heb gewonnen,’ zei Bobby halfhartig. ‘Laten we nu de videoband aanzetten.’


    ‘Eerst moeten we al die knikkers verzamelen,’ zei Fred.


    Gedrieën kropen ze door de huiskamer om de knikkers te pakken die alle kanten op waren gerold. ‘Ik geloof dat iker een onder de bank heb zien verdwijnen,’ zei Fred. Hijtilde de rok van de bank op en liet zijn hand over de krappe ruimte tussen de bank en het kleed glijden. Zijn zoekende vingers vonden de knikker, maar hij merkte ookmeteen dat die op een stukje papier en niet op de vloerbedekking lag. Hij trok het papier onder de bank vandaanen zag dat het een aan Rosita geadresseerde prentbriefkaartwas.


    De neergekrabbelde boodschap was omgeven door kleurrijke verfspatjes en luidde:


    


    Hoop dat we hier snel kunnen dineren!!!!!!


    Petey


    


    Chris stond naast Fred en keek naar de kaart. ‘Mammie deed zo raar toen ze die kaart had gekregen. Ze zei dat delift van die man niet helemaal naar boven gaat.’


    Fred glimlachte. ‘Heb je hem ooit ontmoet?’


    Chris keek Fred aan alsof het hem verbaasde dat hij zo’n stomme vraag stelde. ‘Neeee! Mammie heeft hem op haarwerk ontmoet.’


    ‘Werkte hij voor meneer Reilly?’


    ‘Een keertje maar. Hij moest iets schilderen en zij vonden de kleur afschuwelijk.’


    Fred draaide de kaart om. Elsie’s hideaway, Edgewater, New Jersey. Zijn hart sloeg een slagje over. Verfspetters in de gedumpte limousine. Een man die voor Luke Reilly had gewerkt, was door Rosita met een kluitje in het riet gestuurd. Een kerel die duidelijk een stamgast wasvan een bar in de buurt van de George Washington Bridge.


    ‘Zet de band alvast maar aan,’ zei hij tegen de jongens. ‘Ik moet in de slaapkamer even bellen.’


    


    Toen Regan en Austin meneer Bumbles gedag hadden gezegd, liepen ze met de cadeautjes terug naar de huiskamer. ‘Dit kan beslist een motief zijn,’ zei Nora terwijl ze de oorkonde las. ‘Maar het kan ook een herhaling zijn van hetgeval Alvin Luck.’


    ‘Ik wou dat we meer tijd hadden,’ zei Regan indringend. ‘Ik zou er dolgraag naartoe willen gaan om een nader onderzoek naar die man in te stellen. Maar over tien minuten komt dat telefoontje en zal ik waarschijnlijk meteennaar New York moeten vertrekken. Jack wacht me daarop met het tweede miljoen.’


    De telefoon rinkelde en dat klonk als een geweerkogel die werd afgeschoten.


    ‘Ze zouden toch niet op deze lijn bellen?’ zei Regan terwijl ze naar de telefoon rende.


    Het was Fred.


    Ze luisterde. ‘Een momentje, Fred.’ Ze draaide zich om naar Austin. ‘Fred heeft net een prentbriefkaart van eenzekere Petey gevonden, die in het rouwcentrum wat schilderwerk lijkt te hebben verricht. Hij had Rosita uitgenodigd een keer met hem op stap te gaan. Weet jij over wieik het heb?’


    Austin knikte. ‘Hij heeft daar maar een dag gewerkt en de boel volledig verknald.’ Hij zweeg even en riep toen uit:‘Hé, wacht eens! Hij heeft zich laten zien tijdens de wakevoor Goodloe. Hij is een goede kameraad van C.B. Dingle.’


    Nora snakte naar adem. ‘Hij is een schilder en in de limousine zijn verfspettertjes aangetroffen.’


    ‘De prentbriefkaart die hij Rosita heeft gestuurd komt uit een bar in Edgewater,’ zei Regan. ‘Dat ligt iets ten zuiden van Ford Lee en daarvandaan kun je de vuurtoren nogzien.’


    Regan vertelde Fred wat zij te weten waren gekomen over C.B. Dingle.


    ‘Wat is Peteys achternaam?’ Fred blafte bijna door de telefoon.


    ‘Austin, ken jij de achternaam van Petey?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Wacht maar even. Dat kan ik wel achterhalen.’ Hij pakte zijn gsm en toetste het nummervan het kantoor in. ‘Ze zijn de dossiers aan het nakijken.’


    Even later zei hij: ‘Hij heet Petey Commet en hij woont in Edgewater.’ Austin schreef het adres op en gaf dat aan Regan.


    ‘Fred, ik weet het,’ zei ze, en ze gaf hem de informatie door. ‘Ze zullen me over twee minuten bellen. Ik bel terug zodra ik met hen heb gesproken.’


    ‘Regan, ik ga naar die vent op zoek,’ zei Fred.


    ‘Ik wou dat ik met je mee kon gaan.’


    Om precies vier uur gaf haar gsm geluid.


    ‘Om half zes moet je bij de uitgang van de Midtown Tunnel aan de kant van Manhattan zijn.’


    ‘De uitgang van de Midtown Tunnel aan de kant van Manhattan,’ herhaalde ze, en ze keek naar Nora.


    ‘Ze gebruiken mijn verhaal,’ fluisterde Nora.


    ‘Ik heb mijn moeder net vanuit het ziekenhuis mee naar huis genomen,’ zei Regan snel. ‘Dus ben ik nu in New Jersey. Ik heb wat meer tijd nodig.’


    ‘Die krijg je niet.’


    Austin legde een hand op Regans arm. ‘Laat mij gaan,’ mimede hij.


    Regan knikte dankbaar. ‘Ik kan in dit weer niet al te best autorijden,’ legde ze uit. ‘Is het goed als Austin Grady, deassistent van mijn vader, het geld aflevert? Hij kan mijnauto nemen en mijn telefoon gebruiken. U zult er niets wijzer van worden als ik een ongeluk krijg.’


    Er volgde een stilte. Toen hoorde ze hem aarzelend zeggen: ‘Oké. Maar omwille van je vader en Rosita kun je beter geen rare dingen proberen te doen. Roepen jullie allebei maar hallo.’


    Even hoorde ze hun stemmen op de achtergrond. We beginnen dichter bij jullie in de buurt te komen, wilde ze schreeuwen. De verbinding werd verbroken.


    Ze draaide het nummer van Fred.


    ‘Ik ga naar Edgewater,’ zei Fred.


    ‘En Alvirah en ik gaan naar Fort Lee.’


    ‘Kan ik de kinderen naar je moeder brengen?’


    Regan aarzelde. ‘Denken ze niet...’


    ‘Ik zal tegen hen zeggen dat Rosita met je vader een boodschap is gaan doen. Morgen zullen ze de waarheid sowieso te horen moeten krijgen.’


    Regan vertelde hem hoe hij bij haar ouderlijk huis kon komen. ‘Geef me het nummer van je gsm en schrijf dat van mijn moeder op. Ik zal haar toestel meenemen, want Austin gaat de mijne gebruiken.’


    ‘We houden contact,’ zei Fred. ‘Wees voorzichtig.’


    


    ‘Het weer is daar behoorlijk beroerd,’ zei C.B. tegen Luke terwijl hij de gsm uitzette. ‘Je dochter is te zenuwachtig omte kunnen rijden, dus stuurt ze die Grady hierheen.’


    Regan kan onder alle weersomstandigheden autorijden, dacht Luke. Is alles met Nora oké? Is er iets anders gaande?


    De manier waarop C.B. in de hut om zich heen keek had iets definitiefs. Hij haalde de sleutels van hun ketenen uitzijn zak en legde ze op het fornuis, ver buiten hun bereik. ‘Als wij het geld hebben, kunnen jullie naar huis. Zodra we een veilig eind uit de buurt zijn, zullen we zeggen waarze jullie kunnen vinden.’


    ‘Tenzij je ons dood wilt hebben, kun je dat maar beter snel regelen,’ zei Luke, die op de vloer wees. De sneeuwstormwas erger geworden en de boot werd met steeds verder toenemende kracht gewiegd. Het bonkende, schrapende geluid van ijsschotsen die tegen de zijkanten sloegen werdfrequenter. De vloer was nu helemaal nat.


    ‘We zullen bellen vanaf het vliegveld. Zodra we zijn geland.’


    ‘Dat duurt te lang,’ riep Rosita uit. ‘Misschien gebeurt dat pas morgen.’


    ‘Jullie zullen gewoon moeten bidden dat we vanavond nog ter plekke arriveren,’ zei C.B. De deur sloeg achter hemdicht.


    


    Om tien minuten voor vijf parkeerden Regan en Alvirah hun auto voor het hoge flatgebouw waarin C.B. woonde.‘Nu gaat het beginnen,’ zei Regan terwijl ze uitstapten.


    De portier belde om hun komst aan te kondigen. Even later schudde hij zijn hoofd. ‘Er wordt niet opgenomen. Hij moet de deur uit zijn.’


    ‘Zijn oom is deze week overleden,’ zei Regan.


    ‘Dat heb ik gehoord.’


    ‘Mijn vader is de eigenaar van de begrafenisonderneming die alles heeft geregeld en hij moet in contact komen metmeneer Dingle. Het is heel belangrijk. Kan ik op de een ofandere manier achterhalen wanneer hij thuis wordt verwacht?’


    ‘De echtgenote van de conciërge maakt zijn appartement schoon. Ik zou haar kunnen bellen,’ bood de portier aan.‘Meer kan ik niet doen.’


    ‘Dank u,’ zei Regan. ‘Dat is heel aardig van u.’ Zij en Alvirah keken elkaar even aan.


    ‘Ik help u graag,’ zei de man schouder ophalend. ‘Het is tenslotte Kerstmis.’


    Een minuut later draaide hij zich weer naar hen om. ‘Dolores zei dat u naar haar toe kunt komen. Ze woont in 2b.’


    Dolores’ appartement zag er ter ere van de feestdagen heel vrolijk uit. De lichtjes in de boom brandden, er stond kerstmuziek op en het rook er naar gegrilde kip.


    ‘We zullen u niet lang ophouden,’ zei Regan gehaast. ‘Maar we moeten in contact komen met meneer Dingle.’


    Dolores, een vrouw van achter in de vijftig, klonk meelevend toen ze zei: ‘Die arme man. Hij heeft me verteld dat hij een reis gaat maken om zich weer wat beter te kunnenvoelen. Toen ik daar vanmorgen was, was hij aan het pakken.’


    ‘Bent u vanmorgen nog in zijn appartement geweest?’ vroeg Alvirah.


    ‘Niet lang. Ik had wat kerstkoekjes voor hem. Hij heeft me uitgenodigd even binnen te komen, maar hij leek zenuwachtig en van streek, alsof hij aan veel spanningen blootstond. Een reisje zal hem goed doen.’


    ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei Regan, en ze vroeg zich af of haar vader en Rosita daar in een slaapkamer opgeslotenkonden zitten.


    ‘Dit gebouw is mooi,’ zei Alvirah. ‘U hebt een prachtig uitzicht op de rivier. Heeft meneer Dingle die mazzel ook?’


    ‘O nee,’ zei Dolores, die een tikkeltje superieur glimlachte. ‘Hij heeft een van de kleine studio’s met uitzicht op de straat.’


    


    Om kwart over vijf stond Fred Torres in de om hem heen dansende sneeuw op de stoep van het aftandse houten huis voor twee gezinnen waarin Petey woonde. Regan had hem opgebeld nadat ze het appartementencomplex van C.B.weer had verlaten en gezegd dat ze alleen met zekerheid teweten was gekomen dat hij vanmorgen met zijn kofferswas vertrokken, volgens zeggen vanwege een vakantie. Hetwas heel onwaarschijnlijk dat Luke en Rosita in zijn appartement waren geweest.


    Zouden ze hier kunnen zijn, vroeg Fred zich af terwijl hij voor de tweede keer aanbelde. Hij had de aparte ingangnaar Peteys appartement in de kelder al geprobeerd, maardaar was het donker en niemand had op zijn bellen gereageerd.


    Er moest boven echter wel iemand zijn, want daar brandde licht en hij kon het geluid van een televisie horen.


    De deur werd geopend door een slaperig ogende man van ergens in de zestig. Hij ging gekleed in een gekreukte spijkerbroek, een openhangend flanellen hemd en pantoffels,en het leek alsof de bel hem net wakker had gemaakt. Hijscheen niet blij te zijn met het feit dat hij werd gestoord.‘Bent u de eigenaar van dit gebouw?’ vroeg Fred.


    ‘Ja. Hoezo?’


    ‘Ik ben op zoek naar Petey Commet.’


    ‘Hij is vanmorgen vertrokken vanwege een vakantie.’


    ‘Weet u waar hij naartoe gaat?’


    ‘Dat heeft hij niet gezegd en daar heb ik ook niets mee te maken.’ De man wilde de deur weer dichtdoen.


    Fred haalde zijn politiepenning tevoorschijn. ‘Ik moet met u over hem praten.’


    De slaperige blik verdween. ‘Zit hij in de nesten?’


    ‘Dat weet ik nog niet,’ antwoordde Fred. ‘Hoelang woont hij hier?’


    ‘Drie jaar.’


    ‘Hebt u ooit problemen met hem gehad?’


    ‘Niet echt, behalve dan dat hij de huur soms te laat betaalt. Maar het geld komt er altijd wel.’


    ‘Nog een paar vragen en dan laat ik u verder weer met rust,’ zei Fred. ‘Heeft hij hier in de buurt goede vrienden?’


    ‘Als je die stamgasten van Elsie’s Hideaway meerekent, heeft hij er veel. Die tent staat vlak om de hoek. Hé, luister. Ik begin het koud te krijgen.’


    ‘Nog een vraag. Bent u de afgelopen dagen in zijn appartement geweest?’


    ‘Ja. Toen hij vanmorgen was vertrokken, heb ik de thermostaat gecontroleerd. Als hij er niet is, heeft het geen zin brandstof te verbruiken. Vooral niet met die prijzen vantegenwoordig.’


    Deze keer hield Fred hem niet tegen toen hij de deur dicht wilde doen. Terwijl hij in zijn auto stapte, kwam de wagen van Regan en Alvirah naast hem tot stilstand.


    ‘Hier heb ik ook niets bereikt. Rij maar achter me aan naar Elsie’s Hideaway.’


    


    Omdat de tijd krap was, hevelde Jack Reilly het geld een paar huizenblokken van de Midtown Tunnel aan de kantvan Queens vandaan over in Regans auto. ‘We zullen jevolgen,’ zei hij tegen Austin Grady, ‘maar als hij je laat rijden zoals wij vermoeden, zal onze mobiele eenheid een respectabele afstand moeten bewaren omdat die anders te gemakkelijk wordt gezien. In de gebouwen langs de routezijn agenten van ons gestationeerd en zij zullen je in de gaten houden. Succes.’


    Om half zes kwam het telefoontje. ‘Door de tunnel rijden en rechts aanhouden. Meteen na het tolhek de afslag naarBorden Avenue nemen.’


    ‘Dat wilden we horen,’ zei Jack jubelend toen de basis van Adelaar de boodschap doorgaf.


    Zijn gsm gaf geluid. Het was Regan. ‘De neef en de schilder zijn vandaag met hun koffers van huis gegaan. Ze hebben anderen meegedeeld dat ze met vakantie gingen.’


    Jack voelde dat zijn lichaam snel adrenaline aanmaakte. ‘Regan, ik durf er alles onder te verwedden dat zij degenen zijn die we zoeken. Als ze koffers bij zich hebben, betekent dat dat ze niet teruggaan naar de plaats waar ze jevader en Rosita hebben achtergelaten. Nadat ze het geldhebben opgehaald, zullen ze waarschijnlijk naar het vliegveld gaan.’


    ‘Als ze weg kunnen komen, horen we misschien nooit meer iets van hen.’


    ‘We zullen hen in de gaten houden, voor het geval ze wel teruggaan naar je vader en Rosita, maar zodra ze koerszetten naar een van de twee vliegvelden, hebben we geenkeus en moeten we hen te grazen nemen.’


    ‘Alvirah en ik zijn onderweg naar een bar in Edgewater waar Petey vaak komt. Fred Torres is bij ons. Misschienzal iemand ons daar iets wijzer kunnen maken.’


    ‘Regan, wees alsjeblieft voorzichtig,’ zei Jack zacht.


    


    Na een keiharde knal maakte de boot opeens een schrikbarende duik en bleef in een hoek van twintig graden hangen. Rosita en Luke werden naar opzij geslingerd. Rosita schreeuwde en Lukes gezicht vertrok van de pijn toen deboeien in zijn handen en enkels sneden.


    ‘Meneer Reilly, deze boot is aan het zinken! We zullen verdrinken,’ zei Rosita snikkend.


    ‘Nee, dat zal niet gebeuren,’ zei Luke stellig. ‘Ik denk dat een van de meertrossen het heeft begeven.’


    Nog geen minuut later werd de boot weer woest tegen de steiger aan gesmeten.


    Luke hoorde een gorgelend geluid en water begon ergens in de buurt van de deur naar boven te borrelen. Toen de boot nog een keer hevig schommelde, viel de sleutelbos dieC.B. op het fornuis had gelegd op de grond. Wanhopigboog Luke zich naar voren - zo ver als zijn ketenen dattoelieten. Zijn vingers raakten de rand van een van de sleutels, maar voordat hij kon proberen die te pakken, begonde boot weer te schommelen en schoven de sleutels eeneind buiten zijn bereik.


    Tot dat moment had Luke geloofd dat ze een kans hadden, maar nu was dat veranderd. Zelfs als C.B. zou opbellen vanuit zijn plaats van bestemming, zou het te laat zijn. Het water kwam steeds hoger in de boot te staan. Rosita had gelijk. Ze zouden verdrinken. Hun lichamen zouden worden gevonden als karkassen van dieren in een val- zo ze al ooit boven water zouden komen. Deze tobbe zoubinnen heel korte tijd in drijfhout zijn veranderd.


    Ik had nog heel wat jaren langer willen leven, dacht hij terwijl de gezichten en de stemmen van Nora en Regan bezit namen van zijn ziel.


    Aan de andere kant van de hut kon hij Rosita horen fluisteren: ‘Wees gegroet, Maria, vol van genade...’


    Hij maakte het gebed samen met haar af. ‘...tot in het uur van onze dood. Amen.’


    


    In Elsie’s Hideaway ging het er zeer levendig aan toe. Regan, Fred en Alvirah hadden slechts een momentje nodig om zich te oriënteren en liepen toen regelrecht naar de bar.Matt, de barkeeper, kwam meteen naar hen toe. ‘Wat kanik voor jullie doen?’


    ‘Ons een paar antwoorden geven.’ Fred haalde zijn politiepenning tevoorschijn. ‘Kent u Petey Commet?’


    ‘Zeker. Nog geen twee uur geleden zat hij op de plek waar u nu staat.’


    ‘Volgens zijn huisbaas is hij vanmorgen met zijn koffers vertrokken,’ zei Fred.


    ‘Dat is mogelijk, maar vanmiddag was hij nog hier. Hij heeft wel gezegd dat hij met vakantie ging.’


    ‘Weet u waarheen? Dat is echt belangrijk.’


    ‘Ik zou u graag willen helpen, maar om u de waarheid te zeggen was hij daar nogal vaag over. Hij zei dat hij ergensin het zuiden ging vissen.’ Matt zweeg even. ‘Ik weet nietof het iets te betekenen heeft, maar Petey leek vandaag zichzelf niet. Ik heb hem ernaar gevraagd, en toen zei hij dathij zich als de man van een miljoen voelde.’


    Regans bloed stolde in haar aderen. ‘Kunt u ons vertellen waar hij kan zijn geweest tussen het moment waarop hijzijn appartement vanmorgen heeft verlaten en het tijdstipwaarop hij zich hier een paar uur geleden liet zien?’


    Matt haalde zijn schouders op. ‘Hij zorgt voor iemands boot in de jachthaven van Weehawken, die het hele jaaropen is. Misschien is hij daar voor zijn vertrek nog eveneen kijkje gaan nemen, want dat doet hij wel vaker.’


    ‘Die jachthaven ken ik.’ Fred pakte zijn gsm. ‘Geef me het nummer van Licoln Harbor in Weehawken,’ zei hij kortaf.Even later sprak hij met iemand van dat kantoor. Reganzag de spieren van zijn gezicht verstrakken. Wat ze ook tegen hem zeggen, het is geen goed nieuws, dacht ze.


    Fred maakte een eind aan het gesprek en draaide zich om naar Regan en Alvirah. ‘Hij is woensdag met de woonbootvertrokken en niet meer teruggekomen. De vrouw met wieik heb gesproken zei dat hij gek moest zijn. Het ijs komtde rivier af. Onder deze weersomstandigheden horen boten niet buiten te zijn, zei ze, en al zeker niet zo’n oudetobbe.’


    Alvirah legde troostend een hand op Regans arm terwijl Fred de havenpolitie belde.


    Matt, die druk aan het inschenken was geweest, kwam terug. ‘Ik heb een idee. De meeste mensen hier kennen Petey en velen van hen werken hier in de buurt. Misschien weten zij iets.’


    Hij sprong op de bar en floot. Iedereen begon goedkeurend te brullen. ‘Een gratis drankje voor iedereen,’ riep iemand.


    Matt zwaaide met zijn armen door de lucht. ‘Jullie krijgen vanavond al gratis hapjes. Dit gaat om iets belangrijks.Heeft iemand van jullie Petey Commet in de stad gezienvoordat hij hierheen kwam?’


    Alsjeblieft, dacht Regan. Ze zag mensen naar elkaar kijken en hun hoofd schudden. Toen riep iemand: ‘Na mijn werk ben ik regelrecht hierheen gereden en ik heb Petey ophet pad naar de Slocum Marina gezien.’


    ‘Die jachthaven is voor de winter gesloten. Waarom zou hij daarheen zijn gegaan?’ mompelde een klant die vlak bijRegan stond.


    Regan draaide zich naar hem toe. ‘Waar is die jachthaven precies?’


    ‘Als je buiten bent, moet je linksom. Je vindt hem een paar huizenblokken verderop rechts. Bij de bocht zie je eenbordje.’


    Fred, Regan en Alvirah renden naar Freds auto. Hij reed keihard het parkeerterrein af en maakte een schuiver ophet met sneeuw bedekte wegdek.


    ‘Als ze in dit weer op een oude boot zitten...’ Regan maakte haar zin niet af.


    ‘Je bent net de afslag gepasseerd!’ zei Alvirah.


    Fred draaide snel om en jakkerde de steile, verlaten weg naar de rivier af. De door de wind opgeblazen sneeuw reduceerde het zicht vrijwel tot nul. De weg eindigde bij eenverlaten parkeerterrein. De koplampen van de auto kwamen net voldoende door het sneeuwgordijn heen om tekunnen zien dat er geen boot in de haven lag.


    Fred pakte een zaklantaarn uit het handschoenenvakje en sprong de auto uit. Op de voet gevolgd door Regan en Alvirah liep hij snel langs het gesloten kantoor. Ergens linkskonden ze gebons horen. Slippend en glijdend op de nattesneeuw gingen ze de hoek om en zetten het op een rennen.De sterke straal van de zaklantaarn liet een scheef hangende woonboot zien, die telkens tegen de steiger sloegwaaraan hij was afgemeerd. Hij leek op het punt van zinken te staan.


    ‘O, mijn hemel!’ krijste Regan. ‘Ze zitten in die boot. Daar ben ik zeker van.’ Fred en zij renden de steiger over en Alvirah kwam puffend achter hen aan.


    Het touw waarmee de boot was vastgebonden begon al los te raken van de kikker en Fred zette dat weer zo goed mogelijk vast. ‘Alvirah, zorg ervoor dat het min of meer opzijn plaats blijft zitten.’


    ‘Pap!’ brulde Regan terwijl ze de gevaarlijke sprong waagde om aan boord te komen. ‘Rosita!’ Ze begon tegen de deur met het hangslot te trappen.


    Toen Luke en Rosita Regans stem hoorden, dachten ze dat ze droomden. Ze waren aan het proberen hun benen uithet ijskoude, op de vloer kolkende water te houden. Hetbubbelende lek was veranderd in een gestage, snellestroom.


    ‘Regan!’ schreeuwde Luke.


    ‘Maak haast!’ krijste Rosita.


    ‘We komen eraan!’ brulde Fred. Hij stond naast Regan.


    Samen trapten ze herhaaldelijk tegen de deur. Het houten paneel versplinterde eindelijk en ging toen helemaal kapot.Ze trokken aan het losse hout tot ze een opening haddendie groot genoeg was om erdoorheen te stappen.


    Fred was als eerste binnen en liet het licht van zijn zaklantaarn de pikzwarte hut in schijnen. Regan liep achter hem aan, wadend door het steeds hoger komende water,en schrok ontzettend toen ze haar vader en Rosita aan demuren geketend zag.


    ‘De sleutels lagen op de vloer, onder het fornuis,’ zei Luke indringend.


    Fred en Regan bukten zich en lieten hun handen als een gek door het ijskoude, nog steeds verder stijgende waterglijden.


    Alsjeblieft, alsjeblieft, bad Regan. Alsjeblieft! In de buurt van de koelkast raakte iets metaalachtigs haar hand, maardat was even later al weer verdwenen. ‘Ik heb ze gevoeld,’zei ze. ‘Hier ergens.’


    Fred richtte de zaklantaarn op de onderkant van de koelkast.


    ‘Daar zijn ze!’ brulde Regan terwijl ze eropaf dook. Het water reikte nu tot haar knieën. Ze maakte de sleutelringopen en gaf een sleutel aan Fred. Toen waadde ze naar Luke en pakte zijn pols. De sleutel paste niet.


    Fred draaide zich bij Rosita om en ze ruilden van sleutel. Nu ging het wel goed.


    Binnen een paar seconden waren alle ketenen los. Ondersteund door Regan ging Luke staan. Fred hees Rosita overeind.


    ‘Deze boot zal het geen halve minuut meer volhouden,’ zei Fred. ‘Laten we maken dat we wegkomen.’


    Ze liepen klotsend het water en de kapotte deur door.


    Buiten op de steiger hield een vurig biddende Alvirah een touw vast dat de spanning van een zinkende woonboot eigenlijk niet langer kon verdragen. Terwijl de boot nog eenlaatste keer tegen de steiger knalde, zette ze zich schrap.Met behulp van de kracht waarmee ze als huishoudelijke hulp piano’s had verschoven hield ze het touw vast tot ze allemaal veilig achter haar stonden.


    Toen keek ze stralend toe terwijl Regan en haar vader elkaar omhelsden en Fred zijn armen om Rosita heen sloeg. Ik wist dat hij haar graag mocht, dacht Alvirah, en ze voelde zich gelukkig.


    


    Austin Grady volgde de instructies van de ontvoerders op om in oostelijke richting Borden Avenue verder af te rijden en dan linksaf Twenty-fifth Street op te draaien.


    ‘Daar stoppen en wachten,’ was hem opgedragen. Hij reed langzaam over de spekgladde wegen. De ruitenwissers konden de neervallende sneeuw nauwelijks bijhouden.


    Twenty-fifth Street was donker en verlaten en werd omzoomd door oude fabrieken die duidelijk al jaren waren gesloten. De telefoon gaf weer geluid.


    ‘Een huizenblok verder gaan naar Fifty-first Avenue en dan rechtsaf. Doorrijden tot het eind van die straat en vervolgens stoppen. Leg de tas bij de hoek neer.’


    Nu komt het, dacht Austin. Aan het eind van Fifty-first Avenue stopte hij, pakte de tas met het miljoen en deponeerde die op de stoep. Toen stapte hij de auto weer in.


    De gsm werd opnieuw ingeschakeld. ‘Het ligt er,’ zei Austin.


    ‘Doorrijden. Sla linksaf en verdwijn dan.’


    Jack bevond zich vier huizenblokken verderop. Zijn gsm gaf geluid. Het was Regan.


    Met een stem die zowel trilde als jubelde, zei ze: ‘We hebben hen gevonden! We zijn onderweg naar huis.’


    De basis van Adelaar meldde over de radio: ‘De tas wordt opgehaald.’


    Jack schakelde zijn zender in. ‘Oppakken!’


    Chris en Bobby waren in de huiskamer met Willy aan het kaarten. Nora zat er zwijgend bij en staarde naar de brandende haard. Verdoofd door de angst en de spanningschrok ze toen de telefoon op het tafeltje naast haar begonte rinkelen. Ze nam op, doodsbenauwd voor wat ze misschien te horen zou krijgen.


    ‘Hoe gaat het met je been?’ vroeg Luke.


    Tranen van opluchting stroomden over haar wangen. ‘O, Luke,’ fluisterde ze.


    ‘We zijn allemaal onderweg naar huis.’ Lukes stem klonk schor van emotie. ‘Tot over een half uurtje.’


    Nora legde de hoorn op de haak. Chris en Bobby keken haar verwachtingsvol aan. ‘Mammie komt naar huis,’ lukte het haar uit te brengen.


    


    C.B. en Petey, beiden met handboeien om, zaten naast elkaar op de achterbank van de politiewagen.


    ‘Het is niet mijn schuld,’ protesteerde Petey. ‘Jóuw oom is doodgegaan.’


    C.B. had opeens het rare idee dat de gevangenis misschien te verkiezen was boven levenslang met Petey in Brazilië zitten.


    


    Jack Reilly werd afgezet bij zijn appartement in Tribeca. Hij liep regelrecht door naar zijn auto. Zijn koffers en decadeautjes lagen nog steeds veilig in de kofferbak. Naarhuis voor de kerstdagen, dacht hij. Eind goed al goed.


    Op de besneeuwde, bijna verlaten straten van Manhattan hervatte hij de rit waaraan hij twee avonden geleden wasbegonnen. Hij reed naar het oosten, in de richting van FDRDrive. Toen leek de auto opeens uit zichzelf om te draaien.


    Fred en Rosita reden achter Regan, Luke en Alvirah aan terwijl zij de oprit op draaiden. Nog voordat de auto’s totstilstand waren gekomen werd de deur opengesmeten envlogen twee jochies naar buiten, zonder jas of schoenenaan.


    ‘Mammie! Mammie!’ krijsten ze terwijl ze slippend en glijdend het pad af renden.


    Rosita smeet de deken weg waarin ze was gewikkeld, strompelde de auto uit en sloeg haar armen om de kinderen die ze had gedacht nooit meer te zullen zien.


    ‘Ik wist dat je op tijd thuis zou zijn voor Kerstmis,’ fluisterde Chris.


    Bobby keek haar opeens geschrokken aan. ‘Mammie, we hebben de kerstboom al opgetuigd. Mocht dat? Maar wehebben wel een paar versieringen voor jou bewaard.’


    ‘Die zullen we dan samen ophangen,’ zei Rosita gelukzalig terwijl ze hen dicht tegen zich aan trok.


    Fred had zich op de achtergrond gehouden, maar liep nu naar hen toe. ‘Wie van jullie moet ik naar binnen dragen?’Luke, Regan en Alvirah maakten hun portieren open.‘Waarom komt je moeder niet naar buiten gerend om mete begroeten?’ vroeg Luke.


    ‘Dat heeft iets te maken met een kleed dat ik haar heb gestuurd.’


    Samen liepen ze het pad op.


    Willy stond bij de voordeur op Alvirah te wachten.


    Toen Luke zijn huis in liep, leek het alsof hij dat voor het eerst zag. ‘Zoals het klokje thuis tikt, tikt het nergens,’ zeihij vol overgave. Toen liep hij snel naar de huiskamer, waarNora op hem wachtte, en hij werd vrijwel op de voet gevolgd door Alvirah.


    Willy pakte haar arm. ‘Geef ze een momentje samen, schatje.’


    ‘Je hebt gelijk, Willy. Het komt omdat ik zo hopeloos romantisch ben.’


    


    Veertig minuten later zaten de gevangenen en hun redders weer in de huiskamer, verwarmd door een hete douche engehuld in droge kleren.


    Het eten dat Nora bij de plaatselijke delicatessezaak had besteld, was net bezorgd. Regan, Alvirah en Willy begonnen een buffet klaar te maken. Austin had gebeld, trotsomdat hij een rol had gespeeld bij het redden van het leven van zijn vriend.


    ‘Ik kom morgen met mijn gezin even langs,’ zei hij.


    Nora, die een glas wijn in haar hand had, zei: ‘We gaan volgende week een groot feest organiseren en ik zal AlvinLuck ook uitnodigen.’


    ‘Is dat niet de man die jou een cadeautje heeft gestuurd toen ik er even niet was?’ vroeg Luke.


    Rosita zat naast Fred op de bank, met de jongens aan haar voeten. Ze draaide zich naar hem toe. ‘Ben jij daar op tijdvoor terug?’


    Hij keek haar aan en glimlachte. ‘Denk je nu echt dat ik na vanavond nog op een andere boot wil gaan zitten?’


    Rosita glimlachte stralend toen hij eraan toevoegde: ‘Ik ga nergens heen, Assepoester.’


    De bel ging.


    ‘Ik durf erom te wedden dat dat Ernest Bumbles is,’ zei Alvirah joviaal.


    ‘Ik zal speciaal voor hem een oorkonde laten maken!’ verklaarde Nora. ‘Luke, zet zijn naam op de gastenlijst.’


    Regan liep langzaam naar de deur om open te doen en in de kamer achter haar werd gelachen. Ze voelde zich overweldigd door dankbaarheid, vrede, uitputting... en iets anders in haar hart.


    Ze maakte de deur open. De man die ze pas twee dagen geleden in de ziekenhuiskamer van haar moeder had lerenkennen, keek haar glimlachend aan.


    ‘Is hier nog plaats voor een andere Reilly?’ vroeg Jack.
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